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  Jak zawsze książkę tę dedykuję mojej żonie — Sheree


  O autorze


  Chris Negus jest głównym instruktorem technicznym w firmie Red Hat Inc. W ciągu ponad dekady pomógł setkom specjalistów IT w zdobyciu certyfikatu RHCE (ang. Red Hat certified engineer), a także napisał setki dokumentów dotyczących zagadnień z różnych dziedzin informatyki, od systemu Linux, poprzez przetwarzanie w chmurze, aż po stosowanie kontenerów.


  Zanim podjął pracę w Red Hat, Chris był autorem bądź współautorem dziesiątek książek poświęconych systemom Linux oraz UNIX, między innymi: Red Hat Linux. Biblia (wszystkie wydania), Docker Containers, CentOS Bible, Fedora Biblia, Red Hat Enterprise Linux. Biblia, Linux. Rozwiązywanie problemów. Biblia, Linux Toys i Linux Toys II. Ponadto napisał dziewięć wydań książki Linux Bible. Chris jest również autorem kilku książek skierowanych do bardziej zaawansowanych użytkowników: Fedora Linux Toolbox, SUSE Linux Toolbox, Ubuntu Linux Toolbox, Mac OS X Toolbox oraz BSD UNIX Toolbox.


  Zanim został niezależnym autorem książek, przez osiem lat pracował dla AT&T, zajmując się systemem UNIX, a następnie na początku lat 90. przeniósł się do stanu Utah, aby pomóc firmie Novell w pracach nad projektem UnixWare. W czasie wolnym od pisania na temat systemu Linux Chris gra w piłkę nożną lub po prostu poświęca się rodzinie — żonie Sheree oraz synom Sethowi i Calebowi.


  O redaktorach merytorycznych


  Jason W. Eckert jest doświadczonym instruktorem technicznym, konsultantem i autorem bestsellerów z dziedziny informatyki. Ma ponad 30-letnie doświadczenie w branży IT, zdobył 45 certyfikatów, opublikował 4 aplikacje i 24 książki na temat różnych zagadnień informatycznych, takich jak m.in. UNIX, Linux, bezpieczeństwo, Windows Server, Microsoft Exchange Server, PowerShell, BlackBerry Enterprise Server i tworzenie gier komputerowych. Swoim doświadczeniem dzieli się podczas każdych zajęć prowadzonych w triOS College, gdzie pełni rolę dziekana technologii. Więcej informacji o nim znajdziesz w witrynie https://jasoneckert.github.io/.


  Derrick Ornelas jest starszym inżynierem oprogramowania w firmie Red Hat Inc. Obecnie kieruje w niej działem zajmującym się technologiami Red Hat związanymi z kontenerami, takimi jak m.in. OpenShift Container Platform i Red Hat Enterprise Linux CoreOS, w którym odpowiada za zapewnienie jakości i dobrej obsługi produktów Red Hat. Wcześniej był starszym inżynierem pomocy technicznej technologii Red Hat związanych z wirtualizacją, takich jak m.in. libvirt, KVM i Red Hat Virtualization.


  W ciągu 12 lat pracy w Red Hat Derrick uzyskał certyfikaty Red Hat Certified Engineer i Red Hat Certified Virtualization Administrator, a także wykorzystywał swoją obszerną wiedzę w opracowywaniu, wdrażaniu i obsługiwaniu różnych produktów sprzętowych i aplikacji.


  Niemal 20-letnia przygoda Derricka z system Linux rozpoczęła się na uczelni Appalachian State University. Jako osoba zaangażowana w rozwój Linuksa uwielbia uczyć nowych użytkowników tego systemu i towarzyszyć im podczas stawiania pierwszych kroków. W czasie wolnym od pracy jeździ na rowerze lub motocyklu i wędruje z żoną, Carolyn.


  Podziękowania


  Gdy ponad 10 lat temu zaczynałem pracę w Red Hat, nawet się nie spodziewałem, że firma zwiększy się siedmiokrotnie, zostanie kupiona przez IBM za 34 miliardy dolarów oraz wciąż będzie wywoływała u mnie radość i dreszczyk emocji, podobnie jak w chwili, gdy podpisywałem umowę o pracę. Każdego dnia spotykam w pracy fascynujących użytkowników systemu Linux oraz programistów chmury, testerów, instruktorów i specjalistów pomocy technicznej z całego świata.


  Nie jestem w stanie podziękować każdemu z nich oddzielnie, ale chylę czoła przed kulturą współpracy i perfekcji w Red Hat, dzięki której jestem w stanie każdego dnia doskonalić swoje umiejętności w zakresie pracy z systemem Linux. Mój zachwyt firmą Red Hat nie wynika z tego, że w niej pracuję. Raczej pracuję w Red Hat, ponieważ na wiele sposobów pozostaje ona wierna ideałom wolnego oprogramowania odpowiadającym moim przekonaniom.


  Jest grupa pracowników firmy Red Hat, którym chciałbym szczególnie podziękować. Byłem w stanie zająć się wieloma interesującymi i wymagającymi projektami dzięki pewnej dozie swobody, którą otrzymałem od zwierzchników — Michelle Bearer, Dawn Eisner i Sama Knutha. Zwłaszcza Sam od ponad dekady wspiera mnie i zachęca do pracy.


  Podziękowania składam wielu współpracownikom, do których należą: Scott McCarty, Ben Breard, Laurie Friedman, Dave Darrah, Micah Abbott, Steve Milner, Ian McLeod (zespoły narzędzi kontenerów, RHCOS i OpenShift teams), Tom McKay, Joey Schorr, Bill Dettelback, Richa Marwaha i Dirk Herrmann (zespół Quay). Specjalne podziękowania składam Vikramowi Goyalowi, który mieszka w Australii i jest zawsze dostępny, gdy potrzebuję jego pomocy w środku nocy.


  Tekst tej książki został sprawdzony przez dwóch redaktorów merytorycznych, Jasona Eckerta i Derricka Ornelasa. Wcześniej nie znałem Jasona. Jego doświadczenie w pracy z różnymi systemami Linux pomogło mi, gdy zaczynałem za bardzo się koncentrować na produktach firmy Red Hat. Derrick, z którym spotykam się praktycznie codziennie, został poproszony o zajęcie się tą książką, ponieważ jest osobą, która przykłada dużą wagę do szczegółów, a także posiada rozległą wiedzy z zakresu systemu Linux i rozeznanie w tym, co użytkownicy muszą wiedzieć o Linuksie, aby móc z niego korzystać. Dzięki ogromnej pracy wykonanej przez Jasona i Derricka ta książka stała się lepsza.


  Pracownikom wydawnictwa Wiley dziękuję za możliwość dalszej pracy nad książką i jej doskonalenia na przestrzeni lat. Dziękuję Gary’emu Schwartzowi za nieustanne naciski na mnie, gdy w okresie pisania tej książki nie miałem wolnej chwili, aby się nią zająć. Kiedy naciski Gary’ego nie odnosiły skutku, do akcji wkraczał Devon Lewis i zdecydowanie wyjaśniał mi wagę dotrzymywania terminów. Dziękuję również Margot Maley Hutchison z Waterside Productions za zdobycie kontraktu na napisanie tej książki i jak zwykle za dbałość o moje interesy.


  Na końcu składam specjalne podziękowania mojej żonie — Sheree za ogromne wsparcie i za doskonałą opiekę nad Sethem i Calebem oraz nade mną.


  — Christopher Negus


  Wprowadzenie


  Nie można poznać systemu Linux, nie używając go.


  Przekonałem się o tym po ponad 20 latach uczenia innych, jak używać systemu operacyjnego Linux. Nie możesz po prostu przeczytać książki lub jedynie wysłuchać wykładu. Potrzebujesz kogoś, kto Cię poprowadzi, i musisz wziąć sprawy w swoje ręce.


  W 1999 roku napisałem swoją pierwszą książkę, Red Hat Linux Bible. Odniosła ona ogromny sukces i pozwoliła mi zostać w pełnym wymiarze godzin niezależnym autorem książek o systemie Linux. Przez mniej więcej dekadę napisałem dziesiątki książek poświęconych Linuksowi oraz — ze swojego małego i cichego domowego biura — zaprezentowałem najlepsze sposoby na poznanie tego systemu.


  W 2008 roku zostałem zatrudniony przez firmę Red Hat w pełnym wymiarze godzin jako instruktor. Uczę pracy z systemem Linux profesjonalnych administratorów systemów starających się zdobyć certyfikat RHCE. W ciągu trzech lat doprowadziłem do perfekcji swoje umiejętności dydaktyczne, stając przed osobami, których wiedza na temat pracy z Linuksem mieściła się w zakresie od zupełnie zielonych po doświadczonych specjalistów. Na przestrzeni lat zdołałem rozszerzyć własną wiedzę w zakresie systemu Linux i zdobyłem około 10 certyfikatów, w tym także RHCA (Red Hat Certified Architect).


  Pisząc poprzednie wydanie książki, koncentrowałem się na tym, aby po jej lekturze użytkownik bez żadnego doświadczenia w pracy z systemem Linux miał podstawy, które pomogą mu stać się później profesjonalistą. Umiejętności nabyte podczas lektury tego wydania będą podobne jak w przypadku poprzedniego. Można je określić w następujący sposób:


  Przejście od początkującego do specjalisty. Jeżeli używałeś już komputera, myszy i klawiatury, możesz przystąpić do lektury tej książki. Dowiesz się z niej, jak zdobyć system Linux i jak zacząć go używać, poznasz ważne zagadnienia związane z tym system, a także nauczysz się nim administrować i go zabezpieczać.


  Koncentracja na administrowaniu systemem. Lektura książki sprawi, że będziesz wiedział, jak używać systemu Linux, jak go modyfikować oraz jak zajmować się jego konserwacją. W książce znalazło się omówienie niemal wszystkich zagadnień, które trzeba opanować, aby zdobyć certyfikat RHCE. Wielu programistów również korzystało z tej książki, aby się dowiedzieć, jak używać systemu Linux jako platformy programistycznej lub docelowej dla tworzonych aplikacji.


  Położenie nacisku na narzędzia działające w powłoce. Wprawdzie w ostatnich latach można zauważyć znaczną poprawę w zakresie używania myszy i graficznego interfejsu użytkownika w celu zarządzania systemem Linux, ale mimo to wiele funkcji zaawansowanych jest dostępnych za pomocą poleceń powłoki i ręcznej edycji plików konfiguracyjnych. Podczas lektury książki opanujesz sztukę biegłego posługiwania się powłoką systemu Linux, a czasami pokuszę się nawet o porównanie funkcjonalności powłoki z narzędziami graficznymi do wykonywania tych samych zadań.


  Omówienie mniejszej liczby dystrybucji. W poprzednich wydaniach książki omówiłem 18 dystrybucji systemu Linux. Poza kilkoma godnymi uwagi wyjątkami większość najpopularniejszych dystrybucji systemu Linux bazuje na produktach Red Hat (Red Hat Enterprise Linux, Fedora, CentOS itd.) albo na produktach Debian (Ubuntu, Linux Mint, KNOPPIX itd.). Wprawdzie w tej książce dość sporo miejsca poświęciłem dystrybucjom opartym na produktach firmy Red Hat, ale znacznie więcej niż w poprzednich wydaniach poświęciłem na omówienie dystrybucji Ubuntu, ponieważ ma ona wielu zagorzałych zwolenników.


  Wiele przykładów. Zamiast ograniczyć się do przedstawienia możliwości systemu Linux pokazuję je w praktyce. Aby zyskać pewność, że rozumiesz omówione przeze mnie koncepcje, będziesz mieć możliwość samodzielnego wykonania ćwiczeń. Wszystkie procedury i ćwiczenia zostały przetestowane w dystrybucjach Fedora i Red Hat Enterprise Linux. Większość z nich działa również w Ubuntu.


  Wydanie dziesiąte książki zawiera wiele usprawnień, m.in. skoncentrowałem się na uproszczeniu administracji system Linux, automatyzacji zadań oraz zarządzaniu aplikacjami umieszczonymi w kontenerach (pojedynczo lub na większą skalę).


  Narzędzie administracyjne Cockpit z interfejsem opartym na przeglądarce WWW. Od powstania systemu Linux próbowano opracować proste interfejsy graficzne lub oparte na przeglądarce WWW przeznaczone do zarządzania systemem. Jestem przekonany, że Cockpit to najlepszy z utworzonych dotąd interfejsów tego rodzaju, który służy do zarządzania większością podstawowych funkcji systemu Linux. W książce zastąpiłem większość opisów narzędzi typu system-config* odwołaniami do funkcjonalności oferowanej przez Cockpit. Dzięki temu narzędziu można dodawać użytkowników, zarządzać pamięcią masową, monitorować działanie komputera oraz wykonywać wiele innych zadań administracyjnych za pomocą jednego interfejsu.


  Zorientowanie na technologie chmury. Po wprowadzeniu technologii chmury w poprzednim wydaniu w obecnym ten temat został znacznie rozbudowany. Obejmuje on zdefiniowanie własnego hosta systemu Linux przeznaczonego do uruchamiania maszyn wirtualnych i systemu Linux w środowisku chmury, takim jak Amazon Web Services. Linux to podstawa większości nowych rozwiązań technologicznych, które są obecnie stosowane w środowisku chmury. To oznacza konieczność dokładnego poznania sposobu działania tego systemu, aby w przyszłości móc efektywnie pracować z centrami danych. Na początku książki pomogę w opanowaniu podstaw systemu. Natomiast w kilku ostatnich rozdziałach pokażę, jak można wypróbować Linux jako hipernadzorcę, kontroler chmury i maszynę wirtualną, a także jak zarządzać sieciami wirtualnymi i sieciową pamięcią masową.


  Ansible. Automatyzacja zadań związanych z zarządzaniem systemami zyskuje coraz większe znaczenie w nowoczesnych centrach danych. Za pomocą Ansible można tworzyć scenariusze definiujące stan systemu Linux. To oznacza m.in. określenie instalowanych pakietów i uruchamianych usług oraz konfigurację poszczególnych funkcjonalności systemu. Scenariusz pozwala na skonfigurowanie jednego lub tysięcy systemów. Scenariusze można ze sobą łączyć w celu utworzenia zbioru usług systemowych, a także uruchamiać je w celu przywrócenia systemu do określonego stanu. W tym wydaniu książki zamieściłem wprowadzenie do Ansible, dzięki któremu utworzysz pierwszy scenariusz Ansible i zobaczysz, jak można wykonywać polecenia jednorazowe Ansible.


  Kontenery. Umieszczanie aplikacji w kontenerach i ich uruchamianie stało się preferowaną metodą wdrażania i uaktualniania małych, skalowalnych usług oprogramowania i funkcjonalności oraz zarządzania nimi. Z lektury książki dowiesz się, jak pobierać kontenery do systemu, uruchamiać je i zatrzymywać, a nawet jak tworzyć własne obrazy kontenerów za pomocą poleceń podman i docker.


  Kubernetes i OpenShift. Wprawdzie kontenery same w sobie są doskonałym rozwiązaniem, ale możliwość wdrażania i uaktualniania kontenerów oraz zarządzania nimi w dużych firmach wymaga platformy orkiestracji. Projekt Kubernetes zapewnia taką platformę. Jeżeli szukasz komercyjnie obsługiwanej platformy Kubernetes, możesz skorzystać z produktu takiego jak OpenShift.


  W jaki sposób jest zorganizowana ta książka?


  Niniejsza książka została zorganizowana w sposób, który umożliwia Czytelnikowi rozpoczęcie nauki od podstaw. Kolejne rozdziały przedstawiają nieco trudniejsze zagadnienia, co pozwala zainteresowanym czytelnikom stać się profesjonalnymi administratorami Linuksa i biegle posługiwać się tym systemem.


  Część pierwsza obejmuje dwa krótkie rozdziały pozwalające na rozpoczęcie pracy z Linuksem. Wspomniane rozdziały obejmują następujące tematy:


  
    	wyjaśnienie, czym jest system Linux, przedstawienie jego historii i rozpoczęcie pracy z systemem Linux (rozdział 1.);


    	utworzenie systemu biurowego zawierającego wszystkie narzędzia wymagane w codziennej pracy z systemem biurowym (rozdział 2.).

  


  W części drugiej będą zaprezentowane szczegółowe informacje dotyczące używania powłoki systemu Linux, pracy z systemami plików, przeprowadzania operacji na plikach tekstowych, zarządzania procesami i wykorzystania skryptów powłoki. W rozdziałach od 3. do 7. omówiono więc następujące zagadnienia:


  
    	informacje dotyczące uzyskania dostępu do powłoki, wydawania poleceń, ponownego wykonywania poleceń (za pomocą funkcji historii), uzupełniania poleceń za pomocą klawisza Tab, używania zmiennych, aliasów i podręcznika systemowego — tradycyjne w systemie Linux strony zawierające dokumentację poleceń (rozdział 3.);


    	polecenia przeznaczone do wyświetlania zawartości katalogów, tworzenia, kopiowania i przenoszenia plików i katalogów, a także znacznie bardziej zaawansowane zagadnienia, m.in. zapewnienie bezpieczeństwa systemowi plików, uprawnienia i właściciele plików oraz listy kontroli dostępu (rozdział 4.);


    	wiele różnych tematów w zakresie od prostych edytorów tekstu po narzędzia do wyszukiwania plików i danego tekstu w plikach (rozdział 5.);


    	sprawdzanie procesów uruchomionych w systemie i ich modyfikowanie, co oznacza zamknięcie procesu, wstrzymanie jego działania lub wysłanie mu innego typu sygnału (rozdział 6.);


    	polecenia powłoki i funkcje, które można zebrać razem w pliku i wykonać w postaci pojedynczego polecenia (rozdział 7.).

  


  Część trzecia książki została przeznaczona do przedstawienia tematu administracji systemami Linux:


  
    	podstawowe narzędzia graficzne, polecenia i pliki administracyjne wykorzystywane podczas administrowania systemami Linux, a także interfejs użytkownika Cockpit przeznaczony do uproszczonej i scentralizowanej administracji systemem Linux (rozdział 8.);


    	najczęściej wykonywane zadania instalacyjne, takie jak partycjonowanie dysku i wybór instalowanego oprogramowania, a także bardziej zaawansowane narzędzia, np. pozwalające przeprowadzić instalację na bazie pliku typu kickstart (rozdział 9.);


    	sposób działania pakietów oprogramowania oraz pobieranie i zarządzanie pakietami oprogramowania (rozdział 10.);


    	narzędzia przeznaczone do dodawania i usuwania użytkowników i grup, a także sposoby centralizowania zadań związanych z zarządzaniem kontami użytkowników (rozdział 11.);


    	dodawanie partycji, tworzenie systemów plików oraz montowanie systemów plików, a także zarządzanie woluminami logicznymi (rozdział 12.);

  


  System Linux tworzy serwery o potężnych możliwościach, tak więc w części czwartej dowiemy się, jak:


  
    	przeprowadzać zdalne logowanie do systemu i korzystać z narzędzi monitorujących, a także jak wygląda proces uruchamiania systemu Linux (rozdział 13.);


    	skonfigurować sieć (rozdział 14.);


    	uruchamiać i zatrzymywać usługi (rozdział 15.);


    	skonfigurować drukarki w celu ich używania lokalnie w systemie Linux, a także poprzez sieć z poziomu innych komputerów (rozdział 16.);


    	skonfigurować serwer WWW za pomocą Apache i powiązanych z nim funkcji (rozdział 17.);


    	skonfigurować serwer FTP vsftpd, który może pozwolić innym użytkownikom sieci pobierać pliki z Twojego systemu Linux (rozdział 18.);


    	skonfigurować serwer plików Samba, który będzie dostępny również dla użytkowników systemu Windows (rozdział 19.);


    	użyć NFS do współdzielenia plików i katalogów w sieci (rozdział 20.);


    	korzystać z popularnych narzędzi do rozwiązywania problemów z systemem Linux (rozdział 21.).

  


  Z części piątej dowiesz się, jak zabezpieczać system Linux i uruchomione w nim usługi:


  
    	podstawowe koncepcje i techniki związane z zapewnieniem bezpieczeństwa (rozdział 22.);


    	informacje dotyczące modułów PAM (ang. pluggable authentication modules) i narzędzi kryptologii w celu zapewnienia większego bezpieczeństwa systemowi oraz zaimplementowania mechanizmu uwierzytelniania (rozdział 23.);


    	włączenie mechanizmu SELinux (ang. security enhanced linux) w celu zabezpieczenia usług systemowych (rozdział 24.);


    	funkcje zapewniające bezpieczeństwo sieci, np. firewalld i iptables, pozwalające zabezpieczyć usługi systemowe (rozdział 25.).

  


  W części szóstej nacisk został przeniesiony z pojedynczego systemu w kierunku rozwiązań opartych na kontenerach, przetwarzaniu w chmurze oraz automatyzacji:


  
    	pobieranie, przekazywanie, uruchamianie, zatrzymywanie, oznaczanie i budowanie obrazów kontenerów (rozdział 26.);


    	wprowadzenie koncepcji związanych z przetwarzaniem w chmurze w systemie Linux poprzez omówienie sposobów konfiguracji hipernadzocy, tworzenia maszyn wirtualnych oraz współdzielenia zasobów w sieci (rozdział 27.);


    	wdrażanie obrazów systemu Linux w różnych środowiskach chmury, takich jak OpenStack, Amazon EC2 i lokalny system Linux skonfigurowany do obsługi wirtualizacji (rozdział 28.);


    	tworzenie scenariuszy Ansible i wykonywanie jednorazowych poleceń Ansible w celu zautomatyzowania konfiguracji systemów Linux i innych urządzeń (rozdział 29.);


    	omówienie projektu Kubernetes i sposobów jego wykorzystania do orkiestracji obrazów kontenerów, a także wyjaśnienie potencjału w zakresie skalowania Kubernetes w górę w ogromnych centrach danych(rozdział 30.).

  


  Część siódma książki pomoże w eksperymentowaniu z systemem Linux. Dodatek A zawiera wiele informacji na temat pobierania dystrybucji systemu Linux. W dodatku B natomiast znajdziesz przykładowe odpowiedzi do zadań z rozdziałów od 2. do 30.


  Konwencje zastosowane w książce


  W książce zostało zastosowanych wiele konwencji typograficznych i programistycznych. Polecenia i kod zostały zapisane czcionką o stałej szerokości:


  
    To jest kod.

  


  W przypadku przykładów zawierających zarówno dane wejściowe, jak i wyjściowe nadal jest stosowana czcionka o stałej szerokości, ale dane wejściowe zostały pogrubione w celu ich odróżnienia. Poniżej przedstawiono przykład:


  
    $ ftp ftp.helion.pl

  


  
    Name (home:przyklad): przyklad

  


  
    Password: ********

  


  W tekście zastosowano następujące style:


  
    	Nowe pojęcia i ważne słowa pojawiające się po raz pierwszy zostały zapisane kursywą.


    	Skróty klawiaturowe zostały zapisane następująco: Ctrl+A. Zgodnie z tą konwencją należy nacisnąć i przytrzymać klawisz Ctrl, a następnie nacisnąć klawisz A.


    	Nazwy plików i adresy URL zostały zapisane w następujący sposób: nazwa_pliku.

  


  Przedstawione poniżej ikony mają skupić uwagę Czytelnika na szczególnie ważnych kwestiach:
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          Uwaga zawiera dodatkowe informacje, które są szczególnie istotne.
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          Podpowiedź przedstawia specjalny sposób wykonania określonego zadania.
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          Ostrzeżenie informuje użytkownika o konieczności zachowania szczególnej ostrożności podczas wykonywania określonej procedury, ponieważ błąd może doprowadzić do uszkodzenia sprzętu bądź oprogramowania.

        
      

    
  


  
    
      
        	
          Ta ramka zawiera wskazówki pozwalające na wykorzystanie w świecie Linuksa wiedzy nabytej podczas używania systemów Windows.

        
      

    
  


  Szybki start


  Jeżeli dopiero zaczynasz przygodę z systemem Linux, być może masz jedynie mgliste pojęcie o nim. Prawdopodobnie słyszałeś, że to bezpłatny system operacyjny, który można wykorzystać w dowolny sposób. Zanim zaczniesz na serio pracować z Linuksem (to nastąpi już wkrótce), w rozdziale 1. znajdziesz informacje o korzeniach tego systemu i jego możliwościach.


  Poświęć nieco czasu i energii podczas lektury książki, a dowiesz się, jak wykorzystać go do własnych potrzeb. Potraktuj to jako zaproszenie do zrobienia pierwszego kroku na drodze, po której pokonaniu staniesz się ekspertem z zakresu systemu Linux.


  
    
      
        	
          Odwiedź witrynę internetową książki


          Łącza do różnych dystrybucji systemu Linux, podpowiedzi dotyczące certyfikatów z zakresu Linuksa, a także erratę znajdziesz na stronie https://www.wiley.com/en-us/Linux+Bible,+10th+Edition-p-9781119578888.

        
      

    
  


  Jak skontaktować się z autorem?


  Z autorem możesz się skontaktować, pisząc na adres striker57@gmail.com.


  Część I. Pierwsze kroki w systemie Linux


  W tej części:


  
    	Rozdział 1. Rozpoczęcie pracy z systemem Linux


    	Rozdział 2. Konfiguracja doskonałego środowiska Linux

  


  1. Rozpoczęcie pracy z systemem Linux


  W tym rozdziale:


  
    	Zrozumienie systemu Linux


    	Poznanie historii systemu Linux


    	Wybór dystrybucji systemu Linux


    	Poznanie możliwości profesjonalnego wykorzystania systemu Linux


    	Zdobywanie certyfikatów związanych z systemem Linux

  


  Wojna systemów operacyjnych zakończyła się wygraną Linuksa. Własnościowe systemy operacyjne po prostu nie są w stanie dotrzymać tempa usprawnień i jakości, którą Linux osiągnął dzięki kulturze współdzielenia i innowacji. Nawet firma Microsoft, której były CEO Steve Ballmer pewnego dnia określił Linux mianem „raka”, przyznaje, że w usłudze chmury Microsoft Azure system Linux jest używany częściej niż Windows.


  Linux to jedno z najważniejszych osiągnieć technologicznych XXI wieku. Poza ogromnym wpływem na rozwój internetu i umożliwienie zastosowania technologii w wielu urządzeniach komputerowych programowanie na platformie Linux stało się modelem pokazującym, że wspólna praca nad projektem może przynieść znacznie lepsze efekty niż wtedy, gdy nad projektem pracuje tylko jedna osoba lub firma.


  Google wykorzystuje tysiące serwerów Linuksa, by zapewnić działanie swojej technologii wyszukiwania. Telefony na platformie Android działają pod kontrolą systemu operacyjnego Linux. Gdy pobierasz i uruchamiasz Chrome OS firmy Google, tak naprawdę otrzymujesz przeglądarkę WWW działającą na bazie systemu operacyjnego Linux.


  Facebook tworzy i wdraża swoją witrynę internetową za pomocą tzw. stosu LAMP (Linux, serwer WWW Apache, baza danych MySQL i język skryptowy PHP) — to wszystko są projekty typu open source. Tak naprawdę sam Facebook używa modelu programistycznego open source, udostępniając kod źródłowy aplikacji i narzędzi, na których bazuje serwis. Taki model umożliwia szybkie usuwanie błędów, pozwala współpracować nad projektem programistom z całego świata i zapewnia wręcz niesamowity rozwój platformy.


  Organizacje finansowe z ogromnymi zasobami pieniędzy, oczekujące dużej wydajności działania systemów operacyjnych i bezpieczeństwa, również korzystają z Linuksa. Przykładami mogą być tutaj giełdy papierów wartościowych w Nowym Jorku, Chicago i Tokio.


  Hasło chmura wciąż jest jednym z najczęściej pojawiających się słów w IT. Ogromna popularność chmury bierze się m.in. z tego, że Linux oraz inne technologie typu open source nadal stanowią podstawę dla tworzonych obecnie rozwiązań z zakresu chmury. Każdy komponent oprogramowania potrzebny do utworzenia chmury prywatnej lub publicznej (np. hipernadzorcy, kontrolery chmury, sieciowa pamięć masowa, sieci wirtualne i mechanizmy uwierzytelniania) są w świecie wolnego oprogramowania dostępne bezpłatnie i można dowolnie z nich korzystać.


  Ogromna popularność Linuksa na świecie doprowadziła do ogromnego popytu na wiedzę dotyczącą tego systemu. Informacje zamieszczone w tym rozdziale mają na celu pomóc Ci w rozpoczęciu drogi, na której końcu staniesz się ekspertem systemu Linux. Dowiesz się, czym jest Linux, poznasz jego historię i przekonasz się, jakie możliwości stoją przed specjalistami od Linuksa.


  Pozostała część książki zawiera ćwiczenia i zadania pomocne w nabyciu doświadczenia w pracy z Linuksem. Zobaczysz również, jak zdobytą wiedzę wykorzystać w technologiach związanych z chmurą, podczas pracy z narzędziami automatyzacji, takimi jak Ansible, a także poznasz technologie orkiestracji kontenerów, takie jak Kubernetes i OpenShift.


  Poznajemy system Linux


  Linux to system operacyjny komputera. Każdy system operacyjny składa się z oprogramowania przeznaczonego do zarządzania komputerem i umożliwia uruchamianie w nim aplikacji. Oto funkcjonalności, które można znaleźć w Linuksie oraz w podobnych systemach operacyjnych:


  
    	Wykrywanie i przygotowywanie sprzętu. Podczas rozruchu systemu operacyjnego Linux (po włączeniu komputera) wyszukuje on komponenty znajdujące się w urządzeniu (procesor, dyski pamięci masowej, karty sieciowe itd.) i wczytuje oprogramowanie (sterowniki i moduły) niezbędne w celu uzyskania dostępu do poszczególnych komponentów.


    	Zarządzanie procesami. System operacyjny musi monitorować wiele jednocześnie działających procesów i określać, który z nich i kiedy powinien uzyskiwać dostęp do procesora. Ponadto system musi oferować możliwości w zakresie uruchamiania, zatrzymywania i modyfikowania stanu procesów.


    	Zarządzanie pamięcią. Pamięć operacyjna (ang. Random Access Memory, RAM) musi być alokowana przez aplikacje wymagające pamięci. System operacyjny decyduje o sposobie obsługi żądań dostępu do pamięci.


    	Dostarczanie interfejsu użytkownika. System operacyjny musi zapewnić sposoby na uzyskiwanie dostępu do systemu. Pierwsze wydania systemu Linux zapewniały taki dostęp za pomocą interpretera poleceń nazywanego powłoką. Obecnie powszechnie są dostępne interfejsy graficzne.


    	Nadzorowanie systemu plików. Struktury systemu plików są wbudowane w system operacyjny (bądź też wczytywane w postaci modułów). System operacyjny ustala właściciela oraz uprawnienia dostępu do plików i katalogów znajdujących się w tym systemie plików.


    	Zapewnianie dostępu dla użytkowników i mechanizmów uwierzytelniania. Tworzenie kont użytkowników i definiowanie granic między nimi to jedna z podstawowych funkcjonalności systemu Linux. Rozdzielenie kont użytkowników i grup pozwala kontrolować posiadane przez nich pliki i procesy.


    	Dostarczanie narzędzi administracyjnych. W systemie Linux są dostępne setki (a prawdopodobnie nawet tysiące) poleceń i okien graficznych przeznaczonych do wykonywania różnych zadań, takich jak dodawanie użytkowników, zarządzanie dyskami, monitorowanie sieci, instalowanie oprogramowania, a także zapewnienie bezpieczeństwa komputera i zarządzanie nim. Narzędzia wyposażone w graficzny interfejs użytkownika, np. Cockpit, obniżyły barierę wejścia do skomplikowanych zadań administracyjnych.


    	Uruchamianie usług. W celu użycia drukarek, obsługi dzienników zdarzeń oraz dostarczenia wielu różnych usług systemowych i sieciowych w tle działają procesy nazywane procesami demonów, które oczekują na żądania przychodzące. W systemie Linux działa wiele typów usług, sam system zaś zapewnia różne sposoby uruchamiania i zatrzymywania tych usług. Innymi słowy Linux zawiera np. przeglądarki WWW, które pozwalają przeglądać strony internetowe, a jednocześnie może być komputerem udostępniającym strony internetowe innym urządzeniom. Do popularnych serwerów zaliczamy serwery WWW, poczty elektronicznej, baz danych, wydruku, plików, DNS i DHCP.


    	Zapewnianie dostępu do narzędzi programistycznych. Mamy wiele narzędzi programistycznych przeznaczonych do tworzenia aplikacji i bibliotek. Implementują one interfejsy specjalne dostępne dla systemu Linux.

  


  Jeżeli chcesz zarządzać systemami Linux, musisz nauczyć się pracować z wymienionymi tutaj funkcjonalnościami. Wprawdzie wiele związanych z tym zadań można wykonywać za pomocą interfejsów graficznych, ale poznanie sposobu pracy z powłoką ma kluczowe znaczenie dla każdego, kto chce zajmować się administrowaniem systemami Linux.


  Nowoczesny system Linux ma większe możliwości niż pierwsze wydania systemu UNIX (to na nim bazuje Linux). Zaawansowane funkcje Linuksa są często wykorzystywane w ogromnych firmach. Są to m.in.:


  
    	Klastry. Linux może być skonfigurowany do pracy w klastrze i wówczas dla świata zewnętrznego wiele systemów jawi się jako tylko jeden. Usługi mogą być skonfigurowane w taki sposób, aby przekazywały dane między węzłami klastra i jednocześnie jawiły się jako działające nieprzerwanie.


    	Wirtualizacja. Aby zapewnić znacznie efektywniejsze możliwości w zakresie zarządzania zasobami, Linux może działać w charakterze gospodarza wirtualizacji. Następnie w systemie gospodarza można uruchamiać inne systemy Linux, Microsoft Windows, BSD itd. jako systemy gości. Dla świata zewnętrznego każdy z tych wirtualnych systemów będzie wyglądał jak oddzielny komputer. KVM i Xen to dwie technologie w systemie Linux przeznaczone do tworzenia wirtualnych hostów.


    	Przetwarzanie w chmurze. Do zarządzania ogromnymi środowiskami wirtualizacji można używać w pełni wyposażonej i bazującej na systemie Linux platformy przetwarzania w chmurze. Projekty takie jak OpenStack i Red Hat Virtualization (i jego projekt typu upstream o nazwie oVirt) potrafią jednocześnie zarządzać wieloma wirtualnymi hostami i sieciami, użytkownikami i uwierzytelnianiem w systemie, wirtualnymi gośćmi oraz sieciową pamięcią masową. Z kolei projekty takie jak Kubernetes pozwalają zarządzać aplikacjami umieszczonymi w kontenerach i używanymi w ogromnych centrach danych.


    	Przetwarzanie w czasie rzeczywistym. System Linux może być skonfigurowany do przeprowadzania obliczeń w czasie rzeczywistym i wówczas procesy o wyższym priorytecie będą działały szybciej i otrzymają przewidywalną uwagę.


    	Specjalizowana pamięć masowa. Zamiast przechowywać dane na dysku twardym komputera można je umieścić w wielu specjalizowanych sieciowych interfejsach pamięci masowej dostępnych w systemie Linux. Do takich urządzeń zaliczamy iSCSI, Fibre Channel i Infiniband. Platformy typu open source związane z pamięcią masową obejmują projekty takie jak Ceph (https://ceph.io) i GlusterFS (https://www.gluster.org/).

  


  Część spośród tych zaawansowanych tematów nie została poruszona w książce. Natomiast znajdziesz w niej omówienie funkcjonalności związanych z używaniem powłoki, pracą z dyskami, uruchamianiem i zatrzymywaniem usług oraz konfigurowaniem różnych serwerów, które stanowią podstawy do pracy z wymienionymi wcześniej funkcjami zaawansowanymi.


  Czym Linux różni się od innych systemów operacyjnych?


  Jeżeli dopiero zaczynasz przygodę z systemem Linux, istnieje spore prawdopodobieństwo, że wcześniej używałeś systemu Windows lub macOS. Wprawdzie macOS ma swoje korzenie w wolnym oprogramowaniu określanym mianem BSD (ang. Berkeley Software Distribution), na którego temat więcej dowiesz się w dalszej części rozdziału, ale systemy operacyjne firm Microsoft i Apple są uznawane za własnościowe. Tego typu systemy operacyjne charakteryzują się następującymi cechami:


  
    	Brak możliwości przeglądania kodu źródłowego użytego do utworzenia systemu operacyjnego, a co za tym idzie, brak możliwości zmiany systemu operacyjnego na jego niskim poziomie, jeśli nie spełnia wymagań. Ponadto nie można samodzielnie utworzyć systemu operacyjnego na podstawie dostępnego kodu źródłowego.


    	Brak możliwości przeglądania kodu źródłowego w poszukiwaniu błędów, luk w zabezpieczeniach lub po prostu z ciekawości sposobu działania danego fragmentu kodu.


    	Brak możliwości łatwego dołączenia własnego oprogramowania do systemu operacyjnego, o ile twórcy systemu operacyjnego nie udostępnili wymaganego interfejsu programowania aplikacji.

  


  Być może po zapoznaniu się z wymienionymi powyżej punktami stwierdzisz: „Dlaczego mam się tym przejmować? Nie jestem programistą. Nie chcę poznawać sposobu budowy systemu operacyjnego i nie chcę go modyfikować”.


  Tak może być. Jednak możliwość dowolnego wykorzystania wolnego oprogramowania doprowadziła do gwałtownego rozwoju internetu (Google), smartfonów (Android), specjalnych urządzeń obliczeniowych (TiVo) oraz setki innych rozwiązań z dziedziny IT. Istnienie wolnego oprogramowania pozwoliło zmniejszyć koszty i wręcz doprowadziło do eksplozji innowacyjności.


  Być może nie chcesz używać systemu Linux do zbudowania podstaw ogromnego przedsiębiorstwa obracającego miliardami złotych — takie podejście zastosowały Google, Facebook i wiele innych firm. Mimo to warto wiedzieć, że te firmy i wiele innych, które wykorzystują system Linux, muszą w coraz większym stopniu zajmować się obsługą infrastruktury informatycznej, więc tym samym potrzebują więcej pracowników, którzy potrafią to robić.


  Prawdopodobnie zastanawiasz się, jak to możliwe, że system operacyjny charakteryzujący się potężnymi możliwościami i ogromną elastycznością jest dostępny bezpłatnie. Aby zrozumieć, dlaczego jest to możliwe, musisz poznać historię Linuksa. Dlatego też w kilku kolejnych sekcjach przedstawię dziwną i krętą drogę ruchu wolnego oprogramowania, która doprowadziła do powstania systemu Linux.


  Historia systemu Linux


  Część historii Linuksa zaczyna się od wiadomości zatytułowanej „Czego najbardziej brakuje Ci w systemie Minix?”, którą opublikował Linusa Torvalds na grupie dyskusyjnej comp.os.minix w dniu 25 sierpnia 1991 roku (https://groups.google.com/g/comp.os.minix/c/dlNtH7RRrGA/m/SwRavCzVE7gJ). Oto jej treść:


  Linus Benedict Torvalds


  Witam wszystkich użytkowników systemu Minix’a,


  pracuję nad (bezpłatnym) systemem operacyjnym (to jedynie hobby, nie podchodzę do tego profesjonalnie jak w przypadku gnu) dla klonów 386 (486) AT. Prace trwają od kwietnia i całość zaczyna nabierać kształtu. Chciałbym się dowiedzieć, co najbardziej lubicie i czego najbardziej nie lubicie w systemie Minix. Tworzony przeze mnie system operacyjny przypomina Minix, ma ten sam fizyczny układ systemu plików (m.in. ze względów praktycznych). Chętnie zapoznam się z wszelkimi propozycjami, choć jednocześnie nie obiecuję, że zostaną one zaimplementowane :-)


  Linus (torvalds@kruuna.helsinki.fi)


  PS. W moim kodzie nie ma żadnego kodu źródłowego pochodzącego z systemu Minix. Ponadto zaimplementowałem wielowątkowy system plików. Kod NIE jest przenośny (używa menedżera zadań 386 itd.) i prawdopodobnie nigdy nie będzie obsługiwał napędów dyskowych innych niż typu AT, ponieważ dostęp mam jedynie do takich :-(


  Minix był systemem operacyjnym podobnym do systemu UNIX i działał w komputerach PC we wczesnych latach 90. ubiegłego wieku. Podobnie jak Minix, także Linux jest klonem systemu operacyjnego UNIX. Poza kilkoma wyjątkami, takimi jak np. Windows, większość nowoczesnych systemów operacyjnych (w tym macOS i sam Linux) ma swoje korzenie w systemach operacyjnych z rodziny UNIX, utworzonych przez AT&T.


  Aby w pełni zrozumieć, jak bezpłatny system operacyjny mógł być wzorowany na systemie własnościowym opracowanym w laboratoriach AT&T Bell Laboratories, trzeba poznać kulturę, w której powstał UNIX, oraz łańcuch zdarzeń, które doprowadziły do możliwości dowolnej reprodukcji systemu UNIX.


  
    
      
        	[image: Obraz1812.PNG]

        	
          Jeżeli chcesz dowiedzieć się więcej na temat powstania systemu Linux, przeczytaj książkę Just for Fun: The Story of an Accidental Revolutionary Linusa Torvaldsa (Harper Collins Publishing, 2001).

        
      

    
  


  Kultura w Bell Labs prowadząca do powstania systemu UNIX


  Od samego początku system operacyjny UNIX był opracowywany i rozwijany w środowisku większej społeczności. Jego powstanie nie wynikało z potrzeb rynku, lecz raczej z chęci przezwyciężenia przeszkód pojawiających się podczas tworzenia programów. Firma AT&T, będąca na początku właścicielem znaku towarowego UNIX, w pewnym momencie przekształciła go w produkt komercyjny. Jednak do tego czasu wiele koncepcji (a ostatecznie większość początkowego kodu źródłowego), dzięki którym UNIX był tak wyjątkowy, stało się dostępnych jako oprogramowanie typu public domain (z ang. własność publiczna).


  Jeżeli jesteś młody i nie pamiętasz podziału firmy AT&T w 1984 roku, prawdopodobnie nie wiesz również, że AT&T była firmą świadczącą usługi telekomunikacyjne. Aż do początku lat 80. ubiegłego stulecia nie miała w USA praktycznie żadnej konkurencji, ponieważ jeśli chciałeś mieć telefon, to musiałeś skorzystać z usług AT&T. Dlatego ta firma mogła pozwolić sobie na luksus finansowania projektów badawczych. Mekką dla takich projektów były laboratoria Bell w Murray Hill w stanie New Jersey.


  Po niepowodzeniu projektu o nazwie Multics pod koniec lat 60. ubiegłego wieku pracownicy Bell Labs w osobach Kena Thompsona i Dennisa Ritchiego postanowili opracować system operacyjny, który umożliwiałby łatwiejsze tworzenie oprogramowania. Do tamtej chwili większość programów była tworzona za pomocą kart perforowanych, których następnie używano w komputerach typu mainframe. W opublikowanym w 1980 roku dokumencie zatytułowanym „The Evolution of the UNIX Time-sharing System” Dennis Ritche w następujący sposób podsumował atmosferę, która doprowadziła do rozpoczęcia prac nad projektem UNIX:


  Naszym celem było opracowanie nie tylko dobrego środowiska programowania, ale również systemu, wokół którego mogliby się skupiać programiści. Z doświadczenia wiedzieliśmy, że istotą wspólnego tworzenia kodu za pomocą zdalnego dostępu do komputerów udostępnianych na pewien okres czasu nie jest jedynie wpisywanie kodu źródłowego programów, lecz także zachęcanie do prowadzenia komunikacji między programistami.


  Prostota i potężne możliwości projektu systemu UNIX umożliwiły pokonywanie przeszkód, które dotychczas wstrzymywały programistów oprogramowania. Podstawy systemu UNIX to kilka elementów o znaczeniu kluczowym:


  
    	System plików UNIX. Dzięki opracowaniu struktury pozwalającej stosować pewien poziom podkatalogów (z perspektywy użytkowników obecnych systemów to po prostu katalogi umieszczane w innych katalogach) UNIX mógł być używany do rozmieszczania plików i katalogów w intuicyjny sposób. Ponadto skomplikowane metody uzyskiwania dostępu do napędów dyskowych taśmowych i innych zostały znacznie uproszczone poprzez reprezentowanie tych urządzeń jako plików poszczególnych urządzeń, do których dostęp odbywa się podobnie jak do elementów w katalogu.


    	
      Przekierowanie wejścia-wyjścia. Wczesne wersje systemu UNIX zapewniały przekierowanie danych wejściowych i obsługę potoków. Z poziomu powłoki użytkownik systemu UNIX może dane wyjściowe polecenia przekierować do pliku za pomocą strzałki w prawo (>). Później została dodała koncepcja potoku (|), w której dane wyjściowe jednego polecenia mogły zostać przekierowane jako dane wejściowe innego. Na przykład w przedstawionym tutaj poleceniu odbywa się konkatenacja (cat) plików file1 i file2, alfabetyczne posortowanie wierszy w tych plikach (sort), stronicowanie posortowanego tekstu w celu wydruku (pr) i przekierowanie danych wyjściowych do domyślnej drukarki komputera (lpr):

      
        $ cat file1 file2 | sort | pr | lpr

      


      Taka metoda kierowania danych wejściowych i wyjściowych umożliwiła programistom tworzenie własnych, specjalizowanych narzędzi, które można łączyć z istniejącymi. Otrzymana modułowość pozwoliła utworzyć więcej kodu przez wiele osób. Użytkownik może połączyć fragmenty, których potrzebuje.

    


    	Przenośność. Łatwiejsza praca z system UNIX doprowadziła do jego niewiarygodnej wręcz przenośności, co pozwalało uruchamiać system w różnych komputerach. Dzięki sterownikom urządzeń (reprezentowanym za pomocą plików w systemie plików) UNIX może udostępniać interfejs aplikacjom w sposób ukrywający przed nimi szczegóły związane z komputerem, w którym UNIX został uruchomiony. W celu przeniesienia systemu UNIX do innego systemu programiści musieli zmienić jedynie sterowniki. Programy nie wymagały zmian, aby można było je uruchamiać w innych komputerach!

  


  Jednak umożliwienie zastosowania wymienionego poziomu przenośności wymagało wysokiego poziomu języka programowania, w którym byłoby implementowane oprogramowanie. Dlatego Brian Kernighan i Dennis Ritchie opracowali język programowania C. W 1973 roku UNIX został przepisany na nowo, tym razem w języku C. Obecnie C to wciąż podstawowy język programowania używany do tworzenia jądra systemu operacyjnego UNIX (i Linux).


  Oto fragment pochodzący z dokumentu opublikowanego przez Dennisa Ritchiego w 1979 roku (https://www.bell-labs.com/usr/dmr/www/hist.html):


  Obecnie jedynym ważnym programem systemu UNIX wciąż napisanym w języku asembler jest sam asembler. Praktycznie wszystkie programy narzędziowe zostały utworzone w języku C, podobnie jak większość aplikacji. Mimo to nadal można znaleźć wiele programów opracowanych w językach Fortran, Pascal i Algol 68. Nie ulega wątpliwości, że sukces systemu UNIX w dużej mierze wynika z czytelności, modyfikowalności i przenośności kodu źródłowego systemu oraz jego oprogramowania, która jest skutkiem zastosowania języków programowania wysokiego poziomu.


  Jeżeli jesteś entuzjastą systemu Linux i chcesz się dowiedzieć, które z wczesnych funkcji Linuksa nadal są dostępne, interesującą lekturą może być pierwsze wydanie podręcznika programisty systemu UNIX (datowane na 3 listopada 1971 roku). Znajdziesz je w witrynie internetowej Dennisa Ritchiego pod adresem https://www.bell-labs.com/usr/dmr/www/1stEdman.html. Format tej dokumentacji odpowiada stronom podręcznika systemu UNIX (man), który wciąż jest podstawowym formatem dokumentowania poleceń i narzędzi systemów operacyjnych UNIX i Linux.


  Z lektury wczesnej wersji dokumentacji systemu UNIX jasno wynika, że proces jego tworzenia był swobodny, pozbawiony wszelkich ego, a jedynym celem było utworzenie doskonałego systemu. Ten proces doprowadził do współdzielenia się kodem (zarówno w Bell Labs, jak i poza tym ośrodkiem), co z kolei pozwoliło na szybki rozwój wysokiej jakości systemu operacyjnego UNIX. W ten sposób powstał system operacyjny, którego sukcesu firma AT&T nie była w stanie później powtórzyć.


  Komercyjna wersja systemu UNIX


  Zanim AT&T zostało w 1984 roku podzielone na AT&T i siedem innych firm, nie mogło sprzedawać systemów komputerowych. Firmy, na których bazie później powstały Verizon, Qwest, Nokia i Alcatel-Lucent, wcześniej były częścią AT&T. Na skutek monopolu AT&T na rynku usług telekomunikacyjnych rząd USA obawiał się, że brak ograniczeń może pozwolić AT&T na zdominowanie powstającej branży IT.


  Ponieważ przed podziałem AT&T nie mogło bezpośrednio sprzedawać komputerów klientom, kod źródłowy systemu UNIX został za pewną opłatą licencjonowany uniwersytetom. To pozwoliło zwiększyć liczbę instalacji systemu w najważniejszych amerykańskich uniwersytetach. Mimo to nadal nie było sprzedawanego przez AT&T oficjalnego systemu UNIX, którego nie trzeba było samodzielnie kompilować.


  Berkeley Software Distribution


  W 1975 roku UNIX V6 stał się pierwszą wersją systemu UNIX szeroko dostępną poza laboratoriami Bell. Na podstawie wczesnej wersji kodu źródłowego systemu UNIX pierwsze poważne wydanie zostało utworzone na Uniwersytecie Kalifornijskim w Berkeley i nosiło nazwę Berkeley Software Distribution (BSD).


  W ciągu następnej dekady wersje BSD i Bell Labs systemu UNIX zmierzały w różnych kierunkach. Wydanie BSD nadal było swobodnie dostępne, a jego kod był współdzielony w sposób typowy dla wczesnej wersji systemu opracowanego w Bell Labs, podczas gdy AT&T zaczęło dążyć do komercjalizacji systemu UNIX. W celu dalszego prowadzenia prac nad systemem UNIX zostało utworzone oddzielne laboratorium (UNIX Laboratory) w Summit w stanie New Jersey, a AT&T rozpoczęło próby komercjalizacji systemu. Po przeprowadzeniu podziału AT&T w 1984 roku firma była gotowa do rozpoczęcia sprzedaży systemu UNIX.


  UNIX Laboratory i komercjalizacja


  Laboratorium UNIX Laboratory było uznawane za skarb, który jednak nie przynosił spodziewanego dochodu. Podczas jego przenoszenia między Bell Laboratories i innymi obszarami AT&T nazwa laboratorium wielokrotnie ulegała zmianom. Chyba najlepiej jest znane pod nazwą UNIX System Laboratories (USL), która była używana już po rozpoczęciu procesu oddzielania laboratorium od AT&T.


  Kod źródłowy systemu UNIX powstały w laboratorium USL, którego pozostałości sprzedano później firmie SCO (Santa Cruz Operation), był przez pewien czas używany do wytaczania przez SCO procesów sądowych przeciwko najważniejszym producentom dystrybucji systemów Linux (np. IBM i Red Hat). Dlatego jestem przekonany, że to wielu osobom przyćmiło wkład laboratorium USL w sukces Linuksa.


  W latach 80. ubiegłego stulecia wiele firm z branży IT miało obawy, że dopiero co podzielone AT&T będzie większym zagrożeniem dla przemysłu komputerowego niż zyskująca siłę firma z Redmont w stanie Waszyngton. Chcąc uspokoić te obawy firm IBM, Intel, Digital Equipment Corporation i innych z branży informatycznej, laboratorium UNIX Lab przyjęło następujące zobowiązania, aby zrównać szanse wszystkich graczy.


  
    	Tylko kod źródłowy. Zamiast tworzyć własne rozwiązanie oparte na systemie UNIX firma AT&T kontynuowała sprzedaż jedynie jego kodu źródłowego i na takich samych warunkach udostępniała jego licencję wszystkim chętnym. Następnie każda z firm kupujących licencję mogła przenieść UNIX do budowanych przez siebie komputerów. Dopiero mniej więcej w 1992 roku, gdy laboratorium zostało przekształcone w spółkę (Univel) joint venture z Novellem, która później została sprzedana Novellowi, pojawiły się komercyjne zestawy systemu UNIX (UnixWare), utworzone bezpośrednio na podstawie tego kodu źródłowego.


    	
      Opublikowane interfejsy. Aby umożliwić powstanie przejrzystego środowiska i społeczności dla producentów OEM (ang. Original Equipment Manufactures), firma AT&T rozpoczęła standaryzację określającą, co i jak musi zostać zaimplementowane, aby dany system wciąż mógł być nazywany systemem UNIX. W efekcie powstały standardy POSIX (ang. Portable Operating System Interface) i SVID (ang. System V Interface Definition), które producenci mogli stosować w celu utworzenia systemów operacyjnych zgodnych z systemem UNIX. Dokumenty tych standardów działały w charakterze map drogowych prowadzących do powstania systemu Linux.
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              W jednym z wczesnych postów opublikowanych w grupie dyskusyjnej Linus Torvalds poprosił o kopię, najlepiej online, standardu POSIX. Jestem przekonany, że nikt w AT&T nie spodziewał się możliwości opracowania przez kogokolwiek klonu systemu UNIX na podstawie interfejsów i bez użycia żadnego fragmentu kodu źródłowego systemu UNIX.

            
          

        
      

    


    	Podejście oparte na kryteriach technicznych. Do końca istnienia USL większość decyzji dotyczących kierunku rozwoju systemu UNIX była podejmowana na podstawie kryteriów technicznych. Kierownictwo składało się z osób posiadających wiedzę techniczną i nigdy nie słyszałem, aby kiedykolwiek rozważano tworzenie oprogramowania w sposób uniemożliwiający działanie programów innych firm lub ograniczający sukces partnerów USL.

  


  Gdy laboratorium USL zaczęło korzystać z ekspertów zajmujących się marketingiem i przystąpiło do tworzenia opartego na systemie UNIX produktu dla użytkowników końcowych, na tym runku pojawił się system Microsoft Windows. Ponadto w przypadku systemu UNIX stosowano licencjonowanie kodu źródłowego dla ogromnych systemów komputerowych, więc ceny proponowane przez USL okazały się zaporowe. Na przykład oprogramowanie dołączane z systemem UNIX wymagało wniesienia opłaty licencyjnej w wysokości 100 000 USD dla każdego komputera typu mainframe, zamiast 2000 USD jak w przypadku komputerów PC. Jeżeli dodać do tego fakt, że dla UnixWare nie było dostępnej żadnej aplikacji, nie trudno zgadnąć, dlaczego to przedsięwzięcie zakończyło się niepowodzeniem.


  Jednak w owym czasie system UNIX odniósł sukces marketingowy w firmach komputerowych. Firma SCO znalazła niszę na rynku i sprzedawała przede wszystkim wersje PC systemu UNIX działające w terminalach instalowanych w małych biurach. Sun Microsystems sprzedawał wiele stacji roboczych UNIX (pierwotnie opartych na BSD, a później połączonych z systemem UNIX w wydaniu SVR4) dla programistów i przeznaczonych dla aplikacji wysokiej technologii (np. dla giełd papierów wartościowych).


  W latach 80. ubiegłego stulecia pojawiły się także inne komercyjne produkty oparte na systemie UNIX. Podejście stosowane przez nowego właściciela systemu zaczęło odbijać się negatywnie na duchu wzajemnej współpracy. Zaczęto wytaczać procesy, których celem była ochrona kodu źródłowego systemu UNIX i jego znaku towarowego. W 1984 roku nowa restrykcyjna wersja systemu UNIX doprowadziła do powstania organizacji, która później umożliwiła opracowanie systemu Linux — Free Software Foundation.


  Od systemu UNIX do wolności


  W 1984 roku Richard M. Stallman utworzył projekt GNU (https://www.gnu.org/), którego nazwa to akronim pochodzący od słów zdania GNU in Not UNIX, czyli GNU to nie jest UNIX. Projekt FSF miał być wersją systemu UNIX, którą można bezpłatnie i swobodnie rozpowszechniać.


  Na stronie GNU https://www.gnu.org/gnu/thegnuproject.html znajdziesz opowiedzianą słowami Stallmana historię powstania projektu. Wymienione zostały również powstające na skutek działania firm tworzących oprogramowanie własnościowe problemy wpływające na programistów tworzących wolne oprogramowanie, którzy chcą się nim dzielić i wprowadzać innowacje.


  Wprawdzie ponowne utworzenie milionów wierszy kodu może wydawać się ogromnym zadaniem dla jednej lub dwóch osób, ale rozłożenie tej pracy między setki lub nawet tysiące programistów powoduje, że projekt staje się możliwy do zrealizowania. Należy pamiętać o ważnym aspekcie systemu UNIX: został opracowany w postaci oddzielnych narzędzi, które można łączyć za pomocą potoków. Skoro polecenia i narzędzia są reprodukowane z użyciem doskonale udokumentowanych interfejsów, pracę nad projektem można łatwo podzielić między wielu programistów.


  Okazało się, że nie tylko ten sam wynik można osiągnąć za pomocą nowego kodu źródłowego, ale również w pewnych przypadkach ten kod był lepszy niż w pierwotnych wersjach systemu UNIX. Skoro każdy może przeglądać kod utworzony przez projekt, kiepsko utworzony kod można szybko poprawić lub zastąpić go wraz z upływem czasu.


  Jeżeli znasz system UNIX, spróbuj zajrzeć do setek pakietów oprogramowania GNU, w których znajdują się tysiące poleceń, a znajdziesz ulubione polecenia systemu UNIX zaimplementowane przez FSF (https://directory.fsf.org/wiki/GNU). Prawdopodobnie znajdziesz szukane narzędzie, a także wiele innych projektów wolnego oprogramowania.


  Na przestrzeni czasu pojęcie wolne oprogramowanie zostało niemal zupełnie wyparte przez oprogramowanie open source. Pierwsze jest preferowane przez fundację Free Software Foundation, podczas gdy drugie jest promowane przez Open Source Initiative (https://opensource.org/).


  W celu uwzględnienia obu obozów niektórzy posługują się akronimem FOSS (ang. Free and Open Source Software). Podstawową regułą w FOSS jest możliwość użycia oprogramowania w dowolny sposób i przyjęcia odpowiedzialności za usprawnienia wprowadzone w kodzie udostępnionym innym użytkownikom. Dzięki temu każdy członek społeczności może korzystać z Twojej pracy i na odwrót.


  W celu wyraźnego zdefiniowania, jak powinno być używane oprogramowanie open source, w ramach projektu GNU opracowano licencję GPL (ang. GNU Public License). Wprawdzie w wielu innych licencjach oprogramowania przyjęto nieco odmienne założenia związane z ochroną wolnego oprogramowania, ale GPL jest najbardziej znaną licencją, na której jest udostępniane jądro systemu Linux. W licencji GPL zostały zawarte następujące podstawowe założenia:


  
    	Prawa autorskie. Autor kodu źródłowego zachowuje do niego prawa autorskie.


    	Możliwość swobodnego rozpowszechniania. Użytkownicy mogą korzystać z oprogramowania GNU we własnych projektach oprogramowania, a także zmieniać je i swobodnie rozpowszechniać. Jednak konieczne jest dołączenie kodu źródłowego do dystrybucji (lub jego łatwe udostępnienie).


    	Zachowanie praw autorskich. Nawet jeśli zmodyfikujesz oprogramowanie i będziesz je sprzedawać, konieczne jest dołączenie licencji GNU do oprogramowania. To oznacza, że klienci Twojej wersji oprogramowania mają możliwość modyfikacji jego kodu źródłowego, podobnie jak Ty to zrobiłeś.

  


  Oprogramowanie GNU jest dostarczane bez gwarancji. W przypadku wystąpienia jakiegokolwiek problemu z oprogramowaniem jego autor nie ma obowiązku usunięcia błędu. Mimo to wiele organizacji, mniejszych i większych, oferuje płatną pomoc techniczną (często w postaci subskrypcji) dla oprogramowania dołączanego do oferowanej przez nie wersji systemu Linux lub innej dystrybucji oprogramowania open source. (Więcej informacji na temat definicji oprogramowania open source znajdziesz w dalszej części rozdziału).


  Pomimo niewątpliwego sukcesu w opracowaniu tysięcy narzędzi system UNIX nie udało się w ramach projektu GNU przygotować najważniejszego fragmentu kodu, czyli jądra. Podjęto próbę utworzenia takiego jądra w ramach projektu GNU Hurd (https://www.gnu.org/software/hurd/), ale zakończyła się ona niepowodzeniem.


  BSD traci impet


  Projektem oprogramowania, który miał szansę pokonać Linuksa i stać się podstawowym jądrem systemu operacyjnego open source, był BSD. Pod koniec lat 80. ubiegłego wieku programiści tworzący BSD na Uniwersytecie Kalifornijskim uzmysłowili sobie, że ponownie utworzyli większość kodu źródłowego systemu UNIX, który otrzymali dekadę wcześniej.


  W 1989 roku Uniwersytet Kalifornijski rozpowszechniał własny kod systemu UNIX jako Net/1, natomiast później (w 1991 roku) jako Net/2. Gdy tylko uczelnia przygotowała pełną wersję systemu operacyjnego UNIX pozbawioną kodu źródłowego AT&T, firma AT&T wytoczyła jej proces w 1992 roku, zarzucając wykorzystanie tajemnic handlowych pochodzących z systemu operacyjnego UNIX udostępnionego przez AT&T.


  Trzeba w tym miejscu wyraźnie podkreślić, że programiści BSD całkowicie od nowa utworzyli kod źródłowy, który był chroniony prawami autorskimi w produkcie AT&T. Prawa autorskie były podstawowym orężem używanym przez AT&T podczas ochrony praw do kodu źródłowego systemu UNIX. Niektórzy są przekonani, że gdyby AT&T opatentowało koncepcje zastosowane w tym kodzie, Linux (a także inne klony systemu UNIX) nigdy by nie powstał.


  Proces zakończył się w 1994 roku, gdy Novell kupił od AT&T laboratorium UNIX System Laboratories. To było bez znaczenia, ponieważ w trakcie procesu narosło sporo obaw i wątpliwości dotyczących legalności kodu źródłowego BSD. Doprowadziło to do tego, że dystrybucja BSD straciła swój impet i skupioną wokół niej społeczność oprogramowania open source. Wiele osób zaczęło szukać innej alternatywy open source. Ten czas sprzyjał studentowi z Finlandii, który pracował nad własną wersją jądra.
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          Obecnie wersje systemu operacyjnego BSD są dostępne w ramach trzech najważniejszych projektów: FreeBSD, NetBSD i OpenBSD. Według użytkowników FreeBSD to spośród nich najłatwiejsza w użyciu dystrybucja, NetBSD jest dostępna dla większości platform sprzętowych, w OpenBSD zaś zastosowano wręcz fanatyczne podejście do zapewnienia bezpieczeństwa. Wiele osób przykładających wagę do bezpieczeństwa nadal wybiera BSD zamiast Linuksa. Ponadto zgodnie z warunkami licencji kod BSD może być wykorzystywany przez producentów oprogramowania własnościowego, takich jak Microsoft i Apple, którzy nie chcą udostępniać innym kodu źródłowego tworzonego przez siebie systemu operacyjnego. macOS został zbudowany na podstawie dystrybucji BSD.

        
      

    
  


  Linus dodaje brakujący element


  Linus Torvalds rozpoczął pracę nad systemem Linux w 1991 roku, jeszcze będąc studentem Uniwersytetu Helsińskiego w Finlandii. Jego celem było utworzenie jądra podobnego do tego w systemie UNIX, które pozwoliłoby mu użyć w domowym komputerze PC dokładnie tego samego rodzaju systemu operacyjnego, jaki miał na uczelni. W tamtym czasie Linus używał systemu Minix, choć chciał wykroczyć poza możliwości standardu Minix.


  Jak wcześniej wspomniałem, Linus ogłosił publicznie prace na pierwszą wersją jądra systemu Linux w grupie dyskusyjnej comp.os.minix w dniu 25 sierpnia 1991 roku, choć jednocześnie przewidywał, że będzie ona gotowa mniej więcej w połowie września tego samego roku.


  Wprawdzie Linus rozpoczął pracę nad systemem Linux przeznaczonym dla procesora 386 i nie przewidywał jego przenośności, ale inni zaczęli go zachęcać (i oferować pomoc) do znacznie elastyczniejszego podejścia w tej wczesnej wersji Linuksa. Dnia 5 października 1991 roku pojawiła się wersja 0.02 Linuksa, w której większość pierwotnego kodu została utworzona od początku w języku C, co oznaczało możliwość rozpoczęcia prac nad przeniesieniem Linuksa na inne platformy sprzętowe.


  Jądro systemu Linux było ostatnim — i zarazem najważniejszym — elementem kodu źródłowego niezbędnym do opracowania przypominającego UNIX systemu operacyjnego, który byłby dostępny na licencji GPL. Gdy więc zaczęły się pojawiać dystrybucje, używano w nich nazwy Linux, a nie GNU. W niektórych dystrybucjach, np. w Debianie, została użyta nazwa GNU/Linux. (Brak nazwy GNU w tytule lub podtytule systemu operacyjnego Linux to również przedmiot publicznych narzekań niektórych członków projektu GNU. Więcej informacji na ten temat znajdziesz w witrynie https://www.gnu.org/.


  Obecnie Linux można opisać jako przypominający UNIX system operacyjny open source odzwierciedlający połączenie SVID, POSIX i BSD. Podczas rozwoju Linuksa czynione są wysiłki w celu zapewnienia jego zgodności ze standardem POSIX, a także ze standardami zdefiniowanymi przez właściciela znaku towarowego UNIX, którym jest The Open Group (https://www.opengroup.org/).


  Organizacja non profit Open Source Development, która po połączeniu się z Free Standard Group zmieniła nazwę na Linux Foundation (https://linuxfoundation.org/), zatrudnia Linusa Torvalds i zarządza kierunkiem obecnego rozwoju systemu Linux. Na liście sponsorów fundacji znajduje się plejada producentów komercyjnych aplikacji i systemów Linux, czyli m.in. IBM, Red Hat, SUSE, Oracle, HP, Dell, Computer Associates, Intel, Cisco Systems i setki innych. Podstawowym działaniem fundacji jest ochrona i rozwój systemu Linux przez zapewnienie opieki prawnej i opracowywanie standardów programowania dla programistów Linuksa.


  Wprawdzie większość wysiłków związanych z korporacyjnym systemem Linux dotyczy potrzeb firm, ale usprawnienia są nieustannie wprowadzane także w rozwiązaniach biurkowych. Środowiska KDE i GNOME stale usprawniają wrażenia, jakie Linux wywiera na zwykłych użytkownikach. Nowe i lekkie środowiska biurkowe, takie jak Chrome OS, Xfce i LXDE, są efektywnymi alternatywami, dzięki którym Linux stał się dostępny również dla dziesiątek tysięcy użytkowników netbooków.


  Linus Torvalds kontynuuje pracę nad usprawnianiem jądra systemu Linux.
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          Więcej szczegółowych informacji dotyczących historii Linuksa znajdziesz w książce Open Sources: Voices from the Open Source Revolution (O’Reilly, 1999). Jej pierwsze wydanie jest dostępne w internecie pod adresem https://www.oreilly.com/openbook/opensources/book/.

        
      

    
  


  Definicja oprogramowania open source


  Linux oferuje platformę pozwalającą twórcom oprogramowania zmienić system operacyjny na dowolny i otrzymać dużą pomoc podczas tworzenia aplikacji. Jednym z organów monitorujących ruch wolnego oprogramowania jest Open Source Initiative (https://opensource.org/).


  Wprawdzie podstawowym celem oprogramowania open source jest zapewnienie dostępności kodu źródłowego, ale to nie wszystko, a pozostałe cele zostały określone przez OSI w definicji oprogramowania open source. Większość wymienionych tutaj reguł dla akceptowalnych licencji oprogramowania open source ma na celu ochronę wolności i spójności kodu źródłowego open source:


  
    	Swobodna dystrybucja. Licencja dla oprogramowania open source nie może wymagać wnoszenia żadnych opłat od kogokolwiek, kto sprzedaje oprogramowanie.


    	Kod źródłowy. Do oprogramowania musi być dołączony kod źródłowy. Nie dozwolone są jakiekolwiek ograniczenia związane z dalszym rozpowszechnianiem tego oprogramowania.


    	Licencja pochodna. Licencja musi pozwalać na modyfikowanie i dalsze rozpowszechnianie kodu źródłowego na tych samych warunkach.


    	Spójność kodu źródłowego autora. Licencja może wymagać od osoby używającej danego kodu źródłowego usunięcia pierwotnej nazwy projektu lub wersji, jeśli w kodzie źródłowym zostały wprowadzone jakiekolwiek zmiany.


    	Brak dyskryminacji osób lub grup. Licencja musi zezwalać wszystkim użytkownikom na równy dostęp do kodu źródłowego.


    	Brak dyskryminacji na obszarach działalności. Licencja nie może ograniczać użycia kodu źródłowego w projektach np. komercyjnych lub na obszarach działalności nielubianych przez dostawcę oprogramowania.


    	Dołączanie licencji. Do użycia dalej rozpowszechnianego kodu nie powinna być wymagana żadna dodatkowa licencja.


    	Licencja nie może być charakterystyczna dla danego produktu. Licencja nie może ograniczać kodu źródłowego do określonej dystrybucji oprogramowania.


    	Licencja nie może ograniczać innego oprogramowania. Licencja nie może uniemożliwiać umieszczania oprogramowania open source na nośniku, na którym znajduje się oprogramowanie udostępniane na innego typu licencji.


    	Licencja musi być neutralna dla technologii. Licencja nie może ograniczać metod, za pomocą których kod źródłowy będzie dalej rozpowszechniany.

  


  Licencje open source stosowane w projektach programistycznych muszą spełniać wymienione kryteria, aby mogły zostać przez OSI zaakceptowane jako oprogramowanie open source. Około 70 różnych licencji zostało zaakceptowanych przez OSI, co pozwala oznaczać udostępniane na tych licencjach oprogramowanie jako „certyfikowane przez OSI oprogramowanie open source”. Poza GPL do innych popularnych i zaakceptowanych przez OSI licencji zaliczamy m.in.:


  
    	LGPL. Licencja GNU Lesser General Public License jest często stosowana do rozpowszechniania bibliotek niezbędnych do działania innych programów.


    	BSD. Licencja BSD zezwala na dalsze rozpowszechnianie kodu źródłowego, przy czym wymaga, aby ten kod zawierał informacje o prawach autorskich BSD i bez pisemnej zgody nie wykorzystywał danych osób tworzących dany produkt do lansowania lub promowania oprogramowania pochodnego. Jednak największa różnica względem GPL wiąże się z tym, że BSD nie wymaga od osób modyfikujących kod źródłowy udostępniania tych zmian społeczności. W efekcie producenci oprogramowania komercyjnego, np. Apple i Microsoft, używają kodu BSD we własnych systemach operacyjnych.


    	MIT. Licencja MIT jest podobna do BSD, ale nie zawiera zapisu dotyczącego lansowania i promowania.


    	Mozilla. Ta licencja zawiera informacje związane z wykorzystywaniem i dalszym rozpowszechnianiem kodu źródłowego przeglądarki WWW Firefox i innego oprogramowania, które zostało utworzone w ramach projektu Mozilla (https://www.mozilla.org/pl/). Treść tej licencji jest znacznie dłuższa niż pozostałych, ponieważ zawiera więcej definicji określających, jak uczestniczyć w rozwoju oprogramowania i dalszym rozpowszechnianiu kodu źródłowego. To obejmuje dostarczanie pliku z informacją o wprowadzonych zmianach podczas przekazywania modyfikacji, a także wzmiankę, że każda osoba wprowadzająca zmiany w kodzie i dalej go rozpowszechniająca powinna być świadoma kwestii związanych z patentami i innych ograniczeń dotyczących jej kodu.

  


  Efektem końcowym jest to, że kod źródłowy oprogramowania open source może znacznie łatwiej być rozwijany, podczas pracy z nim istnieje mniej ograniczeń. Wiele osób jest przekonanych, że dzięki analizie kodu źródłowego przez większą grupę programistów powstaje wyższej jakości oprogramowanie dostępne dla każdego. Propagator oprogramowania open source Eric S. Raymond stwierdził kiedyś, że „gdy wystarczająco dużo osób przeanalizuje kod źródłowy, żaden błąd się w nim nie ukryje”.


  Dystrybucje systemu Linux


  Dostępny w internecie kod źródłowy, który można skompilować i umieścić w systemie Linux, sprawdza się doskonale w przypadku maniaków komputerowych. Z kolei większość zwykłych użytkowników potrzebuje znacznie prostszego sposobu na otrzymanie systemu operacyjnego Linux. W odpowiedzi na tę potrzebę najlepsi spośród owych maniaków zaczęli tworzyć własne dystrybucje systemu Linux.


  Dystrybucja systemu Linux składa się z komponentów niezbędnych do utworzenia działającego systemu Linux oraz z procedur potrzebnych do zainstalowania i uruchomienia tych komponentów. Pod względem technicznym Linux to tak naprawdę to, co określa się mianem jądra. Zanim jądro będzie mogło być użyteczne, konieczne jest istnienie innego oprogramowania, takiego jak podstawowe polecenia (narzędzia GNU), usługi przeznaczone do zaoferowania (np. możliwość zdalnego logowania lub serwery WWW) oraz prawdopodobnie interfejs graficzny i działające w nim aplikacje. Następnie te wszystkie elementy trzeba zebrać razem i zainstalować na dysku twardym komputera.


  Slackware (http://www.slackware.com/) to jedna z najstarszych i nadal obsługiwanych dystrybucji systemu Linux. Dzięki dostarczaniu oprogramowania już skompilowanego i pogrupowanego w pakiety stała się bardziej przyjazna użytkownikom mniej uzdolnionym technicznie. (Owe pakiety komponentów oprogramowania były w formacie nazywanym tarball). Następnie za pomocą prostych poleceń systemu Linux można było wykonać operacje takie jak formatowanie dysku, włączenie przestrzeni wymiany i utworzenie kont użytkowników.


  Później powstało wiele innych dystrybucji systemu Linux. Część z nich została opracowana w konkretnych celach, np. KNOPPIX (dystrybucja uruchamiana bezpośrednio z płyty CD), Gentoo (dystrybucja pozwalająca na pełne dostosowanie Linuksa do własnych potrzeb) i Mandrake (później nazwa została zmieniona na Mandriva; to jedna z wielu dystrybucji oferujących środowisko graficzne). Dwie ważne dystrybucje zapewniły podstawy dla wszystkich pozostałych: Red Hat i Debian.


  Red Hat


  Gdy produkt Red Hat Linux pojawił się pod koniec lat 90. ubiegłego stulecia, szybko stał się najpopularniejszą dystrybucją Linuksa z kilku powodów:


  
    	Pakiety w formacie RPM. Pakiety tarball sprawdzały się przy instalowaniu oprogramowania w systemie, ale już nie podczas uaktualniania i usuwania programów ani w trakcie wyszukiwania aplikacji. Firma Red Hat utworzyła format pakietów RPM, aby pakiet oprogramowania zawierał nie tylko niezbędne pliki, lecz także numer wersji, nazwę twórcy, datę utworzenia, jak również wskazywał pliki dokumentacji i konfiguracji. Dzięki instalacji oprogramowania za pomocą pakietów RPM informacje o poszczególnych pakietach można przechowywać w lokalnej bazie danych RPM. Dlatego też bardzo łatwo można ustalić, co zostało zainstalowane, uaktualnione lub usunięte.


    	Prosta instalacja. Program instalacyjny Anaconda znacznie uprościł proces instalacji systemu Linux. Aby zainstalować dystrybucję Red Hat Linux, użytkownik musiał udzielić odpowiedzi na kilka prostych pytań, w większości przypadków akceptując ustawienia domyślne.


    	Administrowanie za pomocą narzędzi graficznych. Firma Red Hat dodała proste narzędzia graficzne przeznaczone do konfiguracji drukarek, dodawania użytkowników, ustawiania daty i godziny, a także przeprowadzania wielu innych podstawowych czynności administracyjnych. W efekcie użytkownik może korzystać z systemu Linux, nawet nie wiedząc, jak wydawać polecenia w powłoce.

  


  Przez wiele lat Red Hat był dystrybucją systemu Linux preferowaną zarówno przez profesjonalistów, jak i entuzjastów. Firma Red Hat udostępniła kod źródłowy i skompilowaną, gotową do uruchomienia wersję Red Hat Linux (określaną mianem plików binarnych). Jednak gdy potrzeby społeczności użytkowników tego systemu i większych przedsiębiorstw korzystających z Red Hat Linux zaczęły się wyraźnie różnić, firma porzuciła tę dystrybucję i rozpoczęła pracę nad dwoma systemami operacyjnymi: Red Hat Enterprise Linux i Fedora.


  Red Hat Enterprise Linux


  W marcu 2012 roku Red Hat stał się pierwszą firmą tworzącą oprogramowanie open source, której zysk przekroczył 1 miliard dolarów rocznie. Ten wynik został osiągnięty przez opracowanie zestawu produktów związanych z Red Hat Enterprise Linux (RHEL), które spełniały potrzeby najbardziej wymagających środowisk przemysłowych. Po rozbudowaniu linii produktów i dołączeniu wielu komponentów hybrydowego przetwarzania w chmurze firma Red Hat został w lipcu 2019 roku kupiony przez IBM za kwotę 34 miliardów dolarów.


  Podczas gdy inne dystrybucje Linuksa koncentrowały się na systemach biurkowych lub potrzebach małych firm, RHEL zapewniała funkcjonalność niezbędną do obsługi aplikacji o kluczowym znaczeniu w dużych firmach i instytucjach rządowych. Na bazie dystrybucji RHEL można budować systemy przyśpieszające transakcje dla największych giełd papierów wartościowych na świecie, a także wdrażane jako klastry i hosty wirtualne.


  Zamiast po prostu sprzedawać RHEL firma Red Hat oferuje ekosystem korzyści dostępnych dla klientów systemu Linux. Aby używać RHEL, klienci kupują subskrypcję umożliwiającą wdrożenie dowolnej niezbędnej im wersji RHEL. Jeżeli klient zrezygnuje z danego systemu RHEL, subskrypcję może wykorzystać do wdrożenia innego systemu.


  Dla RHEL dostępne są różne poziomy pomocy technicznej w zależności od potrzeb klienta. Dzięki tej pomocy technicznej klienci mają pewność, że kupowane przez nich sprzęt i oprogramowanie firm zewnętrznych są certyfikowane do pracy z RHEL. W ramach pomocy technicznej konsultanci i inżynierowie firmy Red Hat mogą pomóc w przygotowaniu niezbędnego środowiska pracy. Klienci mogą również skorzystać ze szkoleń i egzaminów certyfikacyjnych dla swoich pracowników (zapoznaj się z informacjami na ten temat, które zamieściłem w dalszej części rozdziału).


  Firma Red Hat dodała kolejne produkty jako naturalne rozszerzenie Red Hat Enterprise Linux. JBoss to produkt w postaci oprogramowania pośredniczącego, które jest przeznaczone do wdrażania aplikacji Javy w internecie lub firmowej sieci intranet. Z kolei Red Hat Virtualization składa się z hostów wirtualizacji, menedżerów i systemów gości umożliwiających takie czynności jak instalowanie, uruchamianie, zarządzanie, migrowanie i wdrażanie w przypadku ogromnych środowisk wirtualnych.


  W ostatnich latach Red Hat rozszerzył swoją ofertę o produkty związane z przetwarzaniem w chmurze. Red Hat OpenStack Platform i Red Hat Virtualization oferują kompletne platformy przeznaczone do uruchamiania maszyn wirtualnych i zarządzania nimi. Jednak technologią, która w ostatnich latach miała największy wpływ, jest Red Hat OpenShift. Oferuje ona hybrydowy pakiet oprogramowania chmury bazującego na Kubernetes, czyli najpopularniejszym projekcie platformy orkiestracji kontenerów. Po przejęciu firmy Red Hat IBM postawił sobie za cel konteneryzację większości jej aplikacji, aby działały w OpenShift.


  Wiele podmiotów próbowało sklonować RHEL, używając dostępnego bezpłatnie kodu źródłowego RHEL, kompilując go i tworząc własne produkty. Oracle Linux powstaje na bazie kodu źródłowego RHEL, choć obecnie zawiera niezgodne z nim jądro. CentOS to sponsorowana przez społeczność dystrybucja budowana na podstawie kodu źródłowego RHEL. W ostatnich latach Red Hat przejął opiekę nad projektem CentOS.


  W wielu przykładach zamieszczonych w książce wykorzystałem Red Hat Enterprise Linux, ponieważ jeśli chcesz zrobić karierę, pracując w systemach Linux, musisz wiedzieć o istnieniu ogromnego popytu na administratorów systemów RHEL. Natomiast jeśli dopiero rozpoczynasz pracę z system Linux, Fedora zapewni Ci doskonały punkt wyjścia i pozwoli na zdobycie dokładnie tych samych umiejętności, które będzie musiał mieć podczas administrowania systemami RHEL.


  Fedora


  Podczas gdy RHEL to komercyjna, stabilna i zapewniająca profesjonalną pomoc techniczną dystrybucja systemu Linux, Fedora jest bezpłatną i oferującą najnowsze dostępne funkcje dystrybucją systemu Linux sponsorowaną przez firmę Red Hat. Fedora to system Linux, który Red Hat wykorzystuje jako zachętę dla społeczności programistów Linuksa oraz tych użytkowników, którzy chcą używać systemu Linux do własnych potrzeb i projektów programistycznych.


  Fedora obejmuje dziesiątki tysięcy pakietów oprogramowania, z których wiele zapewnia dostęp do najnowszych technologii open source. Jako użytkownik możesz bezpłatnie wypróbować najnowsze wersje biurkowego interfejsu Linuksa, serwery i interfejsy administracyjne dostępne w Fedorze. Natomiast jako twórca oprogramowania możesz tworzyć i testować aplikacje za pomocą najnowszej wersji jądra systemu Linux i narzędzi programistycznych.


  Ponieważ w Fedorze nacisk położono na dostępność najnowszej technologii, jest ona mniej stabilna. Dlatego można się spodziewać konieczności wykonania dodatkowej pracy, aby wszystko działo zgodnie z oczekiwaniami. Ponadto nie wszystkie programy są w pełni dopracowane.


  Z następujących powodów zachęcam do korzystania z dystrybucji Fedora lub RHEL w większości przykładów zamieszczonych w książce:


  
    	Fedora stanowi bazę dla Red Hat Enterprise Linux. Firma Red Hat testuje wiele nowych aplikacji w Fedorze, zanim trafią one do RHEL. Dzięki korzystaniu z Fedory możesz zdobyć umiejętności potrzebne w pracy z funkcjonalnościami, które ostatecznie trafią do Red Hat Enterprise Linux.


    	Podczas nauki Fedora jest znacznie wygodniejsza niż RHEL, a ponadto zawiera wiele dużo bardziej zaawansowanych i gotowych do użycia w firmach narzędzi niż te, które są dostępne w RHEL.


    	Fedora jest przykładem wolnego oprogramowania, za które nie trzeba płacić.

  


  Fedora to dystrybucja bardzo popularna wśród programistów tworzących oprogramowanie open source. Mimo to w ciągu ostatnich kilku lat inna dystrybucja systemu Linux przyciągnęła uwagę wielu osób zaczynających pracę z Linuksem — Ubuntu.


  Ubuntu i inne dystrybucje oparte na Debianie


  Podobnie jak Red Hat Linux, dystrybucja Debian GNU/Linux jest przykładem wczesnej wersji Linuksa, która charakteryzuje się doskonałym formatem pakietów i zarządzaniem oprogramowaniem. Debian wykorzystuje format DEB dla pakietów i narzędzi przeznaczonych do zarządzania wszystkimi pakietami oprogramowania w systemie. Jest znany również z dużej stabilności.


  Wiele dystrybucji systemu Linux ma swoje korzenie w Debianie. Zgodnie z informacjami zamieszczonymi w serwisie DistroWatch (https://distrowatch.com/) ponad 130 aktywnych dystrybucji systemu Linux można uznać za pochodne Debiana. Do popularnych dystrybucji opartych na Debianie zaliczamy Linux Mint, elementary OS, Zorin OS, LXLE, Kali Linux i wiele innych. Jednak pochodną dystrybucją Debiana, która odniosła największy sukces, jest Ubuntu (https://ubuntu.com/).


  Oparta na stabilnym formacie DEB i oprogramowaniu Debiana, sponsorowana przez firmę Canonical dystrybucja Ubuntu zawiera wiele funkcjonalności, których brakuje w Debianie. Aby przyciągnąć nowych użytkowników do systemu Linux, w ramach projektu Ubuntu dodano pojedynczy program instalatora graficznego oraz łatwe w użyciu narzędzia graficzne. Ponadto skoncentrowano się na w pełni wyposażonym systemie biurkowym, który wciąż oferuje popularne pakiety serwerowe.


  Ubuntu można uznać za innowacyjne rozwiązanie w zakresie tworzenia nowych sposobów używania systemu Linux. Dzięki oferowanym przez Ubuntu rozwiązaniom typu Live CD i Live USB pracę w tej dystrybucji można rozpocząć w ciągu zaledwie kilku minut. Te rozwiązania zawierały wiele aplikacji open source, takich jak przeglądarki WWW i procesory tekstu, które są dostępne także w Windowsie. To powodowało, że przejście z platformy Windows do Linuksa stało się znacznie łatwiejsze dla niektórych użytkowników.


  Jeżeli używasz Ubuntu, nie obawiaj się. Większość zagadnień omawianych w tej książce można wypróbować nie tylko w Fedorze lub RHEL, ale także w Ubuntu.


  Kariera w świecie Linuksa


  Jeżeli chcesz pracować nad projektem informatycznym lub założyć firmę z branży IT, to od czego zaczniesz? Wszystko rozpoczyna się od projektu. Następnie rozglądasz się za narzędziami, które są potrzebne do przeanalizowania i zmaterializowania tej wizji. Kolejnym krokiem jest znalezienie osób, które będą mogły pomóc w procesie tworzenia.


  Obecnie jeżeli chcesz założyć firmę, która w przyszłości może stać się podobna do Google’a lub Facebooka, musisz zainwestować w komputer, połączenie z internetem oraz wystarczającą ilość ulubionego napoju z kofeiną, aby móc tworzyć kod przez całą noc. Jeżeli wpadniesz na pomysł, który mógłby zmienić świat, Linux i tysiące pakietów oprogramowania są do Twojej dyspozycji, abyś mógł zrealizować marzenia. Świat oprogramowania open source to wiele społeczności programistów, administratorów i użytkowników, którzy są gotowi Ci pomóc.


  Jeśli chcesz zaangażować się w pracę nad istniejącym pakietem open source, możesz to bez problemu zrobić, ponieważ w projektach zawsze są mile widziane osoby, które pomogą tworzyć kod, testować oprogramowanie lub opracowywać dokumentację. W tych projektach znajdziesz osoby używające oprogramowania i pracujące nad tym oprogramowaniem. Niemal zawsze będą one skłonne podzielić się swoją wiedzą, aby Ci pomóc.


  Niezależnie od tego, czy chcesz opracować kolejny doskonały projekt oprogramowania open source, czy nabyć umiejętności pozwalające zdobyć dobrze płatną posadę programisty lub administratora systemu Linux, społeczność pomoże Ci poznać tajniki instalowania, zabezpieczania i administrowania systemami Linux.


  W marcu 2020 roku w serwisie Indeed.com znajdowało się ponad 60 000 ofert pracy wymagających znajomości systemu Linux. Niemal połowa z nich oferowała wynagrodzenie w wysokości 100 000 USD rocznie. Serwisy takie jak Fossjobs.net pozwalają publikować i wyszukiwać oferty pracy związanej z system Linux oraz innymi umiejętnościami w zakresie oprogramowania bezpłatnego i open source.


  Na podstawie tych informacji łatwo dostrzec, że Linux wciąż się rozwija, co prowadzi do popytu na ekspertów od tego systemu. Firmy, które rozpoczęły korzystanie z systemu Linux, nadal go używają. Ci, którzy posługują się Linuksem, znajdują dla niego nowe zastosowania i przekonują się, że niższe koszty, wyższe bezpieczeństwo i większa elastyczność czynią z Linuksa doskonałą inwestycję.


  Jak firmy zarabiają na Linuksie?


  Entuzjaści oprogramowania open source są przekonani, że w wyniku stosowania modelu programowania open source powstaje lepsze oprogramowanie niż w przypadku modelu programowania własnościowego. Dlatego teoretycznie każda firma tworząca oprogramowanie na własny użytek może zaoszczędzić pieniądze dzięki udostępnieniu tego oprogramowania innym, którzy pomogą w jego usprawnieniu, a tym samym w powstaniu znacznie lepszego produktu końcowego.


  Firmy, które chcą zarobić pieniądze na sprzedaży oprogramowania, muszą wykazać się znacznie większą kreatywnością niż kiedyś. Wprawdzie można sprzedawać tworzone oprogramowanie, w tym także na licencji GPL, ale to oznacza konieczność przekazania kodu źródłowego razem z oferowanym produktem. Oczywiście inni mogą potem ponownie skompilować ten produkt, używać go, a nawet sprzedawać bez wnoszenia opłat dla firmy, która go stworzyła. Oto jak firmy radzą sobie z taką sytuacją:


  
    	
      Subskrypcja oprogramowania. Firma Red Hat sprzedaje produkty Red Hat Enterprise Linux w postaci subskrypcji. Za określoną roczną kwotę otrzymujesz kod binarny umożliwiającą uruchomienie Linuksa (nie musisz go kompilować samodzielnie), gwarancję pomocy technicznej, narzędzia do monitorowania sprzętu i oprogramowania w komputerze, dostęp do bazy wiedzy firmy Red Hat i do innych zasobów.

      Chociaż projekt Fedora firmy Red Hat zawiera praktycznie to samo oprogramowanie dostępne w postaci binarnej, nie otrzymujesz żadnej gwarancji i uaktualnień oprogramowania w przyszłości. Małe biuro lub zwykły użytkownik może zaryzykować i zdecydować się na Fedorę (to naprawdę jest doskonały system operacyjny), natomiast duża firma posiadająca aplikacje o znaczeniu krytycznym prawdopodobnie zainwestuje kilka złotych w subskrypcję RHEL.

    


    	
      Szkolenia i certyfikacja. System Linux jest coraz częściej stosowany w instytucjach państwowych i dużych przedsiębiorstwach, co oznacza zwiększony popyt na specjalistów zajmujących się obsługą tego systemu. Red Hat oferuje szkolenia i egzaminy certyfikacyjne, które pomagają administratorom systemów zdobywać umiejętności biegłego posługiwania się systemami Red Hat Enterprise Linux. Szczególną popularność zdobyły certyfikaty RHCE (Red Hat Certified Engineer) i RHCSA (Red Hat Certified System Administrator), na temat których więcej informacji znajdziesz na stronie https://www.redhat.com/en/services/training-and-certification/why-get-certified oraz w dalszej części rozdziału.

      Inne programy certyfikacji oferują Linux Professional Institute (https://www.lpi.org/) i CompTIA (https://www.comptia.org/), profesjonalne organizacje związane z branżą informatyczną.

    


    	Programy sponsorowane. Takie programy to fascynujący sposób umożliwiający firmom tworzącym oprogramowanie open source zarabianie pieniędzy. Załóżmy, że używasz oprogramowania XYZ i natychmiast potrzebujesz pewnej funkcjonalności. Jeśli wniesiesz opłatę na rzecz danego projektu lub zapłacisz innym programistom, potrzebne Ci usprawnienia mogą zostać wprowadzone poza kolejnością. Oprogramowanie, za którego usprawnienie płacisz, jest dalej na licencji open source, ale Ty otrzymujesz niezbędną funkcjonalność — zapewne za ułamek kosztu utworzenia odpowiedniego produktu zupełnie od podstaw.


    	Darowizny. Wiele projektów open source akceptuje darowizny od osób fizycznych i firm wykorzystujących ich kod we własnych rozwiązaniach. Ciekawe jest to, że wiele projektów open source jest obsługiwanych przez jednego lub dwóch programistów, którzy są w stanie utrzymać się z darowizn.


    	Gotowe zestawy, kubki i koszulki. Część projektów open source ma sklepy internetowe, w których można kupić gotowe fizyczne zestawy oprogramowania (niektórzy wciąż wolą fizyczną płytę DVD i wydrukowaną dokumentację), a także kubki, koszulki, podkładki pod myszy i inne gadżety. Jeżeli naprawdę lubisz dany projekt, kup koszulkę w sklepie tego projektu.

  


  Ta lista zdecydowanie nie jest wyczerpująca, ponieważ każdego dnia pojawiają się kolejne kreatywne sposoby wspierania oprogramowania open source. Pamiętaj, że wiele osób zaangażowało się w rozwój tego rodzaju oprogramowania, ponieważ potrzebowały oferowanej przez nie funkcjonalności lub po prostu chciały. Wsparcie z ich strony jest warte tego, co otrzymują w zamian od innych.


  Zdobycie certyfikatu Red Hat


  Wprawdzie w tej książce nie koncentruję się na zdobywaniu certyfikatów związanych z systemem Linux, zamierzam jednak wspomnieć o umiejętnościach, jakie trzeba opanować, aby zdać najpopularniejsze egzaminy certyfikacyjne w zakresie systemu Linux. Najczęściej będę się odwoływał do wspomnianych wcześniej egzaminów certyfikacyjnych RHCE (Red Hat Certified Engineer) i RHCSA (Red Hat Certified System Administrator) dla dystrybucji Red Hat Enterprise Linux 8.


  Jeżeli szukasz pracy jako specjalista od Linuksa, certyfikaty RHCSA i RHCE są często jednym z wymagań lub ich posiadanie jest preferowane przez pracodawcę. Egzamin RHCSA (EX200) zapewnia podstawową certyfikację obejmującą zagadnienia takie jak konfiguracja dysków i systemów plików, dodawanie użytkowników, przygotowanie prostych serwerów WWW i FTP, a także dodawanie przestrzeni wymiany. Z kolei egzamin RHCE (EX300) wymaga znacznie bardziej zaawansowanych umiejętności, takich jak złożona konfiguracja serwera, znajomość funkcji związanych z zapewnianiem bezpieczeństwa (np. SELinux i zapora sieciowa).


  Osoby przygotowujące do egzaminów RHCE i RHCSA, a także przeprowadzające te egzaminy (jak ja przez trzy lata) nie mogą ujawniać, jakie dokładnie zagadnienia pojawiają się na egzaminach. Jednak Red Hat dostarcza informacje o sposobie przeprowadzania egzaminu, jak również podaje listę zagadnień, które trzeba opanować, aby zaliczyć egzamin. Więcej informacji na temat tych certyfikatów znajdziesz na następujących stronach:


  
    	RHCSA — https://www.redhat.com/en/services/training/ex200-red-hat-certified-system-administrator-rhcsa-exam


    	RHCE — https://www.redhat.com/en/services/training/ex294-red-hat-certified-engineer-rhce-exam-red-hat-enterprise-linux-8

  


  Zgodnie z założeniami egzaminów prowadzących do zdobycia certyfikatów RHCSA i RHCE bazują one na uzyskanych wynikach. To oznacza, że otrzymujesz zadania i musisz je wykonać w rzeczywistym systemie Red Hat Enterprise Linux, podobnie jak robiłbyś to w zatrudniającej Cię firmie. Twoja ocena zależy od tego, jak poradziłeś sobie z tymi zadaniami.


  Jeżeli planujesz przystąpić do tych egzaminów, zaglądaj od czasu do czasu na poświęcone im strony, ponieważ zakres egzaminów ulega zmianom. Pamiętaj również, że RHCSA to oddzielna certyfikacja, choć aby zdobyć certyfikat RHCE, musisz zdać egzaminy RHCSA i RHCE. Bardzo często się zdarza, że oba egzaminy są przeprowadzane tego samego dnia.


  Zapisy na szkolenia przygotowujące do egzaminów RHCSA i RHCE są prowadzone na stronie https://www.redhat.com/en/services/training-and-certification. Zarówno szkolenia, jak i egzaminy odbywają się w największych miastach USA oraz na całym świecie. Umiejętności wymagane do zdania tych egzaminów wymieniłem w kolejnych punktach.


  Umiejętności wymagane do zdobycia certyfikatu RHCSA


  Jak już wspomniałem, egzamin RHCSA jest związany z podstawowymi umiejętnościami w zakresie administracji systemem. W tym miejscu wymieniłem aktualne zagadnienia wymagane do zdania egzaminu RHCSA dla Red Hat Enterprise Linux 8 (sprawdź te wymagania, ponieważ zmieniają się one co jakiś czas). Wskazałem również rozdziały książki, w których znajdziesz więcej informacji na temat tych zagadnień.


  
    	Podstawowe narzędzia. Należy mieć wiedzę praktyczną z zakresu pracy w powłoce (bash) obejmującą m.in. używanie poprawnej składni oraz stosowanie przekierowań operacji wejścia-wyjścia (<, > i >>). Wymagana jest umiejętność logowania się do systemów lokalnych i zdalnych. Trzeba umieć pracować z plikami — tworzyć, edytować, przenosić, kopiować, tworzyć dowiązania, usuwać oraz zmieniać uprawnienia i właściciela pliku. Należy także wiedzieć, jak wyszukiwać informacje na stronach podręcznika systemowego oraz w /usr/share/doc. Większość wymienionych zagadnień omówiłem w rozdziałach 3. i 4. Temat edytowania i wyszukiwania plików poruszyłem w rozdziale 5.


    	Praca z systemem. W tej kategorii musisz znać proces rozruchu systemu Linux, wiedzieć, jak ponownie uruchomić i zamknąć system, a także jak zmieniać poszczególne tzw. cele (ang. targets), wcześniej nazywane poziomami działania (ang. runlevels). Trzeba potrafić odszukiwać procesy i je zamykać. Konieczna jest umiejętność wyszukiwania i analizowania plików dzienników zdarzeń. W rozdziale 15. dowiesz się, jak zmieniać cele i zarządzać usługami systemowymi. Rozdział 6. zawiera informacje dotyczące zarządzania procesami i ich modyfikowania. Z kolei rejestrowanie danych omówiłem w rozdziale 13.


    	Konfigurowanie lokalnej pamięci masowej. Przygotowanie partycji systemowych obejmuje utworzenie fizycznych woluminów i ich konfigurację do użycia jako LVM (ang. Logical Volume Management) lub w postaci zaszyfrowanej (LUKS). Trzeba wiedzieć, jak przygotować te partycje jako systemy plików lub przestrzeń wymiany, aby mogły być montowane i dostępne podczas rozruchu komputera. Partycjonowanie dysku i LVM omówiłem w rozdziale 12. LUKS i inne rozwiązania w zakresie szyfrowania to tematy poruszone w rozdziale 23.


    	Tworzenie i konfigurowanie systemów plików. Chodzi o tworzenie i automatyczne montowanie różnego rodzaju systemów plików, m.in. zwykłych systemów plików Linuksa (ext2, ext3 i ext4) i sieciowych (NFS). Trzeba umieć tworzyć uwspólnione katalogi z wykorzystaniem funkcjonalności bitu identyfikatora grupy. Wymagana jest umiejętność wykorzystania LVM do rozszerzenia wielkości woluminu logicznego. Systemy plików omówiłem w rozdziale 12., natomiast więcej informacji na temat NFS znajdziesz w rozdziale 20.


    	Wdrażanie, konfigurowanie i zarządzanie systemami. Tutaj mamy wiele różnych zagadnień, m.in. konfigurowanie sieci i tworzenie zadań mechanizmu cron. W przypadku pakietów oprogramowania konieczna jest umiejętność instalowania pakietów z sieci Red Hat Content Delivery Network (CDN), ze zdalnego repozytorium lub z lokalnego systemu plików. Mechanizm cron omówiłem w rozdziale 13.


    	Zarządzanie użytkownikami i grupami. Trzeba wiedzieć, jak dodawać, usuwać i zmieniać użytkowników i grupy. Kolejny temat to obsługa ważności haseł za pomocą narzędzia chage. Więcej informacji na temat użytkowników i grup znajdziesz w rozdziale 11.


    	Zarządzanie bezpieczeństwem. Musisz mieć podstawową wiedzę z zakresu konfiguracji zapory sieciowej (firewalld, system-config-firewall i iptables), a także sposobu pracy z SELinux. Trzeba wiedzieć, jak skonfigurować SSH w celu uwierzytelniania na podstawie klucza. Temat SELinux poruszyłem w rozdziale 24., zapór sieciowych w rozdziale 25., a uwierzytelnienia na podstawie kluczy w rozdziale 13.

  


  Wiele z tych tematów omówiłem w niniejszej książce. Zajrzyj do sekcji Red Hat Enterprise Linux w dokumentacji Red Hat (https://access.redhat.com/documentation/en-us/), aby znaleźć informacje na tematy, których tu nie poruszyłem. W dokumentacji tej znajdziesz wiele informacji dotyczących zagadnień, które trzeba opanować, aby zdać egzamin i otrzymać certyfikat RHCSA.


  Umiejętności wymagane do zdobycia certyfikatu RHCE


  Na egzaminie RHCE pojawiają się znacznie bardziej złożone zagadnienia, takie jak zaawansowana konfiguracja serwera oraz stosowanie różnych funkcji bezpieczeństwa pozwalających na zabezpieczanie serwerów uruchomionych w Red Hat Enterprise Linux 8. Także w przypadku tego certyfikatu należy od czasu do czasu sprawdzać zakres egzaminu, aby mieć aktualne informacje o umiejętnościach wymaganych do zaliczenia egzaminu i uzyskania certyfikatu.


  Konfigurowanie systemu i zarządzanie nim


  Zagadnienia związane z konfiguracją systemu i zarządzaniem nim obejmują wiele tematów, m.in. następujące:


  
    	Zapory sieciowe. Blokowanie lub zezwalanie na ruch sieciowy do określonych portów w systemie oferujących usługi takie jak WWW, FTP i NFS. Blokowanie lub zezwalanie na ruch sieciowy na podstawie adresu IP żądania. Dokładne omówienie zapory sieciowej znajdziesz w rozdziale 25.


    	Uwierzytelnianie Kerberos. Zastosowanie technologii Kerberos do uwierzytelniania użytkowników w systemie RHEL.


    	Raporty systemowe. Stosowanie funkcjonalności takiej jak sar do generowania raportów systemowych dotyczących poziomu użycia pamięci, dostępu do dysku, ruchu sieciowego i poziomu wykorzystania procesora. Więcej informacji na temat pracy z narzędziem sar znajdziesz w rozdziale 13.


    	Tworzenie skryptów w powłoce. Tworzenie prostych skryptów pobierających dane wejściowe i generujących dane wyjściowe na różne sposoby. Skrypty powłoki są tematem rozdziału 7.


    	SELinux. Dzięki mechanizmowi SELinux działającemu w trybie Enhanced zagwarantowanie, że wszystkie serwery skonfigurowane w następnej sekcji będą prawidłowo zabezpieczone za pomocą SELinux. Ten mechanizm omówiłem w rozdziale 24.


    	Ansible. Znajomość podstawowych komponentów Ansible (ewidencja, moduły, scenariusze itd.). Umiejętność instalowania i konfigurowania węzła kontrolnego Ansible, praca z rolami Ansible i stosowanie zaawansowanych funkcjonalności Ansible. W rozdziale 29. znajdziesz więcej informacji na temat użycia scenariuszy Ansible do instalowania systemów Linux i zarządzania nimi.

  


  Instalowanie i konfigurowanie usług sieciowych


  Dla każdej z wymienionych w tym punkcie usług sieciowych należy umieć zainstalować pakiety wymagane przez daną usługę, skonfigurować mechanizm SELinux zezwalający na dostęp do usługi, zdefiniować uruchomienie usługi razem z systemem, zabezpieczyć usługę przez hosta lub użytkownika (z wykorzystaniem iptables lub funkcjonalności oferowanej przez samą usługę) oraz skonfigurować usługę w podstawowym zakresie. Oto wybrane usługi, które należy znać:


  
    	Serwer WWW. Konfiguracja serwera Apache (HTTP/HTTPS). Musisz umieć skonfigurować hosta wirtualnego, wdrożyć skrypt CGI, używać katalogów prywatnych, a także umożliwić określonej grupie systemu Linux zarządzanie treścią. Informacje dotyczące konfiguracji serwera WWW znajdziesz w rozdziale 17.


    	Serwer DNS. Konfiguracja serwera DNS (pakiet bind) do działania w charakterze jedynie buforującego serwera nazw, który będzie potrafił przekazywać zapytania DNS do innego serwera DNS. Nie ma konieczności konfigurowania stref. Więcej informacji na temat serwera DNS po stronie klienta znajdziesz w rozdziale 14. Z kolei informacje dotyczące konfiguracji serwera DNS z użyciem pakietu bind znajdziesz w dokumentacji RHEL Networking Guide pod adresem https://access.redhat.com/documentation/en-us/red_hat_enterprise_linux/7/html/networking_guide/index.


    	Serwer NFS. Konfiguracja serwera NFS w celu współdzielenia określonych katalogów przez określone klienty systemu. Dzięki temu katalogi te mogą być używane wspólnie podczas pracy. Więcej informacji na temat NFS znajdziesz w rozdziale 20.


    	Serwer współdzielenia plików w systemie Windows. Konfiguracja systemu Linux (za pomocą Samby) w celu udostępniania udziałów SMB określonym hostom i użytkownikom. Skonfigurowanie tych udziałów pod kątem pracy w grupie. Temat konfiguracji Samby został omówiony w rozdziale 19.


    	Serwer poczty. Konfiguracja serwera poczty postfix lub sendmail w celu akceptowania poczty elektronicznej przychodzącej ze zdalnego hosta. Przekazywanie poczty do hosta. W książce nie omówiłem tematu konfiguracji serwera poczty (nie należy tego robić pobieżnie). Dokładne informacje dotyczące konfiguracji serwerów poczty elektronicznej znajdziesz w dokumentacji RHEL System Administration dostępnej pod adresem https://access.redhat.com/documentation/en-us/red_hat_enterprise_linux/7/html/system_administrators_guide/ch-mail_servers.


    	Serwer SSH. Konfiguracja usługi SSH (sshd), aby umożliwić zdalne logowanie do systemu lokalnego, a także uwierzytelnienie na podstawie klucza. Konfiguracja pliku sshd.conf wedle potrzeb. Więcej informacji na temat konfiguracji usługi SSH znajdziesz w rozdziale 13.


    	Serwer czasu. Konfiguracja protokołu Network Time Protocol (ntpd) do synchronizacji czasu z innymi węzłami NTP.


    	Serwer bazy danych. Konfiguracja bazy danych MariaDB i zarządzanie nią na różne sposoby. Jeżeli chcesz się dowiedzieć, jak skonfigurować bazę danych MariaDB, zapoznaj się z oficjalną dokumentacją zamieszczoną na stronie https://mariadb.com/kb/en/documentation/.

  


  Wprawdzie podczas egzaminu RHCE pojawiają się także inne zadania, jednak jak już wspomniałem, większość wiąże się z konfigurowaniem serwerów, a następnie ich zabezpieczaniem za pomocą niezbędnych technik. Do tych technik zaliczamy reguły zapory sieciowej (iptables), mechanizm SELinux oraz wszelką funkcjonalność wbudowaną w pliki konfiguracyjne dla określonej usługi.


  Podsumowanie


  Linux to system operacyjny tworzony przez społeczność programistów z całego świata pod kierunkiem jego twórcy, Linusa Torvaldsa. Linux wywodzi się z systemu operacyjnego UNIX, który na przestrzeni lat prześcignął pod względem popularności i możliwości.


  Historia Linuksa sięga wczesnych wersji systemu UNIX, które były udostępniane bezpłatnie dla uniwersytetów i usprawniane na nich, np. w ramach inicjatyw takich jak Berkeley Software Development (BSD). Fundacja Free Software Foundation (FSF) pomogła w opracowaniu wielu komponentów niezbędnych do utworzenia bezpłatnego systemu operacyjnego przypominającego system UNIX. Jądro Linuksa było ostatnim komponentem niezbędnym do wykonania tego zadania.


  Większość projektów oprogramowania systemu Linux jest chronionych przez jedną z wielu licencji pod egidą Open Source Initiative. Najważniejszą z nich jest GNU Public License (GPL). Standardy takie jak Linux Standard Base oraz światowej klasy organizacje i firmy związane z Linuksem (np. Canonical i Red Hat) gwarantują, że jest to stabilny i wydajny system operacyjny przyszłości.


  Poznanie podstaw użytkowania Linuksa i administrowania nim jest przydatne w wielu aspektach pracy z tym systemem. W pozostałej części książki zamieściłem serię ćwiczeń, dzięki którym możesz sprawdzić swoją wiedzę. Z lektury pozostałej części książki dowiesz się, jak najlepiej wykorzystać Linuksa w pracy z omawianymi przykładami, aby później bez problemów wykonać ćwiczenia.


  Z następnego rozdziału dowiesz się, jak rozpocząć pracę z Linuksem. Zaczniemy od pobrania i użycia dystrybucji systemu Linux.


  2. Konfiguracja doskonałego środowiska Linux


  W tym rozdziale:


  
    	Poznanie X Window System i środowisk graficznych


    	Uruchomienie systemu Linux z obrazu typu Live DVD


    	Poruszanie się po środowisku GNOME 3


    	Dodawanie rozszerzeń do środowiska GNOME 3


    	Używanie menedżera Nautilus do zarządzania plikami w GNOME 3


    	Praca ze środowiskiem GNOME 2


    	Włączanie efektów 3D w środowisku GNOME 2

  


  Użycie Linuksa jako systemu codziennej pracy stało się niezwykle łatwe. Podobnie jak w przypadku praktycznie każdego aspektu Linuksa masz wybór. Dostępne są w pełni wyposażone środowiska graficzne, GNOME i KDE, a także lekkie, np. LXDE i Xfce. Do dyspozycji masz nawet jeszcze prostsze oddzielne menedżery okien.


  Po wybraniu środowiska graficznego przekonasz się, że praktycznie każdy najważniejszy rodzaj aplikacji na platformach Windows i Mac ma swój odpowiednik w systemie Linux. W przypadku aplikacji niedostępnych w Linuksie aplikacje Windowsa można uruchamiać dzięki wykorzystaniu oprogramowania zapewniającego zgodność z oprogramowaniem Microsoft Windows.


  Celem tego rozdziału jest przedstawienie koncepcji dotyczących środowisk graficznych systemu Linux oraz dostarczenie związanych z tym podpowiedzi. Dlatego w niniejszym rozdziale:


  
    	przedstawię funkcjonalności środowisk graficznych i związanych z tym technologii dostępnych w systemie Linux;


    	omówię najważniejsze funkcje środowiska graficznego GNOME;


    	dostarczę podpowiedzi i wskazówki pozwalające w pełni wykorzystać środowisko graficzne GNOME.

  


  Aby jak najwięcej skorzystać z materiału zamieszczonego w tym rozdziale, musisz mieć uruchomioną Fedorę. Możesz to zrobić na wiele sposób, z których tutaj wymieniłem tylko dwa:


  Uruchomienie Fedory z nośnika typu Live. W dodatku A znajdziesz informacje dotyczące pobierania obrazu Fedory i przygotowywania na jego podstawie płyty DVD lub napędu USB, za pomocą którego można później uruchomić system i korzystać z niego podczas lektury rozdziału.


  Trwała instalacja Fedory. Zainstaluj Fedorę na dysku komputera, a następnie uruchom z niego komputer (więcej informacji na ten temat znajdziesz w rozdziale 9.).


  W obecnych wydaniach Fedory używane jest środowisko GNOME 3, więc większość procedur omówionych w tym rozdziale będzie działała także z innymi dystrybucjami systemu Linux, które zostały wyposażone w środowisko GNOME 3. Jeżeli używasz starszego wydania Red Hat Enterprise Linux (RHEL 6 wykorzystuje GNOME 2, natomiast wydania RHEL 7 i RHEL 8 używają GNOME 3), w dalszej części rozdziału znajdziesz także omówienie GNOME 2.
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          W wydaniu 17.10 dystrybucji Ubuntu zamieniono środowisko Unity na GNOME 3. Środowisko Unity nadal jest dostępne dla nowszych wydań Ubuntu, choć jedynie za pomocą repozytorium Universe obsługiwanego przez społeczność.

        
      

    
  


  Terminologia środowiska graficznego w systemie Linux


  Nowoczesne systemy komputerowe oferują graficzne okna, ikony i menu, do których obsługi używa się myszy i klawiatury. Jeżeli masz mniej niż 40 lat, nie będziesz widzieć w tym nic niezwykłego. Jednak pierwsze wydania systemu Linux nie były wyposażone w interfejs graficzny. Ponadto obecnie wiele serwerów systemu Linux skonfigurowanych do zadań specjalnych (np. serwer WWW lub serwer plików) nie ma zainstalowanego środowiska graficznego.


  Niemal każda z najważniejszych dystrybucji systemu Linux oferujących środowisko graficzne bazuje na systemie X Window, opracowanym pierwotnie przez X.Org Foundation (https://www.x.org/wiki/). X Window dostarcza framework, na podstawie którego zostały zbudowane różne rodzaje środowisk graficznych lub prostych menedżerów okien. Wayland (https://wayland.freedesktop.org/) to obecnie opracowywany zamiennik dla X.Org. Wprawdzie Wayland to teraz domyślny serwer X w dystrybucji Fedora, ale zamiast niego wciąż można zdecydować się na X.Org.


  System X Window (czasami nazywany po prostu X) został opracowany jeszcze przed Linuksem, a nawet przed Windowsem. Powstał jako lekki, sieciowy framework środowiska graficznego.


  X działa na zasadzie modelu klient-serwer. Serwer X działa w systemie lokalnym i dostarcza interfejs dla monitora, myszy i klawiatury. Z kolei klienty X (np. procesory tekstu, odtwarzacze multimedialne, przeglądarki obrazów itd.) mogą być uruchomione w systemie lokalnym lub w dowolnym systemie znajdującym się w sieci, do którego serwer X ma uprawnienia.


  X został utworzony w czasie, gdy terminale graficzne (cienkie klienty) zarządzały klawiaturą, myszą i monitorem. Aplikacje, pamięć masową i moc obliczeniową dostarczały ogromne, scentralizowane komputery. Dlatego aplikacje działały w większych komputerach, ale były wyświetlane na ekranie małego klienta i z jego poziomu również zarządzane. Później małe klienty zostały zastąpione przez komputery osobiste. Większość aplikacji w komputerach osobistych była uruchomiona lokalnie z użyciem lokalnego procesora, pamięci masowej, pamięci operacyjnej oraz pozostałych urządzeń. Niedozwolone było działanie aplikacji nie uruchomionych z poziomu systemu lokalnego.


  System X miał zwykłe, szare tło i prosty kursor myszy w postaci znaku „X”. Na ekranie nie było żadnych menu, paneli ani ikon. Po uruchomieniu klienta X (np. okna terminala lub procesora tekstu) pojawiał się on na tle X i był pozbawiony obramowania oraz elementów umożliwiających przesuwanie, minimalizowanie i zamykanie okna. Funkcje te zostały dodane przez menedżer okien.


  Menedżer okien dodaje możliwość zarządzania oknami na ekranie oraz często zapewnia menu przeznaczone do uruchamiania aplikacji i pracy ze środowiskiem graficznym. W pełni wyposażone środowisko graficzne składa się z menedżera okien, a także dodaje menu, panele i zwykle interfejs programowania aplikacji, który służy do tworzenia współdziałających ze sobą aplikacji.


  Jak znajomość sposobów działania interfejsów środowiska graficznego w Linuksie może Ci pomóc w rozpoczęciu pracy z tym systemem? Oto kilka takich sposobów:


  
    	Ponieważ środowisko graficzne nie jest wymagane do działania systemu Linux, może się zdarzyć, że system został zainstalowany bez takiego środowiska. W takim przypadku będzie oferował jedynie interfejs tekstowy w postaci powłoki. Później można dodać środowisko graficzne. Po jego zainstalowaniu dokonuje się wyboru, czy po uruchomieniu systemu ma następować automatyczne uruchomienie środowiska graficznego, czy raczej ma być ono uruchamiane tylko wówczas, gdy zajdzie potrzeba.


    	W przypadku bardzo lekkich wersji Linuksa, przeznaczonych dla słabszych komputerów, można zdecydować się na użycie efektywnego, i co za tym idzie, oferującego mniej funkcji menedżera okien (np. twm lub fluxbox) albo lekkiego środowiska graficznego (np. LXDE lub Xfce).


    	W przypadku komputerów o znacznie większej mocy obliczeniowej można użyć w pełni wyposażonego środowiska graficznego (np. GNOME lub KDE), które będzie miało zaawansowane funkcjonalności typu oczekiwanie na zdarzenia (np. podłączenie napędu USB) i reagowanie na te zdarzenia (np. wyświetlenie okna pozwalającego przeglądać zawartość podłączonego dysku).


    	W systemie można mieć zainstalowanych więcej środowisk graficznych i wybrać uruchamiane po zalogowaniu. Dzięki temu poszczególni użytkownicy tego samego komputera mogą korzystać z różnych środowisk graficznych.

  


  Dla systemu Linux mamy dostępnych wiele różnych środowisk graficznych. Oto kilka wybranych:


  GNOME. Jest to domyślne środowisko graficzne w dystrybucjach Fedora, Red Hat Enterprise Linux oraz w wielu innych. Należy je traktować jako profesjonalne środowisko graficzne, w którym nacisk został położony na stabilność, a nie na efekty graficzne.


  K Desktop Environment. KDE to bodaj drugie z najpopularniejszych środowisk graficznych dla systemu Linux. Ma więcej wodotrysków niż GNOME i charakteryzuje się bardziej zintegrowanymi aplikacjami. Środowisko KDE jest dostępne dla dystrybucji Fedora, Ubuntu i wielu innych. W dystrybucji RHEL 8 zrezygnowano z jego dostarczania.


  Xfce. Było to jedno z pierwszych lekkich środowisk graficznych. Doskonale sprawdza się w przypadku starszych lub słabszych komputerów. Jest dostępne dla dystrybucji Fedora, Ubuntu i wielu innych.


  Lightweight X11 Desktop Environment. LXDE zostało opracowane jako środowisko charakteryzujące się dużą wydajnością działania i oszczędnością energii. Bardzo często jest używane w tańszych urządzeniach (np. netbooki) oraz w systemach typu Live (np. Live CD lub Live USB). Jest to także domyślne środowisko graficzne w dystrybucji Live CD o nazwie KNOPPIX. Wprawdzie środowisko LXDE nie zostało dołączone do RHEL, ale można je wypróbować w Fedorze i Ubuntu.


  GNOME zostało zaprojektowane w sposób przypominający środowisko systemu Mac, natomiast KDE jako emulujące środowisko Windows. Ponieważ GNOME jest najpopularniejszym środowiskiem graficznym i najczęściej używanym w biznesowych wydaniach systemu Linux, większość procedur graficznych i ćwiczeń w tej książce dotyczy właśnie GNOME. Pamiętaj, że jeśli używasz GNOME, to nadal masz do wyboru wiele różnych dystrybucji Linuksa.


  Rozpoczęcie pracy z GNOME w Fedorze uruchomionej jako obraz typu Live


  Obraz ISO systemu Linux to najszybszy sposób na uruchomienie i wypróbowanie Linuksa. Zależnie od wielkości obrazu można go wypalić na płycie CD bądź DVD lub nagrać na napędzie USB podłączanym później do komputera. Dzięki obrazowi typu Live system Linux tymczasowo przejmuje kontrolę nad działaniem komputera i nie wprowadza żadnych zmian na jego dysku twardym.


  Jeżeli w komputerze masz zainstalowany system Windows, Linux zupełnie go ignoruje i przejmuje kontrolę nad komputerem. Po zakończeniu pracy z obrazem typu Live możesz ponownie uruchomić komputer, wyjąć płytę CD lub DVD z Linuksem i wrócić do systemu operacyjnego, który jest zainstalowany na dysku twardym komputera.


  Aby wypróbować środowisko graficzne GNOME podczas lektury tego rozdziału, możesz pobrać obraz Fedora Live DVD (zgodnie z opisem zamieszczonym w dodatku A). Ponieważ ten obraz działa z poziomu DVD skopiowanego do pamięci, jego wydajność jest niższa niż w przypadku zainstalowanego systemu Linux. Ponadto choć można zmieniać pliki, dodawać oprogramowanie oraz dowolnie konfigurować system, to domyślnie wszystkie wprowadzone zmiany zostają utracone po ponownym uruchomieniu systemu, o ile wyraźnie nie zapiszesz danych na dysku twardym lub zewnętrznym.


  Nietrwałość wprowadzonych zmian w przypadku systemu uruchomionego z obrazu typu Live i ich utrata po ponownym uruchomieniu komputera doskonale sprawdza się podczas wypróbowywania Linuksa, choć jednocześnie jest niepożądana, jeśli chcesz przygotować trwałe środowisko pracy. Dlatego dobrze jest skorzystać z niepotrzebnego komputera i trwale zainstalować Linuksa na jego dysku twardym, a następnie używać tego komputera podczas lektury pozostałej części książki (zapoznaj się z zamieszczonymi w rozdziale 9. informacjami dotyczącymi instalacji Linuksa).


  Gdy masz już obraz typu Live CD lub DVD, wykonaj następujące kroki, aby rozpocząć pracę:


  
    	Przygotuj komputer. Jeżeli masz standardowy komputer PC (32- lub 64-bitowy) z napędem CD/DVD, wyposażony w przynajmniej 1 GB pamięci RAM i procesor o częstotliwości działania co najmniej 1 GHz, jesteś gotowy do rozpoczęcia pracy. (Upewnij się tylko, że pobrany obraz odpowiada architekturze komputera — 64-bitowy obraz nie będzie działał w komputerze 32-bitowym. W Fedorze 31 i RHEL 7 zrezygnowano z obsługi komputerów 32-bitowych, więc jeśli masz starsze urządzenie, musisz pobrać starszą wersję dystrybucji).


    	
      Uruchom płytę CD/DVD. Do napędu optycznego włóż płytę CD lub DVD albo do komputera podłącz napęd USB z dystrybucją. W zależności od zdefiniowanej kolejności urządzeń rozruchowych komputera obraz może zostać uruchomiony bezpośrednio z BIOS-u (jest to kod kontrolujący sposób działania komputera jeszcze przed uruchomieniem systemu operacyjnego).
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              Jeżeli zamiast uruchomienia obrazu typu Live z Linuksem nastąpi wczytanie systemu operacyjnego zainstalowanego na dysku twardym komputera, konieczne będzie wykonanie kroku dodatkowego w celu uruchomienia płyty CD/DVD. Ponownie uruchom komputer, a po wyświetleniu ekranu BIOS-u poszukaj komunikatu zawierającego słowa „Boot Order”. Polecenie wyświetlone na ekranie może wskazywać na konieczność naciśnięcia klawisza F12 lub F1. Natychmiast go naciśnij. Powinieneś zobaczyć listę dostępnych urządzeń rozruchowych. Wybierz CD/DVD lub USB i naciśnij klawisz Enter, aby uruchomić obraz Linuksa. Natomiast jeśli na liście nie znajduje się oczekiwane urządzenie, trzeba przejść do BIOS-u i zezwolić na rozruch komputera za pomocą napędów CD/DVD i USB.

            
          

        
      

    


    	Uruchom Fedorę. Jeżeli wybrany napęd pozwala na rozruch komputera, zobaczysz ekran rozruchowy. W przypadku Fedory wybierz opcję Start Fedora… i naciśnij klawisz Enter, aby uruchomić system.


    	Rozpocznij używanie środowiska graficznego. W przypadku Fedory uruchomionej z obrazu typu Live masz do wyboru instalację dystrybucji na dysku twardym lub wypróbowanie systemu bezpośrednio z obrazu. W tym drugim przypadku następuje uruchomienie środowiska graficznego GNOME 3.

  


  Teraz możesz przejść do następnego podrozdziału, w którym zamieściłem informacje dotyczące użycia środowiska graficznego GNOME 3 w dystrybucji Fedora, Red Hat Enterprise Linux i wielu innych. W dalszej części rozdziału przedstawię również ogólny sposób pracy w środowisku graficznym GNOME 2.


  Używanie środowiska graficznego GNOME 3


  Środowisko graficzne GNOME 3 dość znacznie różni się od jego poprzednika, GNOME 2. Podczas gdy GNOME 2.x jest uznawane za serwisowalne, GNOME 3 uważa się za eleganckie. Dzięki GNOME 3 środowisko graficzne Linuksa przypomina interfejsy graficzne stosowane w urządzeniach mobilnych. Mniejszy nacisk kładzie się na wiele przycisków myszy i skrótów klawiszowych, a większy na ruchy myszą i operacje jednym jej przyciskiem.


  Zamiast sprawiać wrażenie strukturalnego i sztywnego środowisko graficzne GNOME 3 wydaje się rozszerzać wedle potrzeb. Po uruchomieniu nowej aplikacji jej ikona zostaje dodana do paska Ulubione. Gdy przejdziesz do następnego obszaru roboczego, zostanie utworzona nowa, w której można umieścić kolejne aplikacje.


  Po uruchomieniu komputera


  Jeżeli uruchomiłeś obraz typu Live, po wczytaniu środowiska graficznego będziesz działać pod nazwą użytkownika Live System User. Natomiast w przypadku zainstalowania systemu zobaczysz ekran logowania z listą kont użytkowników, z których możesz wybrać swojego, a następnie musisz wpisać jego hasło dostępu. Zaloguj się z użyciem nazwy użytkownika i hasła, które zostały zdefiniowane podczas instalacji systemu.


  Na rysunku 2.1 pokazałem przykład środowiska graficznego GNOME 3 po uruchomieniu Fedory. Naciśnij klawisz Windows (lub przesuń kursor myszy do lewego górnego rogu ekranu) w celu przełączania się między pustym pulpitem i ekranem Podgląd.
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  Rysunek 2.1. Uruchomione środowisko graficzne GNOME 3 w dystrybucji Fedora


  Po uruchomieniu środowisko graficzne GNOME 3 wyświetla niewiele elementów. Na górze znajduje się pasek menu ze słowem Podgląd po lewej stronie, zegarem pośrodku i kilkoma ikonami po prawej, pozwalającymi na zmianę poziomu głośności, sprawdzenie połączenia sieciowego i wyświetlenie nazwy bieżącego użytkownika. Ekran zatytułowany Podgląd umożliwia natomiast wybór aplikacji do uruchomienia, aktywnych okien i poszczególnych obszarów roboczych.


  Poruszanie się po GNOME 3 za pomocą myszy


  Na początek spróbuj poruszać się po środowisku graficznym GNOME 3 za pomocą myszy.


  
    	Przełączanie między programami i oknami. Umieść kursor myszy w lewym górnym rogu ekranu, w pobliżu przycisku Podgląd. Za każdym razem gdy to zrobisz, zawartość ekranu ulegnie zmianie i będzie zawierała aktualnie używane okna i zbiór dostępnych podglądów. (Ten sam efekt można osiągnąć po naciśnięciu klawisza Windows).


    	
      Otwieranie okien za pomocą paska aplikacji. Kliknij ikonę dowolnej aplikacji na pasku Ulubione po lewej stronie ekranu (Firefox, File Manager, Rhythmbox itd.). Ponownie przesuń kursor myszy do lewego górnego rogu ekranu, a będziesz mógł przechodzić między trybami pokazującymi wszystkie aktywne okna w postaci zminimalizowanej (Podgląd) i oknami nakładającymi się (tryb pełnowymiarowy). Na rysunku 2.2 pokazałem przykład widoku okien zminimalizowanych.
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      Rysunek 2.2. Wszystkie okna zostały wyświetlone w postaci zminimalizowanej

    


    	
      Uruchamianie aplikacji za pomocą listy aplikacji. Na ekranie Podgląd kliknij przycisk Wyświetl programy, znajdujący się na dole po lewej stronie (jest to przycisk przedstawiający dziewięć kropek). Widok ulegnie zmianie i będzie zawierał zbiór ikon reprezentujących aplikacje zainstalowane w systemie, jak pokazałem na rysunku 2.3.
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      Rysunek 2.3. Wyświetlenie listy wszystkich dostępnych aplikacji

    


    	
      Wyświetlanie aplikacji dodatkowych. Na ekranie Aplikacje można na wiele sposobów zmienić widok ikon dostępnych aplikacji, a także uruchamiać je na różne sposoby.

      
        	Stronicowanie. Aby zobaczyć ikony aplikacji, które nie zmieściły się na ekranie, za pomocą myszy kliknij kropki po prawej stronie. To pozwoli przejść na kolejną stronę aplikacji. Jeżeli masz mysz z rolką, możesz się nią posłużyć do przewijania ikon aplikacji.


        	Często używane. Kliknięcie przycisku Często używane na dole ekranu spowoduje wyświetlenie najczęściej uruchamianych aplikacji. Z kolei przycisk Wszystkie wyświetla ikony wszystkich dostępnych aplikacji.


        	
          Uruchomienie aplikacji. W celu uruchomienia żądanej aplikacji należy kliknąć jej ikonę lewym przyciskiem myszy, co spowoduje uruchomienie aplikacji w bieżącym obszarze roboczym. Kliknięcie ikony prawym przyciskiem myszy spowoduje wyświetlenie menu pozwalającego otworzyć nowe okno, dodać lub usunąć aplikację z ulubionych (czyli określić, czy ikona danej aplikacji pojawi się na pasku Ulubione), a także wyświetlić szczegóły dotyczące danej aplikacji. Przykład takiego menu pokazałem na rysunku 2.4.
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          Rysunek 2.4. Kliknięcie prawym przyciskiem myszy powoduje wyświetlenie menu kontekstowego dla aplikacji

        

      

    


    	
      Uruchamianie aplikacji dodatkowych. Uruchom aplikację dodatkową. Zwróć uwagę na to, że jej ikona zostanie wyświetlona na pasku Ulubione po lewej stronie. Oto kilka innych sposobów uruchamiania aplikacji:

      
        	Ikona aplikacji. Kliknięcie ikony aplikacji spowoduje jej uruchomienie.


        	Przeciągnięcie ikony z paska Ulubione na obszar roboczy. W widoku okien można ikonę aplikacji na pasku Ulubione kliknąć lewym przyciskiem myszy i trzymając go, przeciągnąć myszą tę ikoną na miniaturę dowolnego obszaru roboczego po prawej stronie ekranu.

      

    


    	
      Używanie wielu obszarów roboczych. Przesuń kursor myszy w lewy górny róg ekranu, aby w ten sposób wyświetlić wszystkie okna w postaci zminimalizowanej. Zwróć uwagę, że wszystkie aplikacje po prawej stronie zostały umieszczone w małej reprezentacji pierwszego obszaru roboczego, podczas gdy drugi obszar roboczy pozostaje pusty. Przeciągnij i upuść kilka okien na pusty obszar roboczy. Na rysunku 2.5 możesz zobaczyć, jak wyglądają małe reprezentacje obszarów roboczych. Zauważ, że po użyciu ostatniego obszaru roboczego następuje utworzenie kolejnego. Zminimalizowane wersje okien można przeciągać i upuszczać na dowolny obszar roboczy, a następnie wybrać ten obszar, aby do niego przejść.
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      Rysunek 2.5. Po wykorzystaniu ostatniego pustego obszaru roboczego tworzony jest kolejny

    


    	
      Używanie menu okien. Po przeciągnięciu kursora myszy do lewego górnego rogu ekranu nastąpi powrót do aktywnego obszaru roboczego (widok pełnowymiarowych okien). Kliknięcie prawym przyciskiem myszy paska tytułu okna powoduje wyświetlenie menu. Wypróbuj opcje tego menu:

      
        	Zminimalizuj. Tymczasowe usunięcie okna z widoku.


        	Zmaksymalizuj. Powiększenie okna do jego maksymalnej wielkości.


        	Przenieś. Przejście okna do trybu przenoszenia. Poruszanie myszą powoduje przesuwanie okna na ekranie. Kliknięcie myszą umieszcza okno w jego bieżącym położeniu.


        	Zmień rozmiar. Przejście okna do trybu zmiany wielkości. Poruszanie myszą powoduje zmianę wielkości okna na ekranie. Kliknięcie myszą powoduje, że okno zachowuje bieżącą wielkość.


        	Wybór obszaru roboczego. Kilka opcji pozwala używać obszarów roboczych na różne sposoby. Wybierz opcję Zawsze na wierzchu, aby bieżące okno zawsze znajdowało się na pozostałych oknach w obszarze roboczym. Opcja Zawsze na widocznym obszarze roboczym powoduje, że okno zawsze będzie wyświetlone na widocznym obszarze roboczym. Z kolei opcje Przenieś do górnego obszaru i Przenieś do dolnego obszaru powodują przeniesienie okna do obszaru roboczego znajdującego się odpowiednio wyżej lub niżej aktualnego.

      

    

  


  Jeżeli nie czujesz się pewnie, poruszając się po GNOME 3 za pomocą myszy, lub jeżeli jej nie masz, z kolejnego punktu dowiesz się, jak można się poruszać po środowisku graficznym GNOME 3 za pomocą klawiatury.


  Poruszanie się po GNOME 3 za pomocą klawiatury


  Jeżeli wolisz mieć ręce na klawiaturze, to po GNOME 3 możesz się poruszać bezpośrednio za pomocą klawiatury na wiele różnych sposobów:


  Klawisz Windows. Naciśnij klawisz Windows. Na większości klawiatur PC jest to klawisz zawierający logo Microsoft Windows i znajdujący się obok klawisza Alt. Jego naciśnięcie umożliwia przechodzenie między widokami Podgląd (miniatury okien) i bieżącego obszaru roboczego (okna pełnowymiarowe). Wiele osób dość często korzysta z tego klawisza.


  Wybór innego widoku. Będąc w widoku aplikacji lub okien, naciśnij klawisze Ctrl+Alt+Tab. Na ekranie zobaczysz menu pozwalające przełączać się między różnymi widokami (zobacz rysunek 2.6). Trzymając naciśnięte klawisze Ctrl+Alt, ponownie naciśnij Tab, aby zaznaczyć jedną z ikon w menu. Zwolnienie klawiszy spowoduje wybranie zaznaczonej ikony.
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  Rysunek 2.6. Naciśnięcie klawiszy Ctrl+Alt+Tab powoduje wyświetlenie dodatkowego menu z ikonami


  Górny pasek. Powoduje przejście do menu na górze ekranu. Następnie za pomocą klawisza Tab można przechodzić między elementami tego menu (Podgląd, Kalendarz i górne menu).


  Pasek Ulubione. Powoduje zaznaczenie pierwszej ikony na pasku znajdującym się po lewej stronie ekranu. Za pomocą klawiszy kursora można się poruszać w górę i w dół paska. Naciśnięcie klawisza Enter powoduje wybór zaznaczonej ikony.


  Okna. Przejście do widoku okien.


  Aplikacje. Przejście do widoku aplikacji.


  Wyszukiwanie. Przejście do pola wyszukiwania. Wystarczy wpisać zaledwie kilka liter, aby wyświetlić ikony aplikacji zawierających w nazwie wpisane litery. Po wpisaniu liczby liter wystarczającej do unikatowego zidentyfikowania aplikacji naciśnięcie klawisza Enter spowoduje jej uruchomienie.


  Wybór aktywnego okna. Powróć do dowolnego obszaru roboczego (naciśnij klawisz Windows, jeśli nie znajduje się w aktywnym obszarze roboczym). Po naciśnięciu klawiszy Alt+Tab zobaczysz wyświetloną listę wszystkich aktywnych okien (zobacz rysunek 2.7). Trzymając naciśnięty klawisz Alt, naciskaj Tab (lub klawisze strzałek w lewą bądź w prawą stronę), aby w ten sposób zaznaczyć żądaną aplikację z listy okien aktywnych aplikacji. Jeżeli aplikacja ma wiele otwartych okien, wówczas klawisze Alt+` (` znajduje się nad klawiszem Tab) pozwalają na wybór jednego z okien danej aplikacji. Zwolnienie klawisza Alt powoduje wybór aktualnie zaznaczonego okna.
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  Rysunek 2.7. Naciśnięcie klawiszy Alt+Tab powoduje wyświetlenie listy uruchomionych aplikacji


  Uruchomienie polecenia lub aplikacji. Z poziomu dowolnego z aktywnych obszarów roboczych można uruchomić polecenie systemu Linux lub aplikację graficzną. Oto kilka przykładów:


  Aplikacje. W widoku Podgląd naciśnij klawisze Ctrl+Alt+Tab i kontynuuj naciskanie klawisza Tab aż do chwili zaznaczenia aplikacji, a następnie zwolnij klawisze Ctrl+Alt. Na ekranie pojawi się widok aplikacji z zaznaczoną pierwszą ikoną. Za pomocą klawisza Tab lub klawiszy kursora (góra, dół, prawo, lewo) zaznacz ikonę żądanej aplikacji i naciśnij klawisz Enter.


  Pole poleceń. Jeżeli nasz nazwę (lub przynajmniej jej część) polecenia przeznaczonego do wykonania, naciśnij klawisze Alt+F2 w celu wyświetlenia paska polecenia. Następnie wpisz w nim nazwę polecenia, które chcesz wydać. Na przykład wpisz gnome-calculator, aby uruchomić aplikację kalkulatora.


  Pole wyszukiwania. W widoku Podgląd naciśnij klawisze Ctrl+Alt+Tab i kontynuuj naciskanie klawisza Tab, aż zaznaczysz ikonę przedstawiającą szkło powiększające (Wyszukiwanie). W tym momencie zwolnij klawisze Ctrl+Alt. Pole wyszukiwania stanie się aktywne, wpisz kilka liter nazwy szukanej aplikacji lub jej opisu, np. zr, i zobacz, jaki otrzymasz wynik. Kontynuuj wpisywanie liter, aż znajdziesz żądaną aplikację (w omawianym przykładzie jest to Zrzut ekranu), i naciśnij klawisz Enter, aby ją uruchomić.


  Pasek Ulubione. W widoku Podgląd naciśnij klawisze Ctrl+Alt+Tab i kontynuuj naciskanie klawisza Tab, aż zaznaczysz ikonę paska Ulubione. W tym momencie zwolnij klawisze Ctrl+Alt. Następnie po ikonach znajdujących się na pasku możesz się poruszać za pomocą klawiszy kursora. Po zaznaczeniu żądanej aplikacji naciśnij Enter, aby ją uruchomić.


  Escape. Gdy utknąłeś w operacji, której nie chcesz przeprowadzić do końca, naciśnij klawisz Esc. Na przykład po naciśnięciu klawiszy Alt+F2 (w celu wydania polecenia), wybraniu ikony z paska górnego lub przejściu do widoku Podgląd naciśnięcie klawisza Esc spowoduje powrót do aktywnego okna w aktywnym obszarze roboczym.


  Mam nadzieję, że potrafisz już poruszać się po środowisku graficznym GNOME 3. Teraz możesz wypróbować kilka użytecznych i zabawnych aplikacji dostarczanych razem z GNOME 3.


  Konfiguracja środowiska graficznego GNOME 3


  Większa część niezbędnej konfiguracji GNOME 3 została przeprowadzona automatycznie. Jednak być może chcesz wprowadzić kilka zmian, aby środowisko pracy dostosować do własnych potrzeb. Większość ustawień znajdziesz w oknie systemowym Ustawienia (zobacz rysunek 2.8). Ikonę Ustawienia możesz kliknąć np. z poziomu widoku aplikacji.
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  Rysunek 2.8. Zmianę ustawień systemowych można przeprowadzić za pomocą okna Ustawienia


  Oto kilka sugerowanych kategorii, w których możesz zmienić konfigurację GNOME 3:


  Sieć. Połączenie przewodowe z siecią jest zwykle skonfigurowane automatycznie po uruchomieniu Fedory. Natomiast w przypadku połączenia bezprzewodowego prawdopodobnie trzeba będzie wybrać sieć i podać do niej hasło dostępu. Ikona znajdująca się na pasku górnym umożliwia skonfigurowanie połączeń przewodowych i bezprzewodowych. Więcej informacji na temat konfiguracji sieci znajdziesz w rozdziale 14.


  Bluetooth. Jeżeli komputer jest wyposażony w Bluetooth, możesz włączyć ten moduł w celu komunikacji z innymi urządzeniami wyposażonymi w Bluetooth (np. słuchawkami lub drukarką).


  Urządzenia. W sekcji Urządzenia możesz skonfigurować klawiaturę, mysz, gładzik, drukarkę, nośniki wymienne i inne urządzenia.


  Dźwięk. W tej sekcji możesz dostosować poziom dźwięku dla urządzeń wejścia-wyjścia dźwięku w komputerze.


  Rozszerzenie środowiska GNOME 3


  Nie rozpaczaj, jeśli środowisko graficzne GNOME 3 nie zawiera wszystkich oczekiwanych funkcjonalności. Możesz dodawać rozszerzenia i tym samym kolejne funkcje do GNOME 3. Do modyfikowania ustawień zaawansowanych GNOME 3 używa się narzędzia GNOME Tweaks.


  Używanie rozszerzeń powłoki GNOME


  Rozszerzenia GNOME pozwalają zmieniać wygląd środowiska graficznego GNOME i sposób jego działania. W przeglądarce WWW Firefox w GNOME 3 odwiedź witrynę https://extensions.gnome.org/. Dowiesz się, które rozszerzenia zostały już zainstalowane w Twoim środowisku, a które są dostępne do instalacji. (Konieczne jest zezwolenie tej witrynie na wyszukanie rozszerzeń).


  Ponieważ w witrynie tej zostaną wyświetlone informacje o używanej przez Ciebie wersji GNOME 3 i zainstalowanych rozszerzeniach, lista dostępnych rozszerzeń składa się z jedynie tych, które są zgodne z Twoim systemem. Wiele rozszerzeń zostało opracowanych w celu przywrócenia funkcjonalności istniejących w wydaniu GNOME 2. Oto kilka spośród takich rozszerzeń:


  Applications Menu. Dodaje menu Programy do panelu na górze ekranu, podobnie jak to miało miejsce w GNOME 2.


  Places Status Indicator. Dodaje element systemowy o działaniu podobnym jak menu Miejsca w GNOME 2. Ten element pozwala na szybkie przechodzenie do użytecznych katalogów w systemie.


  Window List. Do panelu górnego dodaje listę aktywnych okien, podobną do listy okien wyświetlanej u dołu ekranu w GNOME 2.


  Aby zainstalować rozszerzenie, wystarczy kliknąć przycisk ON wyświetlany obok jego nazwy. Ewentualnie kliknięcie nazwy rozszerzenia powoduje przejście na stronę danego rozszerzenia, na której można je później włączyć lub wyłączyć. Kliknij przycisk Dodaj w wyświetlonym oknie dialogowym, w którym pojawi się pytanie, czy pobrać i zainstalować rozszerzenie. Wybrane rozszerzenie zostanie dodane do środowiska graficznego GNOME 3.


  Na rysunku 2.9 pokazałem przykład dodanych rozszerzeń GNOME 3: menu Programy, listy okien (wyświetla ikony aktywnych aplikacji) i menu Miejsca (lista użytecznych katalogów wyświetlona w rozwijanym menu).
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  Rysunek 2.9. Rozszerzenia umożliwiają dodanie funkcjonalności do środowiska graficznego GNOME 3


  Obecnie jest dostępnych ponad 1000 rozszerzeń dla środowiska graficznego GNOME, a każdego dnia pojawiają się nowe. Do innych popularnych rozszerzeń zaliczamy Notifications Alert (informuje o nieprzeczytanych wiadomościach), Presentation Mode (uniemożliwia uruchomienie wygaszacza ekranu w trakcie prezentacji) i Music Integration (integracja popularnych odtwarzaczy z GNOME 3, co pozwala powiadamiać o odtwarzanych utworach).


  Ponieważ ta witryna monitoruje rozszerzenia dostępne w systemie, można kliknąć przycisk Zainstalowane rozszerzenia na górze strony i wyświetlić listę wszystkich zainstalowanych rozszerzeń. W tym miejscu można również włączać i wyłączać rozszerzenia oraz trwale je usuwać.


  Używanie narzędzia Dostrajanie środowiska GNOME


  Jeżeli nie lubisz sposobu działania wbudowanych funkcjonalności GNOME 3, wiele z nich możesz zmienić za pomocą narzędzia Dostrajanie środowiska GNOME (GNOME Tweak Tool). Wprawdzie nie jest ono zainstalowane domyślnie razem z systemem Fedora GNOME Live CD, ale można je dodać oddzielnie poprzez zainstalowanie pakietu gnome-tweaks. (Więcej informacji na temat instalowania oprogramowania w Fedorze znajdziesz w rozdziale 10.). Po zainstalowaniu narzędzie jest uruchamiane przez kliknięcie ikony Dostrajanie w widoku aplikacji. Po uruchomieniu wyświetlana jest kategoria Ogólne. Na rysunku 2.10 pokazałem wyświetlone ustawienia kategorii Wygląd narzędzia Dostrajanie środowiska GNOME.
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  Rysunek 2.10. Zmiana ustawień wyglądu w narzędziu Dostrajanie środowiska GNOME


  Jeżeli czcionki uznasz za małe, przejdź do kategorii Czcionki, a następnie kliknij przycisk + dla opcji Współczynnik skalowania, aby zwiększyć czcionki. Ewentualnie możesz zmienić wielkość czcionek oddzielnie dla dokumentów, tytułów okien oraz tekstu wyświetlanego czcionką o stałej szerokości znaków.


  Ustawienia w kategorii Górny pasek pozwalają zmienić sposób wyświetlania daty i godziny na pasku widocznym na górze ekranu. Można również określić, czy w kalendarzu będą wyświetlane numery tygodni. Aby zmienić wygląd środowiska graficznego, wybierz kategorię Wygląd, za pomocą której możesz wybrać motyw ikon, rodzaj rozwijanych menu itd.


  Rozpoczęcie pracy z aplikacjami GNOME 3


  Środowisko graficzne GNOME 3 w dystrybucji Fedora w wersji Live DVD jest dostarczane razem ze świetnymi aplikacjami, z których możesz natychmiast korzystać. Aby używać tego środowiska graficznego na co dzień, należy je trwale zainstalować na dysku twardym komputera i dodać niezbędne programy, takie jak procesor tekstu, edytor graficzny itd. Jeżeli dopiero rozpoczynasz pracę z GNOME 3, w tej sekcji znajdziesz informacje o wielu użytecznych programach, które warto wypróbować.


  Zarządzanie plikami i katalogami za pomocą Nautilusa


  Operacje na plikach i katalogach — przenoszenie, kopiowanie, usuwanie, zmiana nazwy itd. — są w GNOME 3 przeprowadzane za pomocą menedżera plików Nautilus. Jest on dostarczany standardowo z GNOME i działa podobnie jak menedżery plików na platformach Windows i Mac.


  W celu uruchomienia Nautilusa kliknij ikonę Pliki na pasku Ulubione lub na liście aplikacji. Standardowo konto użytkownika zawiera zestaw katalogów przeznaczonych do przechowywania najczęściej używanych typów danych: muzyki, obrazów, wideo itd. Te katalogi znajdują się w tzw. katalogu domowym użytkownika. Na rysunku 2.11 pokazałem menedżer Nautilus wyświetlający katalog domowy.
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  Rysunek 2.11. Zarządzanie plikami i katalogami w oknie Nautilusa


  Gdy chcesz zapisać plik pobrany z internetu lub utworzony np. za pomocą procesora tekstu, możesz go umieścić we wspomnianych katalogach. Oczywiście masz możliwość tworzenia nowych katalogów wedle potrzeb oraz przeciągania i upuszczania w nich plików i katalogów, aby w ten sposób kopiować i przenosić elementy oraz je usuwać.


  Menedżer Nautilus niewiele różni się od innych menedżerów plików, z których korzystałeś na innych platformach sprzętowych, dlatego nie będę tutaj poświęcał miejsca na dokładne omawianie działania techniki „przeciągnij i upuść” lub poruszania się po strukturze katalogów. Jednak chciałbym zwrócić uwagę na kilka aspektów, które mogą nie być takie oczywiste podczas pracy z Nautilusem.


  Katalog domowy. Zachowujesz pełną kontrolę nad plikami i katalogami, które są tworzone w Twoim katalogu domowym. Natomiast pozostała część systemu plików jest niedostępna dla zwykłych użytkowników.


  Struktura systemu plików. Wprawdzie w oknie Nautilusa widnieje nazwa Katalog domowy, ale tak naprawdę jest on umieszczony w katalogu /home i ma nazwę odpowiadającą nazwie użytkownika, np. /home/liveuser lub /home/chris. W kilku kolejnych rozdziałach poznasz strukturę systemu plików, zwłaszcza w odniesieniu do powłoki systemu Linux.


  Praca z plikami i katalogami. Prawym przyciskiem myszy kliknij ikonę pliku lub katalogu, a zostanie wyświetlona lista akcji, które można przeprowadzić względem danego elementu. Na przykład można skopiować, wyciąć, przenieść do kosza (usunąć) lub otworzyć dowolny plik bądź katalog.


  Tworzenie katalogów. Aby utworzyć nowy katalog, prawym przyciskiem myszy kliknij okno katalogu, a następnie z menu kontekstowego wybierz opcję Nowy katalog, wpisz nazwę dla nowo tworzonego katalogu i naciśnij klawisz Enter.


  Uzyskanie dostępu do zdalnej treści. Nautilus pozwala wyświetlać zawartość nie tylko lokalnego systemu plików, ale także ze zdalnych serwerów. W oknie Nautilusa kliknij Inne położenia. Za pomocą wyświetlonego na dole okna pola Połącz z serwerem możesz połączyć się ze zdalnym serwerem, używając protokołu SSH (bezpieczna powłoka), FTP z danymi uwierzytelniającymi, publicznego FTP, udziału Windows, WebDav (HTTP) i Secure WebDav (HTTPS). Po podaniu odpowiednich danych uwierzytelniających elementy znajdujące się w zdalnym serwerze zostaną wyświetlone w oknie Nautilusa. Na rysunku 2.12 pokazałem przykładowe okno dialogowe, w którym trzeba podać hasło podczas logowania się do zdalnego serwera poprzez protokół SSH (ssh://192.168.1.116).
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  Rysunek 2.12. Próba uzyskania dostępu do zdalnego serwera za pomocą funkcjonalności Nautilusa


  Instalowanie oprogramowania dodatkowego i zarządzanie nim


  Dystrybucja Fedora w wersji Live jest dostarczana razem z przeglądarką WWW (Firefox), menedżerem plików (Nautilus) i wieloma innymi programami. Mimo to istnieje znacznie więcej użytecznych aplikacji, które ze względu na wielkość nie zmieściły się w obrazie typu Live CD. Jeżeli wydanie Fedora Workstation zainstalujesz na dysku twardym, zgodnie z procedurą omówioną w rozdziale 9., to niemal na pewno zechcesz dodać kolejne pakiety oprogramowania.
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          Programy można instalować także w przypadku uruchomienia systemu bezpośrednio z nośnika zawierającego dystrybucję typu Live. Należy jednak pamiętać, że wówczas jako pamięć masowa jest używana pamięć operacyjna RAM, której ilość jest ograniczona i szybko może jej zabraknąć. Ponadto ponowne uruchomienie systemu oznacza utratę zainstalowanego dotąd oprogramowania.

        
      

    
  


  Podczas instalowania Fedory jest ona automatycznie konfigurowana do połączenia systemu z ogromnym repozytorium jej oprogramowania, które znajduje się w internecie. O ile masz połączenie z internetem, aplikacji o nazwie Oprogramowanie możesz używać w celu zainstalowania dowolnego z tysięcy dostępnych pakietów dla Fedory. Wprawdzie możliwości w zakresie zarządzania oprogramowaniem w Fedorze (narzędzia yum i rpm) dokładnie omówię w rozdziale 10., ale instalację oprogramowania można rozpocząć, nie znając sposobu działania tej funkcjonalności. Po przejściu do widoku aplikacji kliknij ikonę Oprogramowanie. Przykład okna tego programu pokazałem na rysunku 2.13.
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  Rysunek 2.13. Pobieranie i instalowanie oprogramowania z ogromnego repozytorium Fedory


  Po uruchomieniu okna aplikacji Oprogramowanie można zacząć wybierać programy do zainstalowania. W tym celu możesz je wyszukiwać za pomocą pola wyszukiwania lub wybierając odpowiednią kategorię. W poszczególnych kategoriach zostały umieszczone pakiety posortowane według podkategorii, a także promowane w danej kategorii.


  Kliknij znajdującą się w lewym górnym rogu okna ikonę przedstawiającą lupę, a następnie w wyświetlonym polu wyszukiwania wpisz słowo powiązane z interesującym Cię pakietem oprogramowania, które chcesz zainstalować. Możesz zapoznać się z opisami poszczególnych pakietów pojawiających się w wynikach wyszukiwania. Gdy będziesz gotowy, kliknij przycisk Zainstaluj, aby zainstalować wybrany pakiet i wszystkie jego pakiety zależne.


  Dzięki wyszukiwaniu i instalowaniu najczęściej używanych aplikacji możesz rozpocząć efektywną pracę z GNOME 3. Z rozdziału 10. dokładnie się dowiesz, jak dodawać repozytoria oprogramowania oraz jak używać narzędzi dnf, yum i rpm do zarządzania oprogramowaniem w dystrybucjach Fedora i Red Hat Enterprise Linux.


  Odtwarzanie muzyki za pomocą Rhythmbox


  Rhythmbox to odtwarzacz muzyki dostarczany razem z systemem Fedora GNOME Live. Możesz go uruchomić bezpośrednio z paska Ulubione i natychmiast zacząć słuchać muzyki z płyt CD, podcastów i stacji radiowych. Pliki audio możesz zaimportować także w formatach WAV i Ogg Vobis, a po dodaniu wtyczki również w innych formatach, takich jak MP3.


  Na rysunku 2.14 pokazałem przykład okna programu Rhythmbox odtwarzającego muzykę z jednej z wielu dostępnych stacji radia internetowego.


  [image: Obraz2481.TIF]


  Rysunek 2.14. Rhythmbox pozwala odtwarzać muzykę i podcasty oraz obsługiwać radio internetowe


  Oto kilka źródeł, z których można odtwarzać muzykę w programie Rhythmbox:


  Radio. Dwukrotnie kliknij myszą przycisk Radio w sekcji Kolekcja, a po prawej stronie okna zostanie wyświetlona lista dostępnych stacji radiowych.


  Podcasty. W internecie możesz wyszukiwać interesujące Cię podcasty i kopiować ich adresy URL. Prawym przyciskiem myszy kliknij przycisk Podcasty, a następnie z menu kontekstowego wybierz opcję Nowy kanał podcastów. Wklej znaleziony adres URL i kliknij przycisk Subskrybuj. Po prawej stronie okna pojawi się lista podcastów z dodanej witryny. Dwukrotnie kliknij podcast, którego chcesz słuchać.


  Płyty CD. Do napędu optycznego włóż płytę CD i kliknij przycisk Odtwórz, gdy pojawi się w oknie programu Rhythmbox. Masz również możliwość zgrywania płyt na dysk twardy i nagrywania płyt CD.


  Pliki audio. Rhythmbox potrafi odtwarzać pliki audio w formatach WAV i Ogg Vobis. Dzięki zastosowaniu wtyczek można odtwarzać również pliki w wielu innych formatach audio, m.in. MP3. Jednak z powodu kwestii związanych z patentami formatu MP3 standardowo Fedora nie potrafi odtwarzać plików MP3. Z rozdziału 10. dowiesz się, jak pobrać i zainstalować oprogramowanie, które nie znajduje się w oficjalnych repozytoriach Twojej dystrybucji Linuksa.


  Wtyczki dostępne dla programu Rhythmbox zapewniają obsługę wielu funkcjonalności dodatkowych, m.in. pobieranie okładki płyty, wyświetlanie informacji o artyście i utworze, obsługę usług serwisów muzycznych (takich jak Last.fm i Magnatune), a także pobieranie słów piosenki.


  Zakończenie pracy ze środowiskiem graficznym GNOME 3


  Gdy zakończysz sesję pracy w GNOME 3, kliknij ikonę strzałki skierowanej w dół w prawym górnym rogu ekranu. Z wyświetlonego rozwijanego menu możesz wybrać opcję ponownego uruchomienia komputera, wyłączenia komputera lub zmiany aktualnie zalogowanego użytkownika.


  Używanie środowiska graficznego GNOME 2


  Środowisko graficzne GNOME 2 było używane domyślnie w dystrybucjach Red Hat aż do wydania Red Hat Enterprise Linux 6. Jest doskonale znane, stabilne i być może nieco nudne.


  GNOME 2 oferuje bardziej standardowe menu, panele, ikony i obszary robocze. Jeżeli miałeś okazję używać systemu Red Hat Enterprise Linux do wydania 6 lub starszych wersji dystrybucji Fedora bądź Ubuntu, prawdopodobnie miałeś styczność ze środowiskiem GNOME 2. W tym podrozdziale zaprezentuję krótki przegląd możliwości GNOME 2 i kilka sposobów jego usprawnienia. GNOME 2 zapewnia obsługę efektów 3D, na których temat więcej informacji znajdziesz w dalszej części rozdziału.


  Aby pracować ze środowiskiem graficznym GNOME 2, musisz poznać następujące komponenty:


  Metacity (menedżer okien). Domyślnym menedżerem okien w środowisku graficznym GNOME 2 jest Metacity. Opcje konfiguracyjne tego menedżera pozwalają kontrolować aspekty takie jak motyw, obramowanie i kontrolki.


  Compiz (menedżer okien). W GNOME 2 można włączyć menedżer okien Compiz, aby zapewnić obsługę efektów 3D.


  Nautilus (menedżer plików i interfejs graficzny). Po otworzeniu katalogu (np. na skutek dwukrotnego kliknięcia ikony katalogu domowego na ekranie) zostaje wyświetlone okno Nautilusa przedstawiające zawartość wybranego katalogu. Nautilus pozwala również wyświetlać inne typy treści, np. katalogi współdzielone z komputerami z systemem Windows lub w sieci (za pomocą protokołu SMB).


  Panele GNOME (uruchamianie aplikacji i zadań). Te panele, wyświetlane na górze i na dole ekranu, mają zapewnić wygodny sposób uruchamiania aplikacji, zarządzania uruchomionymi aplikacjami oraz pracy z wirtualnymi obszarami roboczymi. Domyślnie panel wyświetlany u góry ekranu zawiera przyciski menu (Programy, Miejsca i System), ikony umożliwiające uruchamianie wybranych aplikacji (klienta poczty elektronicznej Evolution i przeglądarki WWW Firefox), przyciski pozwalające przełączać się między obszarami roboczymi (do zarządzania czterema pulpitami wirtualnymi) oraz zegar. Dodatkowe ikony pojawiają się na panelu, gdy zachodzi potrzeba uaktualnienia systemu lub po wykryciu problemu przez system SELinux. Z kolei panel wyświetlany u dołu ekranu zawiera przycisk wyświetlający pulpit, listę okien, kosz na śmieci oraz przyciski do przełączania się między obszarami roboczymi.


  Obszar pulpitu. Używane okna i ikony zostają rozmieszczone na pulpicie, który obsługuje technikę „przeciągnij i upuść” między aplikacjami, menu pulpitu (kliknij pulpit prawym przyciskiem myszy, aby je wyświetlić) oraz ikony przeznaczone do uruchamiania aplikacji. Ikona komputera gromadzi w jednym miejscu ikony napędów CD, dysków elastycznych, systemów plików oraz udziałów sieciowych.


  GNOME 2 zawiera również zbiór okien preferencji pozwalających na skonfigurowanie różnych aspektów środowiska graficznego. Masz możliwość zmiany tła, kolorów, czcionek, skrótów klawiszowych oraz innych funkcjonalności związanych z wyglądem i sposobem działania środowiska graficznego. Na rysunku 2.15 pokazałem środowisko graficzne GNOME 2 wyświetlane po pierwszym zalogowaniu się do systemu i po otworzeniu kilku programów.
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  Rysunek 2.15. Środowisko graficzne GNOME 2


  Środowisko graficzne pokazane na rysunku 2.15 pochodzi z dystrybucji CentOS. W kolejnych punktach przedstawię nieco szczegółów związanych z pracą w tym środowisku.


  Używanie menedżera okien Metacity


  Menedżer okien Metacity został wybrany jako domyślny menedżer okien dla GNOME 2 z powodu jego prostoty. Twórca tego menedżera określa go mianem „nudnego menedżera okien dla dorosłych”, a następnie porównuje inne menedżery okien do kolorowych, przesłodzonych produktów, podczas gdy Metacity definiuje jako efektywne rozwiązanie.
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          W celu wykorzystania efektów 3D najlepszym rozwiązaniem będzie użycie menedżera okien Compiz, który dokładniej przedstawię w dalszej części rozdziału. Metacity nie oferuje zbyt dużych możliwości (lecz jedynie umożliwia efektywną pracę). Przypisywanie nowych motywów dla Metacity, a także zmianę kolorów i wyglądu okien przeprowadza się za pomocą preferencji środowiska graficznego GNOME (więcej informacji na ten temat znajdziesz w dalszej części rozdziału).

        
      

    
  


  Podstawowa funkcjonalność Metacity, która może interesować użytkownika, jest dostępna za pomocą skrótów klawiszowych i przycisków przeznaczonych do obsługi obszarów roboczych. W tabeli 2.1 wymieniłem kilka przydatnych skrótów klawiszowych w menedżerze okien Metacity.


  Tabela 2.1. Skróty klawiszowe stosowane w menedżerze okien Metacity


  
    
      
        	
          Opis

        

        	
          Skrót klawiszowy

        
      


      
        	
          Przejście wstecz bez wywoływania ikon

        

        	
          Alt+Shift+Esc

        
      


      
        	
          Przejście wstecz między panelami

        

        	
          Alt+Ctrl+Shift+Tab

        
      


      
        	
          Zamknięcie menu

        

        	
          Esc

        
      

    
  


  Do dyspozycji masz jeszcze inne skróty klawiszowe w menedżerze okien Metacity. Wybierz opcję System/Preferencje/Skróty klawiszowe, aby sprawdzić listę dostępnych skrótów. Oto kilka z nich:


  Wyświetlanie okna uruchamiania panelu. W celu wydania polecenia pozwalającego na uruchomienie w środowisku graficznym aplikacji za pomocą jej nazwy należy nacisnąć klawisze Alt+F2. W wyświetlonym oknie dialogowym trzeba wpisać polecenie i nacisnąć klawisz Enter. Na przykład wydanie polecenia gedit spowoduje uruchomienie graficznego edytora tekstu.


  Blokada ekranu. Jeżeli musisz odejść od komputera i chcesz zablokować dostęp do niego, możesz nacisnąć klawisze Ctrl+Alt+L. Aby powrócić do systemu, konieczne będzie podanie hasła użytkownika.


  Wyświetlanie głównego menu panelu. W celu wybrania opcji menu Programy, Miejsca lub System należy nacisnąć klawisze Alt+F1. Następnie za pomocą klawiszy kursora w górę i w dół można wybrać opcję bieżącego menu lub za pomocą klawiszy kursora w prawo i w lewo można wybierać opcje z innych menu.


  Pobranie zrzutu okna. Naciśnięcie klawisza Print Screen spowoduje wykonanie zrzutu całego ekranu. Natomiast klawisze Alt+Print Screen pozwalają wykonać zrzut bieżącego okna.


  Kolejną interesującą funkcjonalnością menedżera okien Metacity jest przełącznik obszarów roboczych. Na panelu GNOME 2 znajdują się miniatury czterech wirtualnych obszarów roboczych. Oto operacje, które można przeprowadzać za pomocą przełącznika obszarów roboczych:


  Wybór bieżącego obszaru roboczego. W przełączniku obszarów roboczych masz dostęp do czterech wirtualnych obszarów roboczych. Kliknięcie dowolnego z nich powoduje, że staje się on aktywny.


  Przenoszenie okna do innego obszaru roboczego. Kliknij dowolne okno, z których każde jest przedstawione za pomocą małego prostokąta w obszarze roboczym, a następnie przeciągnij je i upuść w innym obszarze roboczym. Podobnie można przeciągać aplikacje z listy okien i przenosić je do innych obszarów roboczych.


  Dodawanie kolejnych obszarów roboczych. Prawym przyciskiem myszy kliknij przełącznik obszarów roboczych i wybierz opcję Preferencje. Pozwoli to dodać kolejne obszary robocze (ich maksymalna liczba wynosi 32).


  Nadawanie nazw obszarom roboczym. Prawym przyciskiem myszy kliknij przełącznik obszarów roboczych i wybierz opcję Preferencje. Następnie w sekcji Nazwy obszarów roboczych możesz zmienić nazwy poszczególnych obszarów.


  Informacje dotyczące kontrolek i ustawień menedżera okien Metacity można przeglądać i modyfikować za pomocą okna gconf-editor (w oknie Terminala wydaj polecenie gconf-editor). Zgodnie z komunikatem zamieszczonym w tym oknie to nie jest zalecany sposób zmiany preferencji. Gdy tylko istnieje możliwość, ustawienia należy zmieniać za pomocą preferencji GNOME 2. Natomiast gconf-editor to dobry sposób na zapoznanie się z opisami poszczególnych funkcji menedżera okien Metacity.


  Z poziomu okna gconf-editor wybierz opcję apps/metacity, a następnie wybieraj opcje z sekcji general, global_keybindings, keybindings_commands, window_keybindings i workspace_names. Kliknięcie dowolnego klucza spowoduje wyświetlenie jego wartości razem z krótkim i długim opisem danego klucza.


  Zmiana wyglądu GNOME 2


  Ogólny wygląd środowiska graficznego GNOME 2 można zmienić poprzez wybranie opcji menu System/Preferencje/Wygląd. Wyświetlone okno dialogowe zawiera trzy karty:


  Motyw. Dla GNOME 2 istnieją całe motywy pozwalające na zmianę kolorów, ikon, czcionek oraz pozostałych aspektów wyglądu środowiska graficznego. Standardowo jest dostarczanych kilka różnych motywów, wystarczy wybrać dowolny z nich i go kliknąć. U dołu okna znajduje się łącze Więcej motywów online, które umożliwia pobranie kolejnych motywów z internetu.


  Tło. Aby zmienić tło środowiska graficznego, należy przejść na kartę Tło, a potem wybrać dowolne tło z listy. Zmiana zostanie wprowadzona natychmiast. Jeżeli chcesz dodać kolejne tła, pobierz je do systemu (jedną z możliwości jest kliknięcie znajdującego się w dolnej części okna łącza Więcej teł online i pobranie nowych plików do katalogu Obrazy). Następnie kliknij przycisk Dodaj… i wybierz plik z katalogu Obrazy.


  Czcionki. Różne czcionki można wybierać do użycia domyślnie w programach, przez dokumenty, przez pulpit, jako tytuły okien oraz dla tekstu wyświetlanego czcionką o stałej szerokości znaków.


  Używanie paneli GNOME


  Panele GNOME są umieszczone na górze i na dole ekranu GNOME. Umożliwiają uruchamianie aplikacji (za pomocą przycisków lub menu), sprawdzanie aktywnych programów i monitorowanie sposobu działania systemu. Panele górny i dolny można zmieniać na wiele sposobów — przez dodawanie aplikacji i narzędzi, a także przez zmianę położenia bądź sposobu działania panelu.


  Prawym przyciskiem myszy kliknij wolne miejsce na panelu, a zostanie wyświetlone menu panelu. Na rysunku 2.16 pokazałem menu wyświetlone dla panelu górnego.
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  Rysunek 2.16. Menu panelu górnego GNOME


  Z poziomu menu panelu GNOME można uzyskać dostęp do różnych funkcjonalności, m.in. następujących:


  Użycie menu:


  
    	Menu Programy wyświetla większość aplikacji i narzędzi systemowych, które będą używane w środowisku graficznym.


    	Menu Miejsca pozwala na wybór katalogów, takich jak Pulpit, Katalog domowy, katalogi nośników wymiennych i lokalizacje sieciowe.


    	Menu System umożliwia zmianę preferencji i ustawień systemowych, a także pobranie różnych informacji dotyczących GNOME.

  


  Dodaj do panelu…. Ta opcja pozwala dodać aplet, menu, aktywator programu, szufladę i przycisk.


  Właściwości. Ta opcja pozwala zmienić położenie panelu, jego wielkość i tło.


  Usuń panel. Ta opcja powoduje usunięcie bieżącego panelu.


  Nowy panel. Ta opcja umożliwia dodanie do środowiska graficznego paneli w różnych stylach i miejscach.


  Możesz również pracować z elementami znajdującymi się na panelach. Daje to dostęp do następujących operacji:


  Przenoszenie elementu. Aby przenieść element panelu, kliknij go prawym przyciskiem myszy, wybierz opcję Przenieś, a następnie przeciągnij i upuść w nowym położeniu.


  Zmiana wielkości elementu. Wielkość niektórych elementów, np. listy okien, można zmieniać. Wystarczy kliknąć krawędź elementu i przeciągnąć do nowej wielkości.


  Używanie listy okien. Zadania uruchomione w środowisku graficznym zostają wyświetlone na liście okien. Kliknięcie danego zadania powoduje jego zminimalizowanie lub zmaksymalizowanie.


  W kolejnych sekcjach przedstawiłem wybrane operacje, które można przeprowadzać za pomocą paneli GNOME.


  Używanie menu Programy i System


  Kliknij menu Programy w panelu górnym, a otrzymasz dostęp do różnych kategorii programów i narzędzi systemowych, które możesz uruchomić. Kliknij nazwę programu, a zostanie natychmiast uruchomiony. W celu dodania elementu z menu, aby mógł być uruchamiany bezpośrednio z panelu, wystarczy nazwę żądanego programu przeciągnąć z menu i upuścić na panelu.


  Istnieje również możliwość dodawania elementów do menu GNOME 2. W tym celu prawym przyciskiem myszy kliknij nazwę dowolnego menu, a następnie z menu kontekstowego wybierz opcję Edytuj menu. Na ekranie zostanie wyświetlone okno dialogowe pozwalające dodać lub usunąć elementy menu Programy i System. Nowe elementy do tych menu będzie można dodać po wybraniu opcji Nowy element oraz podaniu nazwy, polecenia i komentarza dla danego elementu.


  Dodawanie apletu


  Wiele małych aplikacji, zwanych apletami, można uruchamiać bezpośrednio z panelu GNOME. Takie aplikacje mogą wyświetlać informacje, które chcesz podglądać na bieżąco, lub mają zapewnić pewien rodzaj rozrywki. Aby sprawdzić dostępne aplety i dodawać je do panelu, skorzystaj z następującej procedury:


  
    	Prawym przyciskiem myszy kliknij wolne miejsce na panelu, aby wyświetlić menu panelu.


    	Wybierz opcję Dodaj do panelu…. Na ekranie zostanie wyświetlone okno zatytułowane Dodawanie do panelu.


    	Spośród dostępnych dziesiątek paneli — m.in. zegar, słownik, informacje giełdowe i prognoza pogody — wybierz interesujący Cię aplet. Ten aplet pojawi się na panelu i będzie gotowy do użycia.

  


  Na rysunku 2.17 pokazałem kilka dodanych apletów (od lewej do prawej): oczy, monitor systemowy, prognoza pogody, terminal i rybka.
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  Rysunek 2.17. Umieszczenie apletów na panelu zapewnia do nich łatwy dostęp


  Po zainstalowaniu apletu kliknięcie panelu prawym przyciskiem myszy powoduje wyświetlenie dostępnych opcji. Na przykład dla apletu giełdowego można dodawać giełdy, na których chcesz sprawdzać notowania. Jeżeli położenie apletu Ci nie odpowiada, kliknij go prawym przyciskiem myszy, wybierz opcję Przesuń, przeciągaj myszą aż do chwili, gdy aplet znajdzie się w odpowiednim miejscu (to może być nawet inny aplet), a następnie kliknij myszą.


  Jeżeli nie chcesz już mieć danego apletu na panelu, kliknij go prawym przyciskiem myszy, a następnie z menu kontekstowego wybierz opcję Usuń z panelu. Ikona reprezentująca dany aplet zniknie z panelu. W razie braku miejsca na panelu zawsze możesz dodać kolejny panel w innym miejscu na ekranie, co dokładnie omówię w następnym punkcie.


  Dodawanie kolejnego panelu


  Po zapełnieniu panelu górnego lub dolnego możesz umieścić na ekranie kolejny panel. W GNOME 2 masz do wyboru kilka różnych paneli. Istnieje możliwość dodawania paneli zajmujących całą szerokość ekranu na górze lub dole albo po jego prawej lub lewej stronie. Oto procedura dodawania panelu do ekranu:


  
    	Prawym przyciskiem myszy kliknij wolne miejsce na panelu, aby wyświetlić menu panelu.


    	Wybierz opcję Nowy panel. Nowy panel pojawi się z boku ekranu.


    	Prawym przyciskiem myszy kliknij wolne miejsce na nowym panelu, a następnie wybierz opcję Właściwości.


    	We właściwościach panelu wybierz miejsce jego ułożenia (góra, dół, lewo, prawo).

  


  Po dodaniu nowego panelu możesz do niego dodawać aplety i aktywatory programów, podobnie jak w przypadku panelu domyślnego. Natomiast w celu usunięcia panelu należy kliknąć prawym przyciskiem myszy, a następnie z menu kontekstowego wybrać opcję Usuń panel.


  Dodawanie aktywatora programu


  Ikony znajdujące się na panelu reprezentują przeglądarkę WWW oraz kilka innych aplikacji. Możesz dodawać do panelu własne ikony umożliwiające uruchamianie jeszcze innych aplikacji. Aby dodać nowy aktywator programu do panelu, należy wykonać następujące kroki:


  
    	Prawym przyciskiem myszy kliknij wolne miejsce na panelu.


    	Z wyświetlonego menu wybierz opcję Dodaj do panelu…/Aktywator programu…. W oknie zostaną wyświetlone wszystkie kategorie dostępne z poziomu menu Programy i System.


    	Kliknij trójkąt po lewej strony kategorii, aby wyświetlić jej zawartość, a następnie wybierz żądany program i kliknij przycisk Dodaj. Na panelu pojawi się ikona reprezentująca wybraną aplikację.

  


  W celu uruchomienia dodanej przed chwilą aplikacji wystarczy kliknąć jej ikonę znajdującą się na panelu.


  Jeżeli aplikacja, którą chcesz dodać do panelu, nie jest dostępna z poziomu wymienionych menu, możesz utworzyć własny aktywator programu. Oto jak to zrobić:


  
    	Prawym przyciskiem myszy kliknij wolne miejsce na panelu.


    	Z wyświetlonego menu wybierz opcję Dodaj do panelu…/Własny aktywator programu i kliknij przycisk Dodaj. Na ekranie zostanie wyświetlone okno dialogowe Nowy aktywator.


    	
      Wprowadź informacje dotyczące aplikacji, która ma zostać dodana do panelu:

      
        	Typ. W tym rozwijanym menu wybierz opcję Program (uruchomienie zwykłego programu z graficznym interfejsem użytkownika) lub Program w terminalu, jeżeli aplikacja jest tekstowa bądź opiera się na bibliotece ncurses. (Aplikacje utworzone z użyciem biblioteki ncurses działają w oknie terminala, choć jednocześnie oferują kontrolki obsługujące mysz i klawiaturę).


        	Nazwa. Podaj nazwę identyfikującą aplikację. (Ta nazwa będzie wyświetlana w podpowiedzi pojawiającej się na ekranie po umieszczeniu kursora myszy na ikonie).


        	Polecenie. W tym polu podaj polecenie przeznaczone do wykonania podczas uruchamiania aplikacji. Użyj pełnej ścieżki dostępu i podaj wszystkie niezbędne opcje.


        	Komentarz. To pole pozwala dodać komentarz opisujący aplikację. Będzie on wyświetlany również po umieszczeniu kursora myszy na aktywatorze.

      

    


    	Kliknij ikonę po lewej stronie okna (może być tutaj komunikat Brak ikony), wybierz jedną z dostępnych ikon i kliknij przycisk OK. Ewentualnie możesz wybrać inną ikonę przechowywaną w systemie plików.


    	Kliknij przycisk OK.

  


  Po przeprowadzeniu procedury ikona aplikacji pojawi się na panelu. Kliknięcie jej spowoduje uruchomienie aplikacji.
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          Ikony dostępne do użycia w celu reprezentowania aplikacji zostały umieszczone w katalogu /usr/share/pixmaps. Są one w formacie PNG lub XPM. Jeżeli ten katalog nie zawiera ikony, której chcesz użyć, możesz utworzyć własną (w jednym z dwóch wymienionych formatach), a następnie przypisać ją aplikacji.

        
      

    
  


  Dodawanie szuflady


  Tzw. szuflada to ikona na panelu, której kliknięcie spowoduje wyświetlenie innych ikon reprezentujących menu, aplety i aktywatory. Szuflada działa na zasadzie podobnej do panelu. Dzięki dodaniu szuflady do panelu GNOME możesz dołączyć wiele apletów i aktywatorów, które łącznie będą zajmowały miejsce odpowiadające tylko jednej ikonie. Kliknięcie szuflady powoduje wyświetlenie apletów i aktywatorów, jakby zostały wysunięte z ikony szuflady na panelu.


  Aby dodać szufladę do panelu, prawym przyciskiem myszy kliknij panel, a następnie z menu kontekstowego wybierz opcję Dodaj do panelu…/Szuflada. Ikona przedstawiająca szufladę pojawi się na panelu. Teraz po kliknięciu szuflady prawym przyciskiem myszy będzie można dodawać do niej aplety i aktywatory, podobnie jak w przypadku panelu. Ponowne kliknięcie ikony szuflady powoduje jej „wsunięcie”.


  Na rysunku 2.18 pokazałem fragment panelu z otwartą szufladą zawierającą kolejno monitor systemu, notatki i inwestycje giełdowe.
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  Rysunek 2.18. Aplety i aktywatory dodane do szuflady na panelu GNOME 2


  Zmiana właściwości panelu


  Istnieje możliwość zmiany właściwości orientacji, wielkości, polityki ukrywania i tła paneli wyświetlanych na ekranie. W celu wyświetlenia okna właściwości danego panelu należy prawym przyciskiem myszy kliknąć wolne miejsce na panelu, a następnie z menu kontekstowego wybrać opcję Właściwości. Okno właściwości panelu zawiera następujące kontrolki:


  Orientacja. Pozwala przenieść panel w inne położenie na ekranie, wystarczy tylko kliknąć nową lokalizację dla panelu.


  Rozmiar. Określa wielkość panelu przez wybór jego wysokości wyrażonej w pikselach (domyślnie jest to 48 pikseli).


  Rozszerzanie. Zaznaczenie tego pola wyboru powoduje, że panel zostaje rozciągnięty, aby zajmował całą dostępną szerokość. Z kolei usunięcie zaznaczenia tego pola wyboru powoduje, że szerokość panelu jest taka, aby zmieściły się wszystkie dodane do niego aplety.


  Automatyczne ukrywanie. To pole wyboru określa, czy panel ma być automatycznie ukrywany (czyli pojawiać się tylko po umieszczeniu kursora myszy na obszarze, na którym znajduje się panel).


  Przyciski ukrywania. To pole wyboru określa, czy przyciski ukrywania i pokazywania (razem ze strzałkami) mają być wyświetlone na obu końcach panelu.


  Strzałki na przyciskach ukrywania. Po wybraniu tego przycisku opcji na przyciskach wymienionych w poprzednim punkcie zostaną wyświetlone strzałki.


  Tło. Karta Tło pozwala przypisać kolor tła dla panelu, obraz lub po prostu pozostawić tło domyślne (bazuje wówczas na motywie systemowym). Po wybraniu opcji Plik obraz tła można wybrać obraz przeznaczony do użycia jako tło, np. kafelki przechowywane w katalogu /usr/share/backgrounds/tiles, albo obraz z innego katalogu w systemie plików.
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          Zwykle zaznaczam pole wyboru Automatyczne ukrywanie i usuwam zaznaczenie opcji Przyciski ukrywania. Dzięki automatycznemu ukrywaniu otrzymuję większą przestrzeń roboczą. Po umieszczeniu kursora myszy na obszarze, na którym znajduje się panel, panel zostaje wyświetlony, więc nie potrzebuję przycisków ukrywania.

        
      

    
  


  Dodawanie efektów 3D za pomocą AIGLX


  W ostatnich latach czyniono pewne wysiłki w celu zapewnienia obsługi efektów 3D w Linuksie. Dystrybucje Ubuntu, openSUSE i Fedora używały AIGLX (https://fedoraproject.org/wiki/RenderingProject/aiglx).


  Celem przyświecającym twórcom projektu AIGLX (ang. Accelerated Indirect GLX) jest dodanie efektów 3D do środowisk graficznych używanych na co dzień. Odbywa się to poprzez implementację akcelerowanych efektów OpenGL (https://www.opengl.org/) za pomocą Mesa (https://www.mesa3d.org/), czyli implementacji OpenGL typu open source.


  Obecnie AIGLX obsługuje jedynie ograniczoną liczbę kart wideo i zapewnia implementację tylko kilku efektów 3D. Pozwala to się zorientować, nad czym pracuje zespół projektu AIGLX.


  Jeżeli karta graficzna w Twoim komputerze została prawidłowo wykryta i skonfigurowana, możesz po prostu włączyć efekty graficzne, aby w ten sposób zapoznać się z dotychczas zaimplementowanymi efektami. Włączenie efektów wymaga wybrania opcji menu System/Preferencje/Efekty pulpitu. Po wyświetleniu na ekranie okna dialogowego Efekty pulpitu zaznacz pole wyboru Compiz. (Jeżeli to pole jest nieaktywne, musisz zainstalować pakiet compiz).


  Zaznaczenie tego pola wyboru ma następujące skutki:


  Włączenie Compiz. Działanie aktualnego menedżera okien zostaje zatrzymane i następuje uruchomienie menedżera okien Compiz.


  Włączenie efektu trzęsienia się okien przy ich przesuwaniu. Po włączeniu tego efektu, gdy chwycisz pasek okna w celu jego przesunięcia, okno będzie się trzęsło. Menu i inne elementy na ekranie również się trzęsą.


  Włączenie efektu umieszczenia obszarów roboczych na sześcianie. Po przeciągnięciu okna z pulpitu na prawy lub lewy obszar roboczy bieżący zostanie obrócony, jakby znajdował się na sześcianie zawierającym także inne obszary robocze. Okno przeciągnij na wybrany obszar roboczy. Można również kliknąć aplet przełącznika obszarów roboczych w panelu dolnym, aby zobaczyć obracający się sześcian, na którego ścianach znajdują się poszczególne obszary robocze.


  Kolejny interesujący efekt pojawia się po naciśnięciu klawiszy Alt+Tab w celu przejścia między różnymi oknami. Gdy naciśniesz tę kombinację klawiszy, miniatury poszczególnych okien są przewijane na ekranie podczas zaznaczania przedstawiającego je okna.


  Na rysunku 2.19 pokazałem przykład efektu pulpitu po włączeniu menedżera okien Compiz i AIGLX. Na rysunku możesz zobaczyć okno przeglądarki WWW przenoszone z jednego obszaru roboczego do innego, które są jakby umieszczone na sześcianie.
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  Rysunek 2.19. Obszary robocze na ścianach obracającego się sześcianu po włączeniu efektów pulpitu 3D AIGLX


  Oto kilka dodatkowych interesujących efektów, które można otrzymać dzięki użyciu 3D AIGLX:


  Obracający się sześcian. Naciśnij i przytrzymaj klawisze Ctrl+Alt, a następnie naciśnij klawisz strzałki w lewo lub w prawo. Sześcian obróci się i przejdzie do sąsiedniego obszaru roboczego (odpowiednio poprzedniego lub następnego).


  Powoli obracający się sześcian. Naciśnij i przytrzymaj klawisze Ctrl+Alt, a następnie przytrzymaj naciśnięty lewy przycisk myszy i poruszaj myszą po ekranie. Sześcian będzie powoli się obracał między obszarami roboczymi, zgodnie z ruchem myszą.


  Przeskalowanie i oddzielenie okien. Jeżeli pulpit jest zaśmiecony, naciśnij i przytrzymaj klawisze Ctrl+Alt, a następnie naciśnij klawisz strzałki w górę. Okna zmniejszą się i oddzielą od pulpitu. Nadal mając naciśnięte klawisze Ctrl+Alt, użyj klawiszy strzałek do zaznaczenia żądanego okna, po czym zwolnij klawisze. Wskazane okno pojawi się na wierzchu.


  Przejście między oknami. Naciśnij i przytrzymaj klawisz Alt, a następnie naciskaj klawisz Tab. Zobaczysz zmniejszone wersje wszystkich okien umieszczone na pasku pośrodku ekranu. Bieżące okno jest zaznaczone na środku paska. Nadal mając naciśnięty klawisz Alt, naciskaj klawisz Tab lub Shift+Tab, aby poruszać się odpowiednio do przodu lub wstecz listy okien. Zwolnij klawisze po zaznaczeniu żądanego okna.


  Przeskalowanie i oddzielenie obszarów roboczych. Naciśnij i przytrzymaj klawisze Ctrl+Alt, a następnie naciśnij klawisz strzałki w dół. Zobaczysz zmniejszone wersje wszystkich obszarów roboczych umieszczone na pasku pośrodku ekranu. Nadal mając naciśnięte klawisze Ctrl+Alt, naciśnij klawisz strzałki w prawo lub w lewo, aby poruszać się między poszczególnymi obszarami roboczymi. Zwolnij klawisze po zaznaczeniu żądanego obszaru roboczego.


  Przeniesienie bieżącego okna do następnego obszaru roboczego. Naciśnij i przytrzymaj klawisze Ctrl+Alt+Shift, a następnie naciśnij klawisz strzałki w lewo lub w prawo. Bieżącym pulpitem stanie się obszar roboczy, który znajduje się po odpowiednio lewej lub prawej stronie bieżącego obszaru.


  Poruszanie oknem na ekranie. Naciśnij i przytrzymaj lewy przyciski myszy na pasku okna, a następnie naciśnij klawisz strzałki w lewo, w prawo, w górę lub w dół, aby poruszać oknem na ekranie.


  Jeżeli zmęczą Cię trzęsące się okna i poruszające się sześciany, możesz bardzo łatwo wyłączyć efekty 3D AIGLX i powrócić do menedżera okien Metacity. Ponownie wybierz opcję menu System/Preferencje/Efekty pulpitu i zaznacz opcję Standardowy pulpit.


  Jeżeli masz obsługiwaną kartę graficzną, a mimo to nie możesz włączyć efektów pulpitu, sprawdź poprawność uruchomienia serwera X. W szczególności upewnij się, że został poprawnie skonfigurowany plik /etc/X11/xorg.conf. Sprawdź również, czy sterowniki dri i glx są wczytywane w sekcji Module. W dowolnym miejscu pliku (zwykle na jego końcu) dodaj sekcję extensions o następującej treści:


  
    Section "extensions"

  


  
      Option "Composite"

  


  
    EndSection

  


  Kolejną możliwością jest dodanie następującego wiersza kodu do sekcji Device w pliku /etc/X11/xorg.conf:


  
    Option "XAANoOffscreenPixmaps"

  


  Zadaniem opcji XAANoOffscreenPixmaps jest poprawa wydajności działania. Zajrzyj do pliku /var/log/Xorg.log i sprawdź, czy prawidłowo zostały uruchomione funkcjonalności DRI i AIGLX. Komunikaty zapisane w tym pliku mogą pomóc także w rozwiązywaniu innych problemów.


  Podsumowanie


  Środowisko graficzne GNOME stało się domyślnym dla wielu dystrybucji systemu Linux, m.in. Fedory i RHEL. Wydanie GNOME 3 (obecnie używane w Fedorze oraz w RHEL 7 i RHEL 8) to nowoczesne i eleganckie środowisko, które zostało zaprojektowane w taki sposób, aby odpowiadało typom interfejsów stosowanych obecnie w wielu urządzeniach mobilnych. Z kolei środowisko GNOME 2 (używane w dystrybucjach do RHEL 6 włącznie) zapewnia znacznie bardziej tradycyjne podejście do środowiska graficznego w systemie.


  Poza różnymi wersjami GNOME można wypróbować także inne popularne i użyteczne środowiska graficzne. Na przykład K Desktop Environment (KDE) oferuje więcej wodotrysków niż KDE i jest domyślnie używane w wielu dystrybucjach systemu Linux. Z kolei w netbookach oraz dystrybucjach typu Live CD często można spotkać się z wykorzystaniem środowisk LXDE i Xfce.


  Wiesz już, jak otrzymać i wykorzystywać środowisko graficzne w Linuksie, więc możesz przystąpić do poznawania znacznie bardziej profesjonalnych interfejsów administracyjnych. W rozdziale 3. poznasz interfejs powłoki w Linuksie.


  Ćwiczenia


  Zamieszczone tutaj ćwiczenia wykorzystaj do sprawdzenia swojej wiedzy o środowisku graficznym GNOME. Możesz użyć GNOME 2.x (dystrybucje Red Hat Enterprise Linux do wydania RHEL 6) lub GNOME 3.x (Fedora 16 i nowsze, Ubuntu do wersji 11.10, a później Ubuntu GNOME). Jeżeli napotkasz problemy, rozwiązania zadań (zarówno dla GNOME 2, jak i dla GNOME 3) znajdziesz w dodatku B.


  
    	Pobierz system Linux zawierający środowisko graficzne GNOME 2 lub GNOME 3. Uruchom dystrybucję i zaloguj się do GNOME.


    	Uruchom przeglądarkę WWW Firefox, a następnie przejdź na stronę domową projektu GNOME (https://www.gnome.org/).


    	Wybierz dowolne tło z dostępnych w witrynie GNOME Art (https://www.gnome-look.org/browse/cat/), pobierz je do katalogu Obrazy, a następnie użyj go jako bieżącego obrazu tła.


    	Uruchom menedżer plików Nautilus i przenieś jego okno do drugiego obszaru roboczego.


    	Odszukaj pobrany wcześniej plik i użyty jako obraz tła, a następnie otwórz go w dowolnej przeglądarce obrazów.


    	Przejdź kilkukrotnie między obszarami roboczymi: zawierającym przeglądarkę WWW Firefox i zawierającym okno menedżera plików Nautilus.


    	Otwórz listę aplikacji zainstalowanych w systemie i wybierz z niej przeglądarkę obrazów. Postaraj się użyć jak najmniej kliknięć myszy lub naciśnięć klawiszy.


    	Widok okien w bieżącym obszarze roboczym zmień na mniejsze wersje okien, między którymi można się poruszać. Wybierz dowolne z nich, aby stało się oknem bieżącym.


    	Uruchom odtwarzacz muzyki, używając jedynie klawiatury.


    	Za pomocą jak najmniejszej liczby naciśnięć klawiszy zrób zrzut ekranu.

  


  Część II. Zaawansowana praca w systemie Linux


  W tej części:


  
    	Rozdział 3. Używanie powłoki


    	Rozdział 4. Poruszanie się po systemie plików


    	Rozdział 5. Praca z plikami tekstowymi


    	Rozdział 6. Zarządzanie uruchomionymi procesami


    	Rozdział 7. Tworzenie prostych skryptów powłoki

  


  3. Używanie powłoki


  W tym rozdziale:


  
    	Zrozumienie powłoki systemu Linux


    	Używanie powłoki w systemie Linux z poziomu konsoli lub terminalu


    	Wydawanie poleceń


    	Używanie historii poleceń i ich automatycznego uzupełniania


    	Łączenie i dzielenie poleceń


    	Zrozumienie zmiennych i aliasów


    	Wprowadzanie trwałych zmian w powłoce


    	Używanie podręcznika systemowego i innej dokumentacji

  


  Zanim ekranami komputerów zawładnęły ikony i okna, w większości komputerów należało wpisywać polecenia. W systemach z rodziny UNIX, z których wywodzi się Linux, program używany do interpretowania poleceń i zarządzania nimi nosi nazwę powłoki.


  Niezależnie od rodzaju używanej dystrybucji Linuksa, użytkownik zawsze ma pewność dostępności jednego składnika: powłoki. Zapewnia ona możliwość tworzenia wykonywalnych skryptów, uruchamiania programów, pracy z systemem plików, kompilacji kodu źródłowego, operacji na systemie oraz zarządzania komputerem. Mimo że powłoka jest znacznie mniej intuicyjnym sposobem obsługi systemu niż graficzny interfejs użytkownika (GUI), to większość doświadczonych użytkowników Linuksa uznaje ją za narzędzie znacznie potężniejsze niż GUI. Powłoka towarzyszy Linuksowi od długiego czasu, dlatego też ma wbudowanych wiele zaawansowanych funkcji, których nie znajdziemy w narzędziach graficznych.


  Zaprezentowana w rozdziale powłoka nosi nazwę bash shell, co oznacza Bourne Again Shell. Nazwa powłoki bierze się z faktu, że bash jest zgodny z pierwszą powłoką systemu UNIX: Bourne (wywoływaną poleceniem sh), której nazwa pochodzi od jej twórcy, Stephena Bourne’a.


  Mimo że powłoka bash znajduje się w większości dystrybucji i jest uznawana za standard, to dostępne są także inne powłoki. Są to C shell (csh), popularna zwłaszcza wśród użytkowników systemów BSD UNIX, oraz Korn shell (ksh), która rozpowszechniła się wśród użytkowników UNIX System V. Podczas uruchamiania systemu Ubuntu domyślnie jest używana powłoka dash, której działanie jest znacznie szybsze niż powłoki bash. Linux posiada jeszcze powłokę tcsh (podobną do C shell) oraz ash (inna wersja Bourne shell).


  Istnieje duże prawdopodobieństwo, że używana przez Czytelnika dystrybucja Linuksa będzie domyślnie miała zainstalowaną więcej niż tylko jedną powłokę gotową do użycia. Jednak w tym rozdziale skoncentruję się przede wszystkim na powłoce bash, ponieważ jest ona używana domyślnie po uruchomieniu narzędzia Terminal w dystrybucjach systemu Linux omówionych w tej książce — Fedorze, Ubuntu i Red Hat Enterprise Linux.


  Najważniejszymi powodami, dla których warto nauczyć się korzystania z powłoki, są:


  
    	Umiejętność pracy z dowolnym systemem Linux lub UNIX. Na przykład mogę zalogować się do serwera WWW systemu Red Hat Enterprise Linux, domowego serwera multimedialnego, domowego routera, a także komputera Mac żony, a następnie z poziomu powłoki używać każdego z wymienionych systemów komputerowych. Mogę nawet zalogować się do telefonu działającego pod kontrolą systemu operacyjnego Android i wydawać w nim polecenia. Te wszystkie urządzenia mają uruchomiony system Linux lub podobny.


    	Specjalne funkcje powłoki umożliwiają zbieranie danych wejściowych i przekierowanie danych wyjściowych między poleceniami oraz systemem plików Linuksa. W celu ograniczenia ilości wpisywanych poleceń można wyszukiwać, edytować i powtarzać polecenia znajdujące się w historii powłoki. Większość zaawansowanych użytkowników rzadko używa interfejsu graficznego i wykonuje większość swojej pracy z poziomu powłoki.


    	Możliwość zebrania poleceń w pliku za pomocą konstrukcji programistycznych, takich jak pętle i polecenia case, pozwala na szybkie wykonywanie operacji, które byłyby uciążliwe do ich ciągłego wpisywania. Programy składające się z poleceń umieszczonych w pliku i z niego uruchamianych noszą nazwę skryptów powłoki. Większość administratorów Linuksa wykorzystuje skrypty powłoki do przeprowadzania zadań, takich jak tworzenie kopii zapasowej, monitorowanie plików dziennika zdarzeń oraz sprawdzanie kondycji systemu.

  


  Powłoka jest interpreterem języka poleceń. Jeżeli używałeś wcześniej systemów operacyjnych firmy Microsoft, przekonasz się, że powłoka Linuksa jest podobna — choć daje znacznie potężniejsze możliwości — do interpretera PowerShell używanego podczas uruchamiania poleceń w systemie Windows. Na szczęście można korzystać z systemu Linux za pomocą graficznego interfejsu użytkownika, ale wraz z nabyciem doświadczenia na pewno zajdzie konieczność użycia powłoki w celu usunięcia problemu lub wykonania pewnych zadań administracyjnych.


  Na pierwszy rzut oka sposób używania powłoki nie jest taki oczywisty, ale dzięki odpowiedniej pomocy można bardzo szybko poznać jej najważniejsze funkcje. Niniejszy rozdział stanowi swoisty przewodnik po poleceniach systemu Linux, procesach oraz systemie plików z poziomu powłoki. Opisane zostanie środowisko powłoki oraz kroki pomagające w jej prawidłowej konfiguracji.


  Powłoka i terminal


  Istnieje kilka sposobów uruchomienia interfejsu powłoki w Linuksie. Trzy z najpopularniejszych to wiersz poleceń powłoki, okno terminalu oraz wirtualny terminal. W niniejszym rozdziale zostaną omówione wszystkie trzy.


  Pracę rozpocznij od uruchomienia systemu Linux. Na ekranie zobaczysz okno pozwalające zalogować się do środowiska graficznego lub powłokę tekstową podobną do tej:


  
    Red Hat Enterprise Linux Server release 8.0 (Ootpa)

  


  
    Kernel 4.18.0-42.el8.x86_64 on an X86

  


  
    mylinuxhost login:

  


  Niezależnie od środowiska, graficzne czy tekstowe, powinieneś zalogować się za pomocą konta zwykłego użytkownika. Jeżeli siedzisz przed tekstowym oknem logowania, kontynuuj lekturę od następnej sekcji. Natomiast jeśli logujesz się do środowiska graficznego, przejdź do sekcji „Używanie okna terminalu”, aby dowiedzieć się, jak uzyskać dostęp do powłoki z poziomu środowiska graficznego Linuksa. W obu przypadkach możesz mieć dostęp do większej liczby powłok, co dokładniej omówię w sekcji „Używanie terminali wirtualnych” nieco dalej w tym rozdziale.


  Używanie wiersza poleceń powłoki


  Jeżeli system Linux nie posiada graficznego interfejsu użytkownika (lub nie jest on w tej chwili uruchomiony), to po uruchomieniu komputera najprawdopodobniej będzie dostępny wiersz poleceń powłoki. Wydawanie poleceń w powłoce będzie więc zapewne podstawowym sposobem korzystania z Linuksa.


  Domyślny znak zachęty wiersza poleceń powłoki to po prostu znak dolara:


  
    $

  


  Natomiast domyślnym znakiem zachęty użytkownika root jest znak pound (nazywany również hashem):


  
    #

  


  W większości systemów Linux znaki $ i # będą poprzedzone nazwą użytkownika, nazwą systemu oraz nazwą bieżącego katalogu. Na przykład znak zachęty dla użytkownika janek korzystającego z komputera o nazwie sosna i znajdującego się w katalogu /usr/share jest następujący:


  
    [janek@sosna share]$ 

  


  Użytkownik może zmienić znak zachęty w taki sposób, aby były wyświetlane dowolne znaki — może to być nazwa bieżącego katalogu, data, nazwa komputera lub inny ciąg tekstowy znaków. Konfiguracja znaku zachęty powłoki zostanie szczegółowo omówiona w punkcie „Konfiguracja własnego znaku zachęty” w dalszej części rozdziału.


  Chociaż istnieje olbrzymia liczba funkcji dostępnych z poziomu powłoki, to najłatwiej rozpocząć po prostu od kilku poleceń. Warto wypróbować polecenia przedstawione w pozostałej części rozdziału, aby nabrać wprawy w posługiwaniu się powłoką.


  W zaprezentowanych przykładach znaki dolara ($) oraz pound (#) oznaczają znak zachęty. Podczas gdy znak $ wskazuje na polecenie możliwe do uruchomienia przez każdego użytkownika, to znak # oznacza zwykle polecenie uruchamiane przez użytkownika root. Wykonanie wielu poleceń administracyjnych jest możliwe tylko przez użytkownika root. Po znaku zachęty znajduje się polecenie do wpisania (w zależności od posiadanej klawiatury na końcu należy nacisnąć klawisz Enter). Wiersze znajdujące się pod poleceniem przedstawiają dane wyjściowe danego polecenia.
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          Wprawdzie w tekście używam znaku # do wskazania, że polecenie powinno zostać wydane przez użytkownika root, ale nie trzeba logować się jako root w celu wykonania takiego polecenia. Tak naprawdę najczęściej stosowany sposób na wykonywanie poleceń administracyjnych polega na użyciu mechanizmu sudo. Więcej informacji na temat polecenia sudo znajdziesz w rozdziale 8.

        
      

    
  


  Używanie okna terminalu


  Dysponując działającym środowiskiem GUI, użytkownik może wywołać program emulujący terminal (taki program nazywamy czasami oknem terminalu) uruchamiający powłokę. Większość dystrybucji Linuksa pozwala na bardzo łatwe uruchamianie powłoki z poziomu GUI. Poniżej przedstawiono dwa najczęstsze sposoby uruchamiania okna terminalu:


  Kliknięcie pulpitu prawym klawiszem myszy. W wyświetlonym menu kontekstowym należy odszukać opcję Otwórz w terminalu, Powłoka, Nowy Terminal, Okno Terminalu, Xterm lub podobną, a następnie ją wybrać. (Wiele nowszych dystrybucji nie oferuje takiej możliwości).


  Kliknięcie menu panelu. W wielu dystrybucjach Linuksa w dolnej lub górnej części ekranu jest wyświetlane menu panelu umożliwiające uruchamianie aplikacji. Na przykład w systemach korzystających z środowiska GNOME 2 w celu uruchomienia okna terminalu należy wybrać Programy/Narzędzia systemowe/Terminal. Z kolei w GNOME 3 należy kliknąć menu Podgląd, a następnie wpisać Terminal i nacisnąć klawisz Enter.


  We wszystkich wymienionych przypadkach skutkiem powinna być możliwość wpisania polecenia, podobnie jak w powłoce bez środowiska GUI. System Linux pozwala na używanie różnych emulatorów terminalu. W dystrybucjach Fedora, Red Hat Enterprise Linux (RHEL) i innych wykorzystujących środowisko graficzne GNOME domyślną aplikacją terminalu jest GNOME Terminal (można ją uruchomić za pomocą polecenia gnome-terminal).


  GNOME Terminal obsługuje wiele funkcjonalności wykraczających poza podstawowe możliwości powłoki. Na przykład pozwala wycinać i wklejać tekst w oknie GNOME Terminal, zmieniać czcionki, definiować tytuł okna, wybierać kolory lub obraz używany jako tło, a także określać ilość zapisanych danych wyjściowych, które można przewijać wstecz.


  W celu wypróbowania funkcji GNOME Terminal uruchom system Fedora lub RHEL, zaloguj się do środowiska graficznego, a następnie wykonaj następującą procedurę:


  
    	Wybierz Programy/Narzędzia/Terminal (lub kliknij menu Podgląd i wpisz Terminal). Na ekranie powinno zostać wyświetlone okno narzędzia Terminal.


    	Wybierz opcję menu Edycja/Preferencje profilu lub Preferencje.


    	Na karcie Ogólne lub odpowiadającej nazwie bieżącego profilu (w zależności od wersji GNOME) zaznacz pole wyboru Niestandardowa czcionka.


    	Kliknij pole czcionki, wybierz inny krój i wielkość czcionki, a następnie kliknij przycisk Wybierz. Nowo wybrana czcionka zostanie użyta w terminalu.


    	Jeżeli usuniesz zaznaczenie pola wyboru Niestandardowa czcionka, przywrócisz czcionkę domyślną w terminalu.


    	Na karcie Kolory usuń zaznaczenie pola wyboru Kolory z motywu systemowego. Pozwoli to na wypróbowanie innych kolorów czcionki i tła.


    	Ponownie zaznacz pole wyboru Kolory z motywu systemowego i tym samym przywróć domyślne kolory w terminalu.


    	Przejdź do okna profilu. Znajdziesz w nim jeszcze wiele innych funkcji, które możesz wypróbować, np. określenie ilości zapisanych danych wyjściowych, które można przewijać wstecz.


    	Po zakończeniu wprowadzania zamian zamknij okno profilu. Możesz rozpocząć korzystanie z narzędzia Terminal.

  


  Jeżeli korzystasz z Linuksa wyposażonego w środowisko graficzne, dostęp do powłoki będziesz mieć najczęściej prawdopodobnie za pomocą terminalu.


  Używanie terminali wirtualnych


  Większość systemów Linux zawierających interfejs graficzny powoduje uruchomienie na komputerze wielu terminali wirtualnych. Wymienione terminale wirtualne są rozwiązaniem, które pozwala na posiadanie wielu otwartych sesji powłoki także poza używanym graficznym interfejsem użytkownika.


  Przejście między terminalami wirtualnymi odbywa się przez naciśnięcie i przytrzymanie klawiszy Ctrl+Alt oraz jednego z klawiszy funkcyjnych od F1 do F6. W celu wyświetlenia jednego z siedmiu terminali wirtualnych w Fedorze oraz innych systemach opartych na Linuksie należy nacisnąć klawisze Ctrl+Alt+F1 (lub F2, F3, F4 itd. aż do F6). Pierwszy wirtualny obszar roboczy w Fedorze jest tam, gdzie znajduje się środowisko graficzne GUI, natomiast sześć kolejnych terminali wirtualnych to wirtualne terminale tekstowe.


  Powrót do środowiska graficznego (o ile jest uruchomione) następuje po naciśnięciu klawiszy Ctrl+Alt+F1. W niektórych systemach środowisko graficzne działa w innym wirtualnym terminalu, np. konsoli 2 (Ctrl+Alt+F2). Z kolei w nowszych systemach, takich jak Fedora 29, następuje trwałe uruchomienie gdm (ekranu logowania) na tty1, aby umożliwić wiele jednoczesnych sesji GUI: gdm jest na tty1, pierwsze środowisko graficzne jest na tty2, drugie na tty3 itd.


  Teraz możesz to wypróbować. Naciśnij i przytrzymaj klawisze Ctrl+Alt, a następnie naciśnij klawisz F3. Powinieneś zobaczyć tekstowe okno logowania. Podaj swoją nazwę użytkownika i hasło. Wydaj kilka poleceń w powłoce. Po zakończeniu pracy wpisz exit, aby opuścić powłokę, a potem naciśnij klawisze Ctrl+Alt+F1 lub Ctrl+Alt+F2, aby powrócić do interfejsu graficznego. Między interfejsami możesz się dowolnie przełączać.


  Wybór powłoki


  W większości systemów Linux domyślną powłoką jest bash. W celu określenia aktualnie używanej powłoki należy wpisać następujące polecenia:


  
    $ who am i

  


  
    chris pts/0 2019-10-21 22:45 (:0.0)

  


  
    $ grep chris /etc/passwd

  


  
    chris:x:13597:13597:Chris Negus:/home/chris:/bin/bash

  


  Zwróć uwagę na to, że przykłady przedstawione tutaj oraz w pozostałej części książki składają się z wydanego polecenia i wygenerowanych przez nie danych wyjściowych. Po zakończeniu działania polecenia użytkownikowi zostaje ponownie wyświetlony znak zachęty.


  Zastosowane tutaj polecenie who am i wyświetla nazwę użytkownika, a polecenie grep (słowo chris zastąp własną nazwą użytkownika) wyświetla pochodzącą z pliku /etc/passwd definicję konta podanego użytkownika. Ostatni element w danych wyjściowych tego polecenia wskazuje, że powłoka bash, /bin/bash, jest powłoką domyślną (czyli uruchamianą po zalogowaniu się lub po otworzeniu okna narzędzia Terminal).


  Istnieje prawdopodobieństwo, że będziesz mieć ustawioną inną powłokę domyślną. Jeżeli chcesz wypróbować inną powłokę, możesz ją aktywować poprzez wydanie polecenia nowej powłoki (ksh, tcsh, csh, sh, dash itd.) z poziomu bieżącej. Oczywiście ta nowa powłoka musi być zainstalowana w systemie. Po wypróbowaniu kilku poleceń w nowej powłoce wpisz exit, aby zakończyć z nią pracę i powrócić do powłoki bash.


  Użytkownik może chcieć wybrać inną powłokę, ponieważ:


  
    	jest przyzwyczajony do używania systemu UNIX System V (domyślna powłoka to najczęściej ksh) lub Sun Microsystems bądź innego wydania systemu UNIX bazującego na dystrybucjach Berkeley (najczęściej powłoką jest csh) i czuje się znacznie bardziej komfortowo, używając domyślnej powłoki wymienionych systemów;


    	zachodzi potrzeba uruchomienia skryptów powłoki utworzonych z myślą o określonej powłoce; w takich sytuacjach, aby móc przetestować takie skrypty lub ich użyć, należy uruchomić powłokę, dla której dane skrypty zostały utworzone;


    	po prostu ze względu na osobiste preferencje dotyczące danych funkcji powłoki. Na przykład członkowie grupy Linux User Group, do której należę, wolą powłokę ksh zamiast bash, ponieważ nie lubią sposobu ustawiania aliasów w powłoce bash.

  


  Mimo że większość użytkowników Linuksa ma swoje preferencje dotyczące wybranej powłoki, to umiejętność korzystania z jednej powłoki powoduje, że można bardzo łatwo poznać inną, tylko okazyjnie przeglądając podręcznik powłoki (na przykład wydając polecenie man bash). Strony podręcznika systemowego man (więcej informacji na jego temat znajdziesz w dalszej części rozdziału) zawierają dokumentację poleceń, formatów plików oraz innych komponentów systemu Linux. Większość osób korzysta z powłoki bash, ponieważ nie widzi szczególnych powodów do zmiany. W pozostałej części rozdziału będę opisywał powłokę bash.


  Powłoka bash zawiera funkcje opracowane pierwotnie dla powłok sh oraz ksh we wczesnych wersjach systemu UNIX, jak również nieco funkcji csh. Bash jest domyślną powłoką w niemal wszystkich dystrybucjach systemu Linux. Wyjątek stanowią niektóre wyspecjalizowane wersje systemu (takie jak obsługujące systemy osadzone lub uruchamiane z dyskietki), które mogą wymagać skromniejszej powłoki zadowalającej się mniejszą ilością pamięci operacyjnej kosztem ograniczonych możliwości. Większość przykładów zaprezentowanych w rozdziale wykorzystuje powłokę bash.
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          Powłokę bash warto poznać nie tylko z powodu jej domyślnego umieszczania w większości systemów, ale także dlatego, że jest wykorzystywana w trakcie większości egzaminów z certyfikatami Linuksa.

        
      

    
  


  Wydawanie poleceń


  Najprostszy sposób wydania polecenia polega na jego wpisaniu w powłoce. Jeżeli pracujesz w środowisku graficznym, otwórz terminal, a następnie wpisz następujące polecenie:


  
    $ date

  


  
    Thu Jun 29 08:14:53 EDT 2019

  


  Wydanie polecenia date bez żadnych opcji i argumentów powoduje wyświetlenie bieżącej daty, godziny i strefy czasowej, jak pokazałem w omawianym przykładzie.


  Oto kilka kolejnych poleceń do wypróbowania:


  
    $ pwd

  


  
    /home/chris

  


  
    $ hostname

  


  
    mydesktop

  


  
    $ ls

  


  
    Desktop Documents Downloads Music Pictures Public Templates Videos

  


  Polecenie pwd wyświetla bieżący katalog roboczy. Z kolei dane wyjściowe polecenia hostname zawierają nazwę hosta (komputera). Polecenie ls wyświetla pliki i katalogi znajdujące się w katalogu bieżącym. Wprawdzie wiele poleceń można wykonać przez wpisanie nazwy polecenia, ale znacznie częściej wpisuje się jeszcze znaki dodatkowe, których zadaniem jest zmodyfikowanie sposobu działania polecenia. Te znaki i słowa wpisywane po poleceniu są nazywane opcjami i argumentami.


  Składnia polecenia


  Większość poleceń ma jedną lub więcej opcji, które można dodać w celu zmiany sposobu działania danego polecenia. Opcje zwykle mają postać pojedynczej litery poprzedzonej znakiem minus. Istnieje możliwość grupowania poszczególnych opcji i poprzedzenia wszystkich jednym znakiem minus lub używania opcji oddzielnie i poprzedzenia każdej znakiem minus. Na przykład dwa przedstawione tutaj polecenia ls z opcjami działają tak samo:


  
    $ ls -l -a -t

  


  
    $ ls -lat 

  


  W obu przypadkach polecenie ls zostanie uruchomione razem z opcjami -l (szczegółowe dane wyjściowe), -a (wyświetlenie także plików ukrytych) i -t (wyświetlenie elementów według godziny).


  Część poleceń zawiera opcje przedstawione w postaci całych słów. Aby wskazać poleceniu użycie całego słowa jako opcji, zwykle należy poprzedzić ją dwoma znakami minus, --. Na przykład wiele poleceń ma opcję pomocy, wystarczy wpisać --help. Bez dwóch znaków minus litery h, e, l i p zostałyby zinterpretowane jako oddzielne opcje. Wprawdzie istnieją polecenia niestosujące konwencji dwóch znaków minus przed opcją w postaci słowa, ale to są wyjątki.
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          Istnieje możliwość użycia opcji --help z większością poleceń. Opcja ta powoduje wyświetlenie opcji i argumentów obsługiwanych przez dane polecenie. Spróbuj na przykład wydać polecenie hostname --help.

        
      

    
  


  Wiele poleceń akceptuje również argumenty podane po określonych opcjach bądź umieszczone na końcu wiersza polecenia. Argument to dodatkowy fragment informacji, np. nazwa pliku lub katalogu, nazwa użytkownika, nazwa urządzenia albo jeszcze inny element, względem którego będzie wykonane polecenie. Dlatego polecenie cat /etc/passwd spowoduje wyświetlenie w powłoce zawartości pliku /etc/passwd. W wierszu polecenia zwykle można podać dowolną liczbę argumentów, ograniczeniem jest tutaj jedynie całkowita liczba znaków dozwolonych w wierszu polecenia. Czasami zdarza się powiązanie argumentu z opcją. Wówczas argument musi być umieszczony zaraz po opcji. W przypadku opcji w postaci pojedynczej litery argument jest przeważnie poprzedzony spacją. Natomiast w przypadku argumentów w postaci pełnego słowa argument najczęściej jest poprzedzony znakiem równości. Oto przykład:


  
    $ ls --hide=Desktop

  


  
    Documents Downloads Music Pictures Public Templates Videos

  


  W przedstawionym tutaj przykładzie opcja --hide nakazuje poleceniu ls ukrycie elementu (pliku lub katalogu) o nazwie Desktop podczas wyświetlania zawartości katalogu. Zwróć uwagę na umieszczenie zaraz po opcji (bez spacji) znaku równości, po którym znajduje się argument (też bez spacji).


  Spójrz teraz na przykład opcji w postaci pojedynczej litery, po której został podany argument:


  
    $ tar -cvf backup.tar /home/chris 

  


  W tym przykładzie polecenia tar opcje nakazują utworzenie (c) pliku (f) o nazwie backup.tar z całą zawartością katalogu /home/chris razem z podkatalogami oraz wyświetlenie szczegółowych (v) komunikatów podczas tworzenia tej kopii zapasowej. Skoro backup.tar to argument opcji f, nazwa musi być podana bezpośrednio po opcji f.


  Oto kilka kolejnych poleceń do wypróbowania. Zwróć uwagę na ich odmienne zachowanie po użyciu różnych opcji.


  
    $ ls

  


  
    Desktop Documents Downloads Music Pictures Public Templates Videos

  


  
    $ ls -a

  


  
    .              Desktop     .gnome2_private  .lesshst       Public

  


  
    ..             Documents   .gnote           .local         Templates

  


  
    .bash_history  Downloads   .gnupg           .mozilla       Videos

  


  
    .bash_logout   .emacs      .gstreamer-0.10  Music          .xsession-errors

  


  
    .bash_profile  .esd_auth   .gtk-bookmarks   Pictures       .zshrc

  


  
    .bashrc        .fsync.log  .gvfs            Pictures

  


  
    $ uname

  


  
    Linux

  


  
    $ uname -a

  


  
    Linux mydesktop 5.3.7-301.fc31.x86_64 #1 SMP Mon Oct 21 19:18:58 UTC

  


  
         2019 x86_64 x86_64 x86_64 GNU/Linux

  


  
    $ date

  


  
    Wed 04 Mar 2020 09:06:25 PM EST

  


  
    $ date +'%d/%m/%y'

  


  
    04/03/20

  


  
    $ date +'%A, %B %d, %Y'

  


  
    Wednesday, March 04, 2020 

  


  Polecenie ls wyświetla wszystkie zwykłe pliki i katalogi znajdujące się w katalogu bieżącym. Dzięki użyciu opcji -a uwzględnione zostaną również znajdujące się w danym katalogu pliki ukryte, czyli te, których nazwa rozpoczyna się od kropki. Polecenie uname wyświetla typ systemu operacyjnego, pod którego kontrolą działa komputer (w omawianym przykładzie to Linux). Gdy to polecenie zastosujesz razem z opcją -a, otrzymasz informacje o nazwie hosta oraz wydaniu i wersji jądra.


  Polecenie date ma pewne specjalne typy opcji. Wydane bez żadnych opcji, po prostu wyświetla bieżący dzień, datę i godzinę. Jednak polecenie to obsługuje specjalną opcję formatowania +, która umożliwia wyświetlanie daty w różnych formatach. Wpisz date --help, a poznasz różne możliwości wyświetlenia informacji o dacie.


  Wypróbuj również polecenia id i who, które dostarczają informacje o bieżącym środowisku Linuksa, co dokładnie omówię w kolejnych akapitach.


  Kiedy użytkownik loguje się w systemie Linux, system rozpoznaje go za pomocą określonego identyfikatora, który zawiera nazwę użytkownika, nazwę grupy, ID użytkownika oraz ID grupy. Linux śledzi także sesje logowania: system doskonale zna godziny logowania użytkownika, długość okresu bezczynności oraz miejsce, z którego nastąpiło logowanie.


  Więcej informacji o tożsamości użytkownika dostarcza polecenie id:


  
    $ id

  


  
    uid=1000(chris) gid=1000(chris) groups=1005(sales), 7(lp)

  


  W powyższym przykładzie nazwa użytkownika to chris, który jest przedstawiany za pomocą liczbowego identyfikatora użytkownika (uid) 1000. Podstawową grupą użytkownika chris jest również chris o identyfikatorze (gid) 1000. W dystrybucjach Fedora i Red Hat Enterprise Linux normalne jest, że użytkownik należy do grupy podstawowej o nazwie odpowiadającej nazwie użytkownika. Użytkownik chris należy również do innych grup o nazwach sales (gid 1005) i lp (gid 7). Wymienione nazwy oraz liczby ilustrują posiadane przez użytkownika chris prawa dostępu do zasobów komputera.
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          W dystrybucjach systemu Linux, w których jest włączony mechanizm SELinux (Security Enhanced Linux), takich jak Fedora i Red Hat Enterprise Linux, na końcu danych wyjściowych polecenia id znajdują się jeszcze informacje dodatkowe. Te dane mogą mieć następującą postać:


          
            context=unconfined_u:unconfined_r:unconfined_t:s0-s0:c0.c1023

          


          SELinux umożliwia jeszcze lepsze zabezpieczenie systemu Linux. Jeżeli chcesz dowiedzieć się więcej na temat SELinux, zajrzyj do rozdziału 24.

        
      

    
  


  Dodatkowe informacje dotyczące bieżącej sesji logowania można uzyskać za pomocą polecenia who. Na przedstawionym poniżej przykładzie opcja -u oznacza wyświetlenie także danych o czasie bezczynności oraz identyfikatorze procesu, natomiast opcja -H nakazuje wyświetlenie nagłówka:


  
    $ who -uH

  


  
    NAME      LINE    TIME             IDLE     PID   COMMENT

  


  
    chris     tty1    Jan 13 20:57     .        2019

  


  Dane wyjściowe polecenia who pokazują, że użytkownik chris jest zalogowany na tty1 (oznacza pierwszy terminal wirtualny na monitorze podłączonym do komputera), a jego sesja rozpoczęła się 13 stycznia o godzinie 20:57. Kolumna IDLE pokazuje czas, w którym powłoka była uruchomiona bez jakiegokolwiek polecenia (kropka oznacza, że jest aktywna). W kolumnie PID jest wyświetlany identyfikator procesu użytkownika zalogowanego w powłoce. Natomiast kolumna COMMENT będzie przedstawiała nazwę zdalnego komputera, z poziomu którego użytkownik zalogował się do powłoki. Oczywiście warunkiem koniecznym jest to, aby użytkownik dokonał logowania z innego komputera w sieci. W przeciwnym razie, jeśli używane jest okno terminalu, zostanie wyświetlona nazwa lokalnego systemu X (na przykład :0.0).


  Położenie poleceń


  Po wydaniu kilku poleceń być może się zastanawiasz, gdzie te polecenia się znajdują i jak są wyszukiwane przez powłokę. Aby znaleźć polecenie wydane przez użytkownika, powłoka sprawdza katalogi wymienione w tzw. ścieżce dostępu (ang. path). W przypadku poleceń nieznajdujących się w katalogach wymienionych w ścieżce dostępu można podać pełne położenie.


  Jeżeli znasz nazwę katalogu zawierającego interesujące go polecenie, wtedy jednym ze sposobów uruchomienia polecenia jest podanie pełnej ścieżki dostępu. Na przykład polecenie date znajduje się w katalogu /bin, tak więc można wywołać je następująco:


  
    $ /bin/date

  


  Oczywiście, taki sposób może być niewygodny, w szczególności jeśli ścieżka dostępu do polecenia jest długa. Znacznie lepszym rozwiązaniem jest posiadanie poleceń w katalogach doskonale znanych systemowi, a następnie dodanie tych katalogów do zmiennej środowiskowej PATH. Zmienna PATH składa się z listy katalogów, które są kolejno sprawdzane po wydaniu polecenia. Aby wyświetlić bieżącą wartość zmiennej PATH, należy wydać następujące polecenie:


  
    $ echo $PATH

  


  
    /usr/local/bin:/usr/bin:/bin:/usr/local/sbin:/usr/sbin:/sbin:/home/chris/bin

  


  Wynik działania polecenia przedstawia domyślną ścieżkę dostępu zwykłego użytkownika systemu Linux. Katalogi wymienione na liście zostały oddzielone dwukropkami. Większość poleceń dostarczanych z Linuksem znajduje się w katalogach /bin, /usr/bin oraz /usr/local/bin. Katalogi /sbin i /usr/sbin zawierają polecenia administracyjne (w niektórych systemach Linux nie znajdują się w ścieżce dostępu dla zwykłego użytkownika). Ostatni wymieniony na liście katalog to katalog bin znajdujący się w katalogu domowym użytkownika (/home/chris/bin).
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          Jeżeli chcesz dodać własne polecenia lub skrypty powłoki, wówczas odpowiednim miejscem dla nich jest podkatalog bin katalogu domowego użytkownika (na przykład /home/chris/bin dla użytkownika o nazwie chris). W niektórych systemach 
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